SAN LUCAS

Jesucristupita escribishgan

Lucasmi cay libruta escribergan Jesucristo rurashganta y yachatsishgantapis mus-
yanantsipag. Lucasga médicumi cargan. Apdstol Pablo Tayta Diosnintsipa wilacuy-
ninta wilacur puriptinmi paywan purergan. Jesucristo imanog cashgantapis shumag
tapucurcurmi Tedéfilo jutiyog runapag Lucas cay libruta escribergan. Escribinanpdga
Tedfilushi Lucasta gastuncunapag camaripargan. Tsaynog captinpis manami Teofilu-
lapagtsu Lucas escribergan, sindga lapan runacuna Jesucristo imata rurashgantapis
musyananpagmi. Tsaynogmi Hechos nishgan librutapis pay escribergan. Lucaspita
masta musyanayquipag liyinqui Hechos 16.11-16; 20.5-16; 21.1-18; 27.1-44;
28.1-16; Colosenses 4.14; 2 Timoteo 4.11; Filemén 24.

14 Cuyay waugui Tedfilo:

Noga Lucasmi cay libruta Jesu-
cristupita gampag escribimo. Jesu-
cristo wilacuyta galaycushganpita-
patsami lapan rurashgancunata apos-
tolnincuna ricargan. Ricashgancu-
nata wilacdrinanpagmi apostolnincu-
nata Jests cachargan. Paycuna wila-
cariptinmi mayagcuna Jesuspita ats-
cag escribipacushga. Tsaymi nogapis
cay libruta escribé, galaycushganpi-
ta-patsa imanog cashgantapis shu-
mag tapucurcur. Tsaynogpami Jesu-
cristupita yachatsishushgayquita mas
tantyanquipag.

Juan Bautista yurinanpag
cashganta angil wilacushgan

5Israel nacioncho Herodes mandag
rey cashgan witsanmi juc ciira car-
gan Zacarias jutiyog. Paymi cargan
Abias ciirapa castan. Zacariaspa war-
minmi cargan Elisabet. Paypa tay-
tanpis ciirami cargan. ¢ Paycunaga
Tayta Diosnintsi mandashgancunata
cumplirmi imaypis cawapécog.
Tsaymi paycunapa wasanta pipis

mana rimapécogtsu. 7 Ishcanpis cha-
chanami capédcorgan. Chacwanyash-
ganyagpis Elisabetpa wawan manami
cargantsu.

8 Tsaypitami Zacariaspa y ciira
mayincunapapis turnun chayaptinna
Jerusalenman aywapécorgan templu-
cho Tayta Diosnintsita sirvinanpag.

9 Tsaychomi imaypis rurashgannog
suertitarag jitapdcorgan maygan
clirapis templuman incienso rupatseg
yaycunanpag. Tsaymi suerti yarga-
morgan Zacariaspag. '° Tsauraga
Zacarias templo rurinman yaycuycur
inciensuta rupatsishganyagmi lapan
runacuna Tayta Diosta manacurcay-
cargan templo patiucho.

11 Templucho inciensuta rupayca-
tsiptinmi altarpa derécha cag ladun-
cho Tayta Diosnintsipa angilnin
Zacariasta yuripargan. 12 Tsay angilta
ricaycurmi Zacarias fiyupa mantsa-
cargan. 13 Tsauraga angil caynogmi
nergan: “Zacarias, ama mantsaca-
maytsu. Tayta Diosnintsimi maya-
shushcanqui manacushgayquita.
Tsaymi warmiqui Elisabet wachanga-
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pag olgu wamrata. Paypa jutinta
churapanqui Juan cananpag. 4 Tsuri-
qui yuriptinmi pasaypa cushicunqui-
pag. Tsaynogpis lapan runacunami
cushicongapag. 1> Tayta Diosnintsipa
wilacuyninta wilacogmi tsuriqui can-
gapag. Manami vinuta ni ima shinca-
tsicogtapis upongatsu.

“Mamanpa pachancho cashganpi-
ta-patsami Santu Espiritu payta
yanapangapag. 1 Tsaymi Diospa
wilacuyninta wilacuptin Israel runa-
cuna jutsancunata cacharir Tayta
Diosnintsi munashgannog cawapa-
congapag. 7 Tayta Diosnintsipa pro-
fétan Elias wilacushgannogmi paypis
wilacongapag. ¢ Tsaynogmi runacu-
nata tantyatsenga wayinchopis cuya-
nacur cawananpag. Jutsata rurar
cawacogcunatami tantyatsenga
Tayta Diosnintsi munashgannogna
cawapdcunanpag. Tsaynogpami
runacunata yachatsenga Cristo sha-
muptin ali chasquicédrinanpag.”

18 Angil tsaynog niptinmi Zacarias
caynog taporgan: “;Imanogpatag
musyashag nimashgayquicuna
rasunpa cashganta? Nogaga auquin-
nami céd. Tsaynogmi warmépis chac-
wanna caycan. Tsaynog caycaptéga
;imanogpatag tsuré canman?”

19 Tsaymi 4ngil caynog nergan:
“Tayta Diosnintsipa wilacognin
Gabrielmi caycd. Paymi cacha-
mashga tsuriqui yurinanpag cash-
ganta wilanédpag. 2° Gamta wilash-
gdcunaga lapanpis cumplengapag-
mi. Nishgdcunata mana criyishgay-
quipitami cananga shimiqui wata-
cashga cangapag hasta tsuriqui
yurinanyag.”

SAN LUCAS 1

21 Tsayyagmi templo patiucho
runacuna shuyarpaycargan: “;Ima-
nirtag cay horayag Zacarias mana
yargamuntsu?” nipacushpan. 22 Tsay-
mi templupita yargarcamurna shimin
watacédcushga captin séialapana par-
lapargan shuyarpaycagcunata. Tsau-
raga shuyarpaycagcunaga yarpapa-
corgan templo rurincho imapis yuri-
pashganta.

2 Tsauraga turnunta usharcurnami
wayinpana Zacarias cuticorgan. 2 Tsay-
pitanami warmin Elisabet gueshyag
ricacur pitsga quilla wayinpita mana
yarguypa tdcorgan. 25 Cushicushpanmi
caynog nergan: “Tayta Diosmi nogata
cuyapamashga. Cananpitaga runacuna
mananami jamurpdmanganatsu waway-
nag cashgapita.”

Jesucristo yurinanpag
cashganta dngil wilacushgan

26 Elisabet gueshyag ricacushgan-
pita sogta quillatanami Tayta Dios-
nintsi cachamorgan angil Gabrielta
Galilea provinciacho caycag Nazaret
marcaman. ¥ Tsaychomi virgen
Mariata watucorgan. Mariami par-
lashgana caycargan rey Davidpa cas-
tan Joséwan tdnanpag. 28 Chayaycur-
mi dngil caynog nergan: “jMaria!
iTayta Diosnintsi acrashganmi cay-
canqui!”

2Tsaynog niptinmi Maria yarpacha-
corgan: “;Imanirtag tsaynog niman?”
nir. 30 Tsaynog yarpachacuycaptinmi
angil caynog nergan: “Maria, ama
mantsacamaytsu. Tayta Diosnintsimi
gamta cuyashunqui. 3! Cananpitaga
gueshyagmi ricacunqui. Wawayqui
yurenga olgumi. Paypa jutinmi canga

91.17 Cristo manarag shamuptin Eliasta Tayta Diosnintsi cachamunanpag cashganta runacuna
shuyédcorgan (Malaquias 4.5-6). Eliaspita masta musyanayquipag liyinqui 1 Reyes 17.1-19.21;

2 Reyes 2.1-18.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



SAN LUCAS 1

Jests. 32Payga munayniyogmi canga-
pag. Tsaymi payta nipaconga Diospa
tsurin cashganta. Paytami Tayta Dios-
nintsi churanga mandag rey cananpag,
unay castan Davidtanog. 33 Paypa
maquinchomi Israel runacuna imay-
yagpis cangapag.”

34 Tsauraga Maria caynog tapor-
gan: “Runata manarag reguerga
¢imanogpatag gueshyag ricacoman?”

35 Niptinmi dngil caynog nergan:
“Santu Espiritu gamman shamup-
tinmi Tayta Diosnintsipa munaynin-
wan gueshyag ricacunquipag.
Tsaymi wawayquipag runacuna
nenga Diospa tsurin cashganta.

36 Tsaynogmi castayqui Elisabetpis,
chacwanna caycar, wachangapag.
Paytami runacuna: ‘Mana wachayta
yachag’ nipacorgan. Sogta quilla-
nami payga gueshyag caycan. 37 Tay-
ta Diosnintsipdga manami imapis
sasatsu.”

38 Tsauraga Maria caynog nergan:
“Nogaga Tayta Diospa maquinchomi
caycd. Tsauraga pay munashgannog
cayculadtsun.”

Tsaypitanami dngil aywacorgan.

Castan Elisabetta Maria watucushgan

39 Angil nishganpita warantin-
cuna Maria aywargan Judea provin-
cia jircacho caycag marcaman Eli-
sabetta watucunanpag. *° Zacarias-
pa wayinman chayaycurmi saludar-
gan Elisabetta. 4! Saludaptinmi Eli-
sabetpa pachancho caycag wamra-
pis cuyorgan. Tsauraga Santu Espi-
ritupa munayninwanmi Elisabet
cushicushpan caynog nergan: 42 “jLa-
pan warmicunapitami Tayta Dios-
nintsi gamta acrashushcanqui!
Gueshyag caycashgayqui waway-

124

quita paymi imaypis yanapanga.

43 Cristupa maman caycar watuca-
méinayquipdga ¢pitag cd noga?

44 Saludamashgayquita mayaycur
pachicho caycag wawiépis cushi-
cuypita cuyushgami. 45 jTayta Dios-
nintsi nishushgayquita cumplinan-
pag cashganta criyishgayquipitami
imaypis yanapashunquipag!”

Tayta Diosnintsita Maria alabashgan

46 Tsauraga Maria caynog nergan:
“Lapan shongowanmi Tayta
Diosnintsita alaba.
47 Salvacog Tayta Diosnintsi acra-
mashganpitami cushico.
48 Mana digno captépis Tayta Dios
cuyapamarmi acramashga.
Cananpitaga imaypis runacuna
nipaconga Tayta Dios acra-
mashganta.
49 Munayniyog Tayta Diosnintsi
alimi ricamashga.
Paynoga manami pipis cantsu.
Pay munashgannog cawagcuna-
taga imaypis cuyapanmi.
! Pipis mana rurashgancunatami
payga ruran.
Yachag-tucogcunataga manacag-
manmi churan.
52 Mandag cashganpita nacién
mandagcunatapis gargun.

Mana musyag-tucogcunatami
itsanga ali cawananpag yana-
pan.

53 Muchogcunata micuyta camari-
pan.

Mana cuyapécog ricucunata-
nami itsanga mana yanapan-
natsu.

5455 Abrahamta promitishganta cum-
plirmi paypita miragcunata
imaypis yanapan.®

9]
o
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b 1.54,55 Abrahamta Tayta Diosnintsi promitishganta musyanayquipag liyinqui Génesis 12.1-3.
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Tsaymi Israel runacunata mana
gongaylapa cuyapan.”
Tsaynog nirmi Tayta Diosnintsita
Maria alabargan.
56 Elisabet cagcho quimsa quilla-
nog goyarcurnami wayinpana Maria
cuticorgan.

Juan Bautista yurishgan

57 Elisabetpa quillan aypamush-
gana captinnami olgu wamrata
wachargan. 5 Wawayog cananpag
Tayta Diosnintsi payta yanapashgan-
pitami castancuna y reguinacushgan-
cunapis cushicdrergan. 5° Tsaymi
pusag (8) junagniyog wamran cay-
captin Zacariaspa wayinman pay-
cuna aywapdcorgan wamranpa cuer-
punta sefialananpag. Tsaychomi tay-
tanpa jutinta churapayta munapécor-
gan. 0 Tsauraga maman caynog ner-
gan: “{Manami tsaynogtsu jutin
canga! Juanmi jutin canga.”

61 Elisabet tsaynog niptinmi
waquin runacuna nipacorgan: “Cas-
tayquicuna tsay jutiyog mana cay-
captenga jimanirtag munanqui Juan
jutin cananta?”

62 Tsauraga ima jutita churapidnan-
pagpis sénalapa Zacariasta tapupa-
corgan. % Tapuptinmi pay manacor-
gan tacshala tablata tsaycho escribi-
nanpag. Nircurna tsaycho escriber-
gan: “Juanmi jutin canga” nishpan.
Zacariaspis tsurinpa jutin Juan
cananta munaptinmi tsaycho cag
runacuna dyacashga ricacorgan.

64 Tsauraga jinan horami shimin
pashtarcuptin Zacarias Tayta Dios-
nintsita alabargan.

65 Tsaycunata ricaycur lapan regui-
nacushgancuna cushicérergan. Tsay
pasashganpitami pi-maypis parlapé-
corgan intéru tsay marcacunacho.

66 Tsayta mayagcuna yarpachacérer-

SAN LUCAS 1

gan caynog nir: “jCay wamra winarcur
ima munayniyograg cayconga!” Runa-
cuna parlashgannoglami tsay wamrata
Tayta Diosnintsi yanapargan.

Tayta Diosnintsita Zacarias alabashgan

67 Tsauraga Santu Espiritu tantya-

tsiptinmi Zacarias caynog nergan:

68 “Israel runacunata yanapag
Tayta Diosnintsi alabashga
cayculétsun.

Payga salvamé&nantsipagnami
caycan.

69 Pay munashgannog cawag
Davidpa castancunapitami
munayniyog salvador yuren-
gapag.

70 Tsaynog cananpagmi unaypita-
patsa musyatsimargantsi wila-
cog profétancunawan.

71 Tsaynogpis musyatsimargantsi
contrantsicunapita jorgama-
nantsipag cashganta.

7273 Abrahamta y paypita miragcu-
natapis promitishgancunataga
manami gongashgatsu.

7475 Tsaymi cananga chiquimagnin-
tsicunapa maquincho cash-
gantsipita Tayta Diosnintsi
jorgaméashun pay munashgan-
nog mana mantsacuypa waran
waran cawanantsipag.”

76 Zacarias tsaynog niyta usharcurmi

tsurintana caynog nergan:

“Cristuta chasquicdrinanpag
wilacuptiquimi runacuna
musyapédconga Tayta Diosnin-
tsipa profétan cashgayquita.

77 Wilacognin carmi runacunata
tantyatsinquipag Tayta Dios-
nintsi perdonar salvananpag
cashganta.

78 Runacunata cuyaparmi Tayta
Diosnintsi Cristuta cacha-
monga.
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79 Tsaymi Cristo shamur jutsata
rurar cawagcunata tantyatsen-
gapag jutsancunata cacharir
Tayta Dios munashgannogna
cawapdcunanpag.”

80 Juanga winashgan-tupumi Tayta
Dios munashgannog ali cawargan.
Chunyag jircalacho targan hasta
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
Israel runacunata wilapayta galay-
cushganyag.

Jesucristo yurishgan
(Mateo 1.18-25)

2 1 Tsay witsanmi Augusto jutiyog
runa emperador César cargan.
Paymi mandargan mandashgan cag
nacioncunacho lapan runacuna cen-
sacdrinanpag. 2 Tsay censacuy cargan
Cirenio jutiyog runa Siria provincia-
cho gobernador caycaptin punta cag
censacuymi. 3 Tsauraga lapan runa-
cuna aywapdcorgan marcanman-
cama censacdrinanpag.

45 Josépa marcanga Judea provin-
ciacho cag Belenmi cargan. Belén
marcaga marcan cargan unay castan
rey David tsaycho yurishga captinmi.
Tsaymi Mariawan Josépis Galilea
provinciacho cag Nazaret marcapita
Belén marcaman aywapécorgan cen-
sacdrinanpag. Tsay junagcuna Maria
quillanchénami caycargan wachacu-
nanpag. ¢ Belencho caycaptinnami
Mariata wachay nanay tsarergan.

7 Maychopis posddacdrinanpag mana
captinmi guechpa wawanta wacha-
corgan uywacuna punucunalancho.
Inchanawan piturcurmi naupalan-
man punuycatsergan.

Uysha tdpagcunata
angilcuna yuripashgan

8 Belén marca naupanchomi uysha-
yogcuna téparcaycargan uyshancu-

126

nata. ° Tsaymanmi Tayta Diosnin-
tsipa angilnin elagpita atsicyaypa
atsicyar yuripargan. Tsayta ricarmi
uysha tdpagcuna fiyupa mantsacar-
gan. 1911 Tsaymi angil caynog ner-
gan: “Ama mantsacamaytsu. Tayta
Diosnintsi cachamushgan Cristumi
runacunata salvananpag Davidpa
marcancho yurishga. Pay yurish-
ganta musyarmi lapan runacuna
cushicongapag. 2 Belenman aywarmi
tsay itita taripdcunquipag uywacuna
punucunalancho mamanpa naupan-
cho inchanawan pitushga caycagta.
Tsaynog caycagta tarirmi cay niy-
cashgéd rasunpa cashganta musyapa-
cunquipag.”

13 Tsaynog niycaptinmi elagpita
tsay angilpa naupancho ricacimor-
gan mas atsca angilcunapis Tayta
Diosnintsita caynog alabar:

14 “:Jana patsacho Tayta Diosnin-

tsi adorashga cayculdtsun!

jCay patsachopis Tayta Diosnin-
tsi cuyashgancunapag ali
caway cayculédtsun!”

15 Tsaypita angilcuna gloriaman
cuticiriptinna uysha tdpagcuna juc-
nin jucninpis caynog parlapédcorgan:
“Tayta Diosnintsi wilatsimashgantsi-
nog acu aywashun Belenman tsay
itita ricanantsipag.”

16 Tsaynog nirmi apurddu aywapa-
corgan Belén marcaman. Chayaycurna
taripacorgan Joséta, Mariata y itinta-
pis uywacuna punucunalancho carcay-
cagta. 17 Tsaynog tariycushpanna wila-
pargan itipita dngil wilashgancunata.
18 Tsaynog wilapaptinmi lapan mayag-
cuna cushicirergan. 1 Marianami pay-
cuna nishgancunata shongulancho
imaypis yarparargan. 20 Angil wilash-
gannogla ricaycurmi uysha tdpagcuna
Tayta Diosnintsita alabashpan cutica-
rergan.
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Jesucristuta templuman apapécushgan

21 Tsaypita pusag (8) junagniyog
caycaptinmi costumbrin cashgannog
itipa cuerpunta sefialatsergan. Tsay-
chomi jutinta churapargan Maria
manarag gueshyag captin angil nish-
gannogla. Tsay junagpitanami tsay
itipa jutin cargan Jesus.

22 Maria wachashganpita chuscu
chunca (40) junagtanami Joséwan

SAN LUCAS 2

aywargan Jerusalén templuman
Moisés escribishgancho nishgan-
nog purificacunanpag. ¢ Itintapis
templuman apapécorgan Tayta
Diosnintsipa munayninman chura-
padcunanpag. 23 Tsayta rurargan:
“Tayta Diospa munayninman chu-
rapédcuy lapan guechpa olgu wam-
rayquicunata” nir Moisés escri-
bishgannoglami. ¢ 2¢ Warmicuna
wachacushganpita templuman

€2.22 Warmi wachashganpita purificacunanpag cashganpita masta musyanayquipag liyinqui

Levitico 12.1-8.

2.23 Guechpa olgu wamracunata Tayta Diosnintsipa munayninman chura-

nanpag cashganpita musyanayquipag liyinqui Exodo 13.2; 13.12-13; Niimeros 3.11-13;

3.45-47.
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imata apananpagpis caynogmi
Moisés escribergan:

“Ishcay culcushcunata o ishcay
pushapa paloma malwacunata
carpis apanqui.”®

Tsaymi Mariapis tsay escribiraycash-
gannogla tsaycunata apargan tem-
pluman.

25,26 Tsay witsanmi Jerusalencho tar-
gan Simedn jutiyog runa. Paymi alilata
rurashpan Tayta Diosnintsita alabar
cawargan. Tsaynogpis shuyarargan
Israel runacuna nacaycashganpita
Cristo shamur jorgunanpag cashganta.
Santu Espiritumi payta musyatsergan
Cristuta ricaycurrag wanunanpag
cashganta. 2728 Templuman aywanan-
pag Santu Espiritu tantyatsiptin
Simeén aywarmi ricargan Mariawan
José itita tsayman apaycagta. Tsay-
man paycuna aywapacorgan Moisés
escribishgancunata tsaycho cumplipa-
cunanpagmi. Tsauraga tsay itita mar-
garcurnami Tayta Diosnintsita Simeén
alabargan caynog nir:

29.30 “Tayta Dios, cananga cumplish-
canquinami nimashgayquita.

Cananga ricashcénami cacha-
mushgayqui salvadorta.

Ricashgichonaga cushishganami
wanucushagpis.

31 May-tsaychopis tag runacuna
musyapacongami cay wam-
rata gam cachamushgayquita.

32 Tsaymi mana Israel runacunapis
tantyapaconga runacunata
salvanayquipag cashganta.

Tsaynog captinmi gamta alaba-
pacushunqui: ‘{Imajinanparag
Israel runacunata Tayta Dios-
nintsi cuyargan tsay castapita
salvadornintsita cachamunan-
pag!’ nishpan.”
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33Simeon tsaynog nishgancunata
mayarmi Joséwan Maria cushicérer-
gan. 34 Tsauraga Tayta Diosnintsita
Simeén manacorgan paycunata yana-
pananpag. Nircurna Mariata caynog
nergan: “Cay itita Tayta Diosnintsi
cachamushga captinmi waquin Israel
mayintsipis gloriaman chayangapag.
Waquin cagnami infiernuman gay-
cushga cangapag. Cay iti winarcur
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
wilacuptinmi atsca runacuna payta
chiquengapag. 3> Tsaynogpami mus-
yacanga runacuna yarpashgan ali o
mana ali cashganpis. Tsaynog pasap-
tinmi gampa shonguyqui tucsishga-
nograg laquicongapag.”

36 Templo patiucho caycargan
Tayta Diosnintsipa profétan Ana juti-
yog chacwanpis. Paypa taytanmi car-
gan Fanuel, Aser castapita. Anami
wamra jipashla caycar runawan tar-
gan. Runawan tashganpita ganchis
watalatami runan wanorgan. 37 Tsay-
mi vilidala cacorgan pusag chunca
chuscu (84) wata. Payga pagasta
junagtami templucho ayunashpan
Tayta Diosnintsita manacur cacog.

38 Anapis Jesus caycashgan cagman
chayaycushpannami payta ricar
Tayta Diosnintsita manacur agradé-
cicorgan. Tsaynogpis Jesuspita wila-
pargan Tayta Dios cachamushgan
Cristuta shuyarpaycag runacunata.

Joséwan Maria itinta apacurcur
Nazaretman cuticushgan

39 Tayta Diosnintsipa palabrancho
nishgancunata templucho cumplir-
curnami Joséwan Maria cuticirergan
Galilea provinciacho caycag Nazaret
marcanman. 4 Tayta Diosnintsi ali
yanapaptinmi winashgan-tupu Jesus

€2.24 Levitico 12.8.
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maés yarpayniyog ricacorgan y cal-
panpis yurergan.

Chunca ishcay watayog caycar
templuman Jesucristo aywashgan

41 Jesuspa maman Maria y Josépis
cada watami Jerusalenman aywapa-
cog Pascua aniversariupag. 42 Tsaymi
Jests chunca ishcay (12) watayog cay-
captinna paywanpis aywapacorgan
tsay aniversariuman. 43 Pascua ushay-
nami Joséwan Maria marcanpana cuti-
cérergan. Jerusalencho Jesis quéda-
cushgantaga manami cuentata goca-
rergantsu. 4 Tsaymi waquin runacuna-
wan Jesus aywaycashganta yarpash-
pan juc junag goyaytana aywapacor-
gan. Tsaypita castancunacho y regui-
nacushganchopis Jesusta ashir
manami taripdcorgantsu. 4 Mana
tariycushpanmi cutipdcorgan Jerusa-
lenman tsaycho ashipdcunanpag.

\ ’\
% o\*‘
SXS

A

SAN LUCAS 2

46 Cutishganpita wara junagragmi
Jesusta taripdcorgan templucho cay-
cagta. Tsaychomi masta yachacunan-
pag yachag runacunata tapucur
jamaraycargan. ¥ Shumag tantyaycur
tapucushganta mayarmi lapan
mayagcuna cushicirergan. Tsaynog-
pis cushicédrergan yachag runacuna
tapushganta Jests ali contestap-
tinmi. “8 Tsauraga tsaycho tariycurmi
Joséwan Maria pasaypa cushicérer-
gan. Tsaychomi maman caynog ner-
gan: “;Imanirtag caycho quédacor-
gayqui? Nogacuna pasaypa laqui-
curmi gamta ashipacushca.”

49 Tsaynog niptin Jesus nergan:
“sImanirtag ashipdcamanqui?
¢Manacu musyapacunqui Taytdpa
templuncho canédpag cashganta?”

50 Tsaynog niptin paycunaga
manami tantyapacorgantsu imanir
tsaynog niycashgantapis.
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51 Nircur Jesuswanna cuticirergan
Nazaretman. Tsaychomi maman y
taytan mandashgancunata Jesus
rurargan. Mamanga shongulanchomi
yarparargan ima pasashgancunata-
pis. 52Winashgan-tupumi Jests més
yachayniyog ricacorgan. Tsaynog-
lami respitosu captin Tayta Diosnin-
tsipis y runacunapis payta cuyargan.

Juan Bautista wilacushgan
(Mateo 3.1-12; Marcos 1.1-8; Juan 1.19-28)

3 1.2 Zacariaspa tsurin Juan chun-
yag jircacho caycaptinmi Tayta
Diosnintsi nergan wilacuyninta wila-
cunanpag. Tsay witsanmi Tiberio
jutiyog runa emperador César cay-
cargan. Paymi chunca pitsga (15)
watana lapan nacionpa mandagnin
caycargan. Tsaynogpis Poncio-Pilato
gobernador caycargan Judea provin-
ciacho. Herodisnami mandag caycar-
gan Galilea provinciacho. Herodispa
wauguin Felipe mandag caycargan
Iturea y Traconite nishgancho. Tsay-
nogmi Lisaniaspis mandag caycargan
Abiliniacho. Jerusalenchonami Anas-
wan Caifds mas mandag ciira caycar-
gan.
3Tsaymi Jorddn mayu naupancho
cag marcacunapa Juan purergan cay-
nog wilacushpan: “Tayta Diosnintsi
perdonashunayquipag jutsa rurash-
gayquita cacharir bautizacariy.”
4Juan Bautista manarag yuriptinmi
Tayta Diosnintsipa profétan Isaias
paypita escribergan caynog nir:
“Chunyag jircachomi juc runa
fuertipa wilaconga caynog
nir:
‘Mandag runa shamuptin chas-
quicunayquipag caminuta
pitsar camaricushgayquinog
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jutsa ruraycunata cacharir
camaricariy Tayta Diosnintsi
shamuptin chasquicdrinayqui-
pag.

5 Tsaynog camaricariy ragracu-
nata pampatsagnog,

jircacunata pampatsagnog,

wicsu nédnicunata derechagnog

y uchcu uchcu nénita pampa-
tsagnogpis.

6 Tsaynogpami lapan runacuna
tantyacarenga Tayta Diosnin-
tsi salvananpag cashganta.””f

7Runacuna bautizacdrinanpag sha-
muptinmi Juan caynog nergan:
“jCulebra casta runacuna! ;Imanir-
tag gamcuna yarparcaycanqui jutsa-
yog captiquipis Tayta Diosnintsi
infiernuman mana gaycushunayqui-
pag cashganta? 8 Tayta Diosnintsi
infiernuman mana gaycushunayqui-
péga jutsa rurayta cacharir pay
munashgannogna cawapécuy. Ama
yarpapacuytsu Abrahampa castan
cashgalayquipita Tayta Diosnintsi
salvashunayquipag cashganta. Tayta
Dios munarga cay rumicunatapis
Abrahampa castanman ticraratsin-
manmi. °Mana ali wayog yOracunata
sapipita muturir ninaman gaycush-
gantsinogmi Tayta Diosnintsega jutsa
ruragcunata infiernuman gaycunan-
pag listuna caycan.”

10 Juan tsaynog niptinmi runacuna
caynog tapupacorgan: “Tsauraga
;imatatag rurapdcoman salvacuni-
pag?”

1 Tsaynog tapuptinmi caynog ner-
gan: “Ishcay trucana répayog carga
jucag cag ropayquita goycuy ropay-
nag cagta. Tsaynogpis micuyniyog
carga raquipaycuy micuyniynag
cagta.”

3.6 1saias 40.3-5.
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12Tsaynoglami impuestuta cobrag-
cunapis, bautizacunanpag shamur,
caynog tapupacorgan: “Tayta, noga-
cunaga jimatatag rurapacoman sal-
vacundpag?”

13 Tsauraga Juan caynog nergan:
“Cobranayquipag cashganpita mas-
taga ama cobrapicunquitsu.”

14 Tsaynoglami taporgan soldadu-
cunapis caynog nir: “Nogacunaga
¢imatatag rurapdcoman salvacuna-
pag?”

Tsaymi Juan caynog nergan: “Ama
pipa guellaynintapis guechupéacun-
quitsu. Tsaynog ama pipagpis mana-
cagtaga tumpanquitsu. Arushgayqui-
pita chasquishgalayquiwan contenta-
cirinqui.”

15 Tsauraga Cristo cay patsaman
shamunanpag cashganta shuyarag
runacuna yarpachacushpan caynog
nergan: “;Juantsurag Tayta Dios
cachamushgan Cristo caycan?”

16 Tsaymi Juan caynog nergan:
“Cristoga tsayragmi shamonga. No-
gaga yaculawanmi gamcunata bau-
tizd. Tayta Diosnintsi cachamushgan
Cristumi itsanga Santu Espirituwan y
ninawanpis bautizapdcushunquipag.
Nogaga manami paynog munayni-
yogtsu cayca. 17 Payga jurquétan
aptashgami caycan triguta wayra-
nanpag. Nircurmi trigu cagta chu-
ranga wayinman. Y punshantana
gayconga imaypis mana upeg nina-
man tsaycho rupananpag.” 18 Tsay-
nog parlaparmi Juan yachatsergan
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta.

19 Tsaynogpis runacunata Juan
caynog nergan: “Wauguin Felipipa
warminta & suwapar rey Herodes
jutsatami rurashga. Tsaynoglami mas
jutsatapis payga ruraycan.” 20 Tsay-
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nog parlaycashganta musyarmi
Juanta présu tsarircatsir Herodes
wichgatsergan carcilman. Tsaynog
wichgatsirmi més jutsayog rica-
cushga.

Jesucristuta
Juan Bautista bautizashgan
(Mateo 3.13-17; Marcos 1.9-11)

21 Carcilman Juan manarag yay-
curmi runacunata bautizaycaptin
Jesuspis chayargan bautizacunan-
pag. Bautizacurcur Tayta Diosta
manacuycaptinmi jana patsa quicha-
cicorgan. 22 Tsaychomi Jesusman
Santu Espiritu urdmorgan paloma-
nog. Tsaymi ciélupita mayacamor-
gan Tayta Dios caynog nimushgan:
“Gamga cuyay tsurémi canqui. Noga
munashgénog lapanta cumplipti-
quimi cushishga cayci.”

Jesucristupa unay
castancuna cashgan
(Mateo 1.1-17)

23 Quimsa chunca (30) watayog-
nogna caycar bautizacurcurmi Jesus
wilacuyta galaycorgan Tayta Dios-
nintsipa wilacuyninta. Paypéga runa-
cuna yarpargan Josépa tsurin cash-
gantami.

Josénami Elipa tsurin cargan.
24Elimi cargan Matatpa tsurin.

Matatmi cargan Levipa tsurin.

Levimi cargan Melquipa tsurin.

Melquimi cargan Janapa tsurin.

Janami cargan Josépa tsurin.

25 Josémi cargan Matatiaspa tsurin.
Matatiasmi cargan Amospa tsurin.
Amosmi cargan Nahumpa tsurin.
Nahummi cargan Eslipa tsurin.
Eslimi cargan Nagaipa tsurin.

26 Nagaimi cargan Maatpa tsurin.

83.19 Tsay warmipa jutin cargan Herodjias.
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Maatmi cargan Matatiaspa tsurin.

Matatiasmi cargan Semeipa tsurin.

Semeimi cargan Josépa tsurin.
Josémi cargan Judépa tsurin.
27 Juddmi cargan Joanapa tsurin.

Joanami cargan Resapa tsurin.

Resami cargan Zorobabelpa tsurin.

Zorobabelmi cargan Salatielpa
tsurin.

Salatielmi cargan Neripa tsurin.
28Nerimi cargan Melquipa tsurin.
Melquimi cargan Adipa tsurin.
Adimi cargan Cosampa tsurin.

Cosammi cargan Elmodampa
tsurin.
Elmodammi cargan Erpa tsurin.
29FErmi cargan Josuépa tsurin.
Josuémi cargan Eliezerpa tsurin.
Eliezermi cargan Jorimpa tsurin.
Jorimmi cargan Matatpa tsurin.
30Matatmi cargan Levipa tsurin.
Levimi cargan Simeonpa tsurin.
Simeonmi cargan Judédpa tsurin.
Judami cargan Josépa tsurin.
Josémi cargan Jonanpa tsurin.
Jonanmi cargan Eliaquimpa
tsurin.
31Eliaquimmi cargan Meleapa
tsurin.
Meleami cargan Mainanpa tsurin.

Mainanmi cargan Matatapa tsurin.

Matatami cargan Natanpa tsurin.
32Natanmi cargan Davidpa tsurin.
Davidmi cargan Isaipa tsurin.
Isaimi cargan Obedpa tsurin.
Obedmi cargan Boozpa tsurin.
Boozmi cargan Salmonpa tsurin.

Salmonmi cargan Naasonpa tsurin.

33Naasonmi cargan Aminadabpa
tsurin.
Aminadabmi cargan Arampa
tsurin.
Arammi cargan Esrompa tsurin.
Esrommi cargan Farespa tsurin.
Faresmi cargan Judépa tsurin.
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34 Judami cargan Jacobpa tsurin.
Jacobmi cargan Isaacpa tsurin.
Isaacmi cargan Abrahampa tsurin.
Abrahammi cargan Tarépa tsurin.
Tarémi cargan Nacorpa tsurin.

35Nacormi cargan Serugpa tsurin.
Serugmi cargan Ragaupa tsurin.
Ragaumi cargan Pelegpa tsurin.
Pelegmi cargan Heberpa tsurin.
Hebermi cargan Salapa tsurin.

36Salami cargan Cainanpa tsurin.
Cainanmi cargan Arfaxadpa
tsurin.
Arfaxadmi cargan Sempa tsurin.
Semmi cargan Noépa tsurin.
Noémi cargan Lamecpa tsurin.
37 Lamecmi cargan Matusalenpa
tsurin.
Matusalenmi cargan Enocpa
tsurin.
Enocmi cargan Jaredpa tsurin.
Jaredmi cargan Mahalaleelpa
tsurin.
Mahalaleelmi cargan Cainanpa
tsurin.

38 Cainanmi cargan Enospa tsurin.
Enosmi cargan Setpa tsurin.
Setmi cargan Adanpa tsurin.

Y Adanmi cargan Tayta Diosnintsi
camashgan.

Jesucristuta jutsaman tunitsiyta
Satands munashgan
(Mateo 4.1-11; Marcos 1.12-13)

4 1 Jordan mayucho Jests bautiza-
cushganpitanami Santu Espiritu
payta pushargan chunyag jircaman.
2Tsaychomi chuscu chunca (40)
junag Satands payta camargan
jutsata ruratsinanpag. Tsay junag-
cuna ayunar manami imatapis
micorgantsu. Tsaymi wanuyparag
Jesusta micanay tsaricuycorgan.

3 Tsaynog micanaycaptinmi Sata-
nés yuripaycur caynog nergan:
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“Diospa tsurin caycarga micunayqui-
pag cay rumita tantaman ticraratsiy,
ari.”

4Tsaynog niptin Jests nergan:
“Tayta Diospa palabrancho cay-
nogmi niycan:

‘Manami micuyta miculartsu
runacuna cawan,

[sinoga Tayta Dios nishgancu-
nata cdsucushpanpis
cawanmi].””"

5 Tsaypitanami altunnin puntapita
Satands elagpita ricatsergan may-
tsay nacioncunata. &7 Nircurmi ner-
gan: “Gongurpaycur nogata adora-
maptiquega cay ricashgayqui nacion-
cunata y tsaycho cag riquézacuna-
tami goycushayqui. Lapan ricashgay-
quicunataga noga chasquishca
munashgé cagta pitapis goycuna-
pagmi.”

8 Tsaymi Jestis caynog nergan:
“[{Witicuy, Satanas!] Tayta Diospa
palabranchoga caynogmi escribiray-
can:

‘Tayta Dioslatami adoranqui

y pay japalantami sirvinqui.’”"

9 Tsaypitanami elagpita Jesusta
Satands ricacatsergan Jerusalén tem-
plo janancho. Tsaychonami payta
caynog nergan: “Diospa tsurin carga
caypita pampaman tuniy. '° Diospa
palabranchéga caynogmi escribiray-
can:

‘Angilnincunatami Tayta Dios-
nintsi cachamonga maycho
captiquipis cuidashunayqui-
pag.

11 Paycunami tsarishunqui pampa-
man tuniptiqui ni chaquilay-
quitapis rumicunaman mana
tacacunayquipag.’”/

SAN LUCAS 4

12Niptinmi Jests nergan: “Tayta
Diospa palabranchoga caynogmi niy-
can:

‘Tayta Diosta ama obligaytsu
quiquiqui munashgayquita
ruratsinayquipag.’”

13 Tsauraga yarpashganta rura-
tsiyta mana camépacurcurnami
payta cachariycur Satands aywacor-
gan yapay cutimunanyag.

Galileacho Jesucristo
wilacuyta galaycushgan
(Mateo 4.12-17; Marcos 1.14-15)

14 Tsaypitami Santu Espiritupa
munayninwanna Jests cutergan
Galilea provinciaman. Intéru tsay
marcacunachomi paypita runacuna
parlapdcorgan. 15 Tsay marcacunacho
cag sinagogacunacho Jests yacha-
tsiptinmi lapan runacuna: “Ali
yachatsicogmi payga” nipacorgan.

Nazaret marcacho
Jesucristo wilacushgan
(Mateo 13.53-58; Marcos 6.1-6)

16 Tsaypitanami Jesds aywargan
naupata tashgan Nazaret marcaman.
Tsaymi imaypis aywashgannog sabado
jamay junagcho aywargan sinagoga-
man. Tsaychdnami runacunapa nau-
pagninman aywargan Tayta Diosnin-
tsipa palabranta liyimunanpag.

17 Tsaycho liyimunanpagmi macyar-
gan proféta Isaias escribishganta.
Tsaymi liyimorgan caynog nir:

18 “Santu Espiritutami Tayta Dios
nogaman cachamushga yana-
pamaéananpag.

Paymi acrarcamar yanapayca-
man wactsa runacunaman ali
wilacuyta apanédpag.

h4.4 Deuteronomio 8.3. i4.8 Deuteronomio 6.13. j4.11 Salmo 91.11-12. k4.12 Deutero-

nomio 6.16.
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[Tsaynogpis paymi cacha-
mashga laquishga cagcunata
shacyitsindpag.]

Tsaynogpis cachamashga carcil-
cho cagcuna librina cananpag
cashganta wilanépag,

gapracunapa nawinta aliyatsina-
pag,

jucpa maquincho nacaycag
runacunata jorgundpag

19 y Tayta Diosnintsita cdsucur ali

cawapdcunanpag cag tiempo
chdmushgantana wilacuna-
pagpis.” !

20 Tsaynog liyircurnami Isaias
escribishganta Jesus cutiycatsergan
sinagogacho yanapag runata. Cutiy-
catsir jamacuycuptinmi tsaycho
caycag runacuna payta ricarpaycar-
gan. 2! Tsaymi Jesids caynog nergan:
“Tsay liyimushgéta unay escriber-
gan noga rurandpag cagcunapitami.
Tsay escribiraycashgannog cumpliy-
cashgédta gamcuna ricarcaycanqui-
nami.”

22Tsaynog niptinmi runacuna
Jesuspa contran parlapédcorgan cay-
nog nir: “;Imatatag pay musyan
tsaynog parlananpag? ;Manacu
payga Josépa tsurin?”

23 Tsauraga Jests caynog nergan:
“Gamcuna capaschari yarparcay-
canqui Capernaumcho milagruta
rurashgidnog cay marcantsichdpis
milagruta rurandpag cashganta.
Tsaynog yarpashgayquega runacuna
caynog nipacushgannoglami cay-
can: ‘Jampicog carga quiquiquirag
jampicuy.””

24 Nircurmi Jesis caynog ner-
gan: “Tayta Diosnintsipa profétan-
cuna quiquinpa marcancho mana
chasquishga cashgannogmi gamcu-
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napis mana chasquiycdmanquitsu.
25,26 Yarpapacuy Tayta Diosnintsipa
wilacognin Elias cawanan witsan
imanog pasashgantapis. Quimsa
wata sogta quillan mana tamyap-
tin lapan marcacunachdshi
muchuy cargan. Tsay witsan
Israel nacioncho atsca viiidacuna
caycaptinpis Tayta Diosnintsi
manashi cachargantsu Eliasta
maygan viiidata yanapananpagpis.
Tsaypa trucanga cachargan Sidon-
cho cag Sarepta nishgan marcacho
tag viiidalata yanapananpagshi.

27 Tsaynogpis Tayta Diosnintsipa
wilacognin Eliseo cawanan witsan
Israel nacioncho atscagshi cargan
leprawan gueshyaycagcuna. Tsay
gueshyawan atscag gueshyaycap-
tinpis Eliseo manashi aliyatsergan-
tsu maygantapis. Siria nacionpita
cag Naamantashi itsanga aliyatser-
gan.”

28 Tsauraga Jesus tsaynog nish-
ganta mayapicushpan tsaycho cag-
cuna tantyacdrergan paycunapag
milagruta rurananpa trucanga juc
ladu marcacunalacho rurananpag
cashgantami. Tsaymi fiyupa rabia-
carergan. 2°Gaga janancho paycu-
napa marcan captinmi Jesusta apa-
pdcorgan gaga quirunman tsaypita
tangarinanpag. 3° Tsaypita tanga-
nanpag aparcaycaptinmi paycunapa
chaupinpita yargurir Jesds aywa-
corgan.

Demonio lécuyétsishgan runata
Jesucristo aliyétsishgan
(Marcos 1.21-28)

31 Tsaypitami Galilea provincia-
cho cag Capernaum marcaman
Jestis aywargan. Tsaychomi cada

14.19 1saias 61.1-2.
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sdbado jamay junag runacunata
yachatsergan. 32 Jesusga manami
waquin yachatsegcunanogtsu
yachatsergan, sindga paycunapita
mas alimi yachatsergan. Tsaynog
yachatsiptinmi runacuna pasaypa
cushicdrergan.

33 Tsay sinagogachomi caycargan
demonio l6cuyétsishgan runa.
Paymi gaparargan caynog nir:

34 “iNazaret marcapita cag Jesus!
¢JImatatag munanqui nogacunawan?
¢Nogacunata gargaménayquipagcu
shamushcanqui? jNoga musyami
Dios cachamushgan Cristo cashgay-
quita!”

35 Tsaynog niptinmi Jests olgopar-
gan demoniuta caynog nir: “jUpélala
cay runapita jucla yarguy!”

Tsaynog niptinmi lapan runacu-
napa naupancho tsay runata sagta-
riycur demonio aywacorgan. 3¢ Tsay-
ta ricaycurmi lapan runacuna cushi-
cushpan jucnin jucninpis caynog par-
lapédcorgan: “jImajinanparag munay-
niyog caycan demoniucuna payta
casucunanpagal!”

37 Demoniuta gargushganta mus-
yarmi lapan marcacunacho runacuna
parlapédcorgan Jests munayniyog
cashganpita.

Atsca gueshyagcunata
Jesucristo aliyatsishgan
(Mateo 8.14-17; Marcos 1.29-34)

38 Tsauraga sinagogapitanami
Jesis aywargan Simonpa wayin-
man. Chayananpagmi Simonpa sue-
dran fiebriwan antsa jitaraycargan.
Tsaymi tsaycho caycag runacuna
Jesusta ruwacédrergan payta aliya-
tsinanpag. 3° Tsay fiebrita Jests
olgbpaptinmi Simonpa suedran
jinan hora aliyargan. Aliyarcurnami
micuyta paycunata garargan.
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40 Tsaypita inti jegaycaptinnami
Jesusman apapdcorgan tucuy-
nirag gueshyawan gueshyaycagcu-
nata. Tsay gueshyagcuna yataycu-
laptinmi aliyargan. 4! Tsaynogmi
waquin gueshyagcunapitapis
demoniucuna yargapicorgan cay-
nog gaparpashpan: “jGamga
Diospa tsurinmi canqui!” Tayta
Dios cachamushgan Cristo cash-
ganta wilacdriptinmi demoniucu-
nata Jests olgopargan imatapis
mana rimacunanpag.

Jesucristo wilacur purishgan
(Marcos 1.35-39)

42 Patsa wararcuptinnami mar-
capita Jestis aywargan chunyag-
ninman. Tsauraga runacuna
ashishpan pay caycashgan cagman
chayapédcorgan. Tsaycho tariycur
manacérergan paycuna cagpita
mana aywacunanpag. 43 Tsaymi
Jesds caynog nergan: “Waquin
marcacunachopis Tayta Diosnin-
tsipa wilacuyninta wilacundmi
caycan. Tsaypagmi Tayta Diosnin-
tsi cachamashga.” 44 Tsauraga
sinagogacunacho may-tsaychopis
Jestis wilacorgan Tayta Diosnin-
tsipa wilacuyninta.

Atsca pescdducunata Simén tsarishgan
(Mateo 4.18-22; Marcos 1.16—-20)

5 L2 Tayta Diosnintsipa wilacuy-
ninta Genesaret lagiinacho
atsca runacunata yachaycéatsish-
panmi Jests ricargan ishcay biiqui-
cuna lagiina cuchuncho jinayla
caycagta. Pesciddo tsaregcunaga
biiquincunapita yargurishpanmi
rednincunata tagsharcaycargan.
Jests yachatsishganta mayayta
munarmi atsca runacuna pay
cagman juntacargan. 3 Tsaymi
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Simonpa biiquinman Jests witsar-
cur Simonta manacorgan cuchun-
pita mas washa lddunman biiquinta
apananpag. Tsay biiquiman jamay-
cushpanmi tsaypitana runacunata
yachatsimorgan. 4 Yachatsiyta ushar-
cushpannami Simonta caynog ner-
gan: “Cananga biliquiquita apay mdas
chaupin-niragman. Nircur tsaycho
mashtay redniquita pescdduta tsari-
munayquipag.”

5Tsaynog niptin Simén caynog
nergan: “Waraylata pescacuycarpis
manami ni juclaylatapis tsaripacush-
catsu, tayta. Imanog captinpis
nimaptiquega yapay mashtapicu-
shag rednéta.”

6 Tsaynog nishpanmi redninta
mashtar atsca pescdducunata tsaripa-
corgan, hasta redninpis rachinash-
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ganyag. 7 Tsaymi jucag biiquicho pes-
cddo tsareg mayincunata guemlaypa
gayacdrergan yanapananpag. Pay-
cuna chayaycurmi ishcan biiquiman
pescdducunata winapacorgan biiquin-
cunapis talpunashganyag. 81° Tsay-
chomi caycargan Zebedeupa tsurin-
cuna Santiago y Juanpis. Paycunami
cargan Simonpa pescéddo tsareg
mayincuna. Atsca pescidducunata tsa-
rirmi lapanpis fiyupa mantsacashga-
nog ricacdrergan. Tsaymi Jesuspa
naupanman gongurpacuycur Simoén
Pedro caynog nergan: “Jutsasapa
runami cé, tayta. Tsaynog caycarga
manami naupayquichopis caldman-
tsu.”

Niptinmi Jestis caynog nergan:
“Ama mantsacuytsu. Pescidduta tsari-
nayquipa trucanga runacunatanami
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Tayta Diosnintsipa wilacuyninta wila-
panquipag.”

11 Tsaynog niptinmi lagiina
cuchuncho biiquincunata y lapan
imancunatapis cachariycushpan
Jesuswan aywapacorgan.

Leprawan gueshyag runata
Jesucristo aliyatsishgan
(Mateo 8.1-4; Marcos 1.40-45)

12 Jestis juc marcacho caycaptinmi
chayargan leprawan pasaypa guesh-
yaycag runa. Tsay runami Jesuspa
naupanman gongurpacuycushpan
caynog nergan: “Sdnu candpag ali-
yaycatsildmay, tayta.”

13 Tsaynog ruwacuptinmi Jesus
yataycur caynog nergan: “Cananpi-
taga aliyashganami canqui.”

Tsaynog niptinmi jinan hora ali-
yargan. 4 Nircurnami Jests caynog
nergan: “Ama pitapis wilanquitsu
noga aliyadtsishgita. Tsaypa trucanga
Moisés escribishgancho nishgannog-
pis templuman ayway aliyashgana
cashgayquita ciira ricashunayquipag.
Nircurna Moisés escribishgancho
nishgannogla aliyashgayquipita
lapantapis ruranqui.™ Aliyashgana
cashgayquita ciira nishuptiquimi
lapanpis musyanga rasunpa aliyash-
gayquita.”

15 Aliyatsishganta pipis musya-
nanta mana munaycaptinpis may-
tsaychomi runacuna musyargan.
Tsaymi atsca runacuna pay cagman
juntacargan yachatsishgancunata
mayapacunanpag y gueshyaycash-
ganpita aliyatsishga cananpagpis.
16 Jesusga imaypis chunyagnin-
manmi aywag Tayta Diosta mana-
cunanpag.

SAN LUCAS 5

Paralitico runata
Jesucristo aliyétsishgan
(Mateo 9.1-8; Marcos 2.1-12)

17 Juc wayicho runacunata Jesus
yachaycétsiptinmi tsaycho jamarpay-
cargan Moisés escribishganta yacha-
tsegcuna y fariseucuna. Paycuna sha-
pacamorgan Galilea provinciapita,
Judea provinciapita y Jerusalenpita-
pis. Tayta Diosnintsipa munaynin-
wanmi Jesuds caycargan gueshyagcu-
nata aliyétsinanpag.

18 Tsaymanmi runacuna quirma-
wan apapécorgan paralitico runata.
Chayaycatsirmi imaycanogpapis
Jesuspa naupanman yaycatsiyta
munapdacorgan. ° Atsca runacuna
tsaycho captinmi wayi puncunpa
yaycatsiyta mana camédpacarergan-
tsu. Tsaymi wayi jananman witsarca-
tsir wayi gataraycashganta uchcurer-
gan. Nircur wascawan warcuypa
quirmantinta uritsergan Jesuspa
naupanman. 2° Tsay runacuna pay-
man ydracdrishganta musyarmi tsay
gueshyaycag runata Jests caynog
nergan: “Lapan jutsayquipita perdo-
nashganami caycanqui, hijo.”

21 Tsaynog niptinmi Moisés escri-
bishgan leycunata yachatsegcuna y
fariseucuna yarpachacérergan cay-
nog nir: “;Pitag cay runaga Dios-
tucur lutanta parlananpiga? Tayta
Dioslami munayniyog caycan runa-
cunata perdonananpag.”

22 Tsaynog yarparcaycashganta
musyarmi Jeslis caynog taporgan:
“;Imanirtag tsaynog yarparcaycan-
qui? 23 ;Maygantag mds sasa caycan?
¢Runapa jutsancunata perdonaycu?
¢ O gueshyaycashganta aliyatsiycu?

™5.14 Leprawan gueshyaycag runacuna aliyarcur imata rurananpag cashganpita musyanay-

quipag liyinqui Levitico 14.1-32.
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24NOGAMI munayniyog caycé runapa
jutsancunata perdonandpag. Tsayta
musyapicunayquipagmi cay runata
aliyatsishag.”

Nircur tsay gueshyaycag runata
caynog nergan: “jSharcuy! Quirmay-
quita apacurcur wayiquipa aywacuy.”

25 Tsaynog niptinmi jinan hora
gueshyaycag runa aliyashgana shar-
corgan. Nircur quirmanta apacurcur
wayinpa aywacorgan Tayta Diosnin-
tsita alabashpan. 26 Tsayta ricay-
curmi runacuna cushicushpan Tayta
Diosta alabapédcorgan caynog nir:
“jCay runa aliyatsishgantanéga
manami imaypis ricashcantsitsu!”

Discipulun cananpag Mateuta
Jesucristo gayashgan
(Mateo 9.9-13; Marcos 2.13-17)

27 Tsay wayipita Jestis aywaycash-
ganchomi Mateo" jutiyog runata
ricargan impuestuta cobrar jamaray-
cagta. Tsaymi Jesus payta caynog
nergan: “Discipuld canayquipag
nogawan aywashun.” 28 Tsauraga
cobracuyta cachariycur Jesuswan
Mateo aywargan.

29 Discipulun cananpag Jesus
acrashganpita cushicushpanmi
micuyta wayincho Mateo ruratsergan
discipuluncunawan Jests micunan-
pag. Tsaychomi impuestuta cobrag
mayincuna y waquin runacunapis
Jesuswan atsca micurcaycargan.

30 Tsay runacunawan Jesus caycagta
ricaycurmi Moisés escribishganta
yachatsegcuna y fariseucuna Jesuspa
discipuluncunata caynog nergan:
“¢Imanirtag gamcuna impuesto
cobragcunawan y Tayta Diosta mana
casucogcunawanpis micapacunqui y
upupdcunqui?”

138

31 Tsaynog nishganta mayarmi
Jesus caynog nergan: “Gueshyagcuna
jampicogta nistashgannoglami jutsa-
sapacunapis Tayta Diosnintsipa wila-
cuyninta pilapis tantyatsinanta nista-
pacun. 32Nogaga manami Tayta
Diosnintsi munashgannog cawag
runacunalata Diospa wilacuyninta
wilapanédpagtsu shamushci, sinoga
pay munashgannog mana cawag
runacunatapis wilapanidpagmi.”

Yachatsicuynin mushog cashganta
Jesucristo tantyatsishgan
(Mateo 9.14-17; Marcos 2.18—-22)

33 Tsaypitanami Jesusta taporgan
caynog nir: “Juan Bautistapa disci-
puluncuna y fariseucunapa discipulun-
cunaga ayunar Tayta Diosta imaypis
manacédrinmi. Gampa discipuluyqui-
cunaga jimanirtag paycunanog
mana ayunapacuntsu?”

34 Tsaynog tapuptinmi Jesus cay-
nog nergan: “Casaray fiestaman
gayatsishgan cagcuna jayunanman-
tsurag? 3% Casarag mozu wanuptinmi
itsanga ayunapdcongapag. Tsaynog-
lami discipuldcunapis paycunawan
cashgdyédga mana ayunanmantsu.”

36 Tsaymi Jests mastapis caynog
nergan: “Manami pipis mushog
ropata rachintsu macwa ropata shil-
pananpag. Tsaynog rurarga perdi-
tsengami mushog ropata. Tsay
mushog ropapita rachishga tripoga
manami camarangatsu macwa répa-
choga. 37 Tsaynogpis tsayrag rurash-
ga aswata manami winantsitsu shili-
caycag urpumanga. Shilicaycag
urpuman winaptintsega aswa pogur
tsay urputa latsquiriycongami. Tsau-
raga aswapis jichangami y urpupis
paquir ushacangami. 38 Tsaymi sédnu

"5.27 Mateupa jucag jutinmi cargan Levi.
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urpuman tsayrag rurashga aswata
winantsi. ° [Tsaynog ruraptintsega
aswapis manami jichangatsu ni
urpupis paquengatsu.] Tsaynoglami
nogapa yachatsicuynépis mushog car
gamcunapa costumbriquicunamanga
mana tincuntsu.

39 “Tsaynogpis manami pipis
pogushga vinuta yawarcur tsayrag
rurashga vinuta upuyta munantsu:
‘Pogushga vinoga manami tincuntsu
tsayrag rurashga vinuman’ nishpan.
Tsaynoglami unay yachatsicuycuna-
wan yachacashga car noga yacha-
tsishgdcunata runacuna chasquicuyta
mana munantsu.”

Sdbado jamay junagpag
Jesucristo munayniyog cashgan
(Mateo 12.1-8; Marcos 2.23-28)

6 1Sabado jamay junagchomi dis-
cipuluncunawan Jests pasarcay-
cargan trigu poguraycag chacracuna
cuchunpa. Tsaypa pasarmi Jesuspa
discipuluncuna triguta palarcur
cuparishpan micapacorgan. 2 Tsayta
ricarmi fariseo runacuna caynog ner-
gan: “Sabado jamay junag mana aru-
napag Moisés escribishgan leycuna-
cho niycaptenga jimanirtag disci-
puluyquicuna triguta palarcaycan?”
3Tsaymi Jesuds caynog nergan:
“Sabado jamay junagcho triguta
palarpis paycunaga manami jutsata
rurashgatsu. Atsca cutimi gamcuna
liyipdcushcanqui David yanapagnin-
cunawan micanar imata rurapacush-
gantapis. Atsca cuti liyiycarpis
¢manacu tantyapacunqui? 4Davidga
Tayta Diosta manacuna wayi rurin-
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man yaycurmi Tayta Diosnintsipag
churaraycag tantata micorgan. Nir-
cur paywan aywag runacunata tsay
tantata garargan paycunapis micu-
nanpag.? Tsay tanta ciiracunala
micunanpag captinpis tsayta micur
Davidga manami jutsata rurashga-
tsu.” Tsaynog nirmi Jesus tantyatser-
gan discipuluncuna sadbado jamay
junagcho triguta micurpis jutsata
mana rurashganta.

5Nircur Jesds caynog nergan:
“NOGAMI munayniyog cayca sdbado
jamay junagcho runa rurananpag
mana rurananpag cagtapis nindpag.”

Sdbado jamay junagcho
wanushga maquiyog runata
Jesucristo aliydtsishgan
(Mateo 12.9-14; Marcos 3.1-6)

6 Tsaypita juc sébado jamay junag-
chonami sinagogaman Jesus yaycor-
gan yachatsinanpag. Tsaychomi cay-
cargan juc runa, derécha cag maquin
wanushga. 7 Tsauraga Moisés escri-
bishganta yachatsegcuna y fariseucu-
nami Jesusta ricapaycargan caynog
yarpashpan: “M4d sdbado jamay junag
caycaptin ;aliyétsinagcush tagay
gueshyagta? Aliyatsiptenga tsay aché-
quilawanmi contran sharcushunpag.”

8 Tsaynog yarpaycashganta tan-
tyarmi wanushga maquiyog runata
Jests caynog nergan: “Sharcurcur
runacunapa naupanman ichicuy.”

Tsaynog niptinmi tsay runa ichir-
corgan. °Nircurna runacunata Jests
taporgan: “Sabado jamay junagcho
;gueshyaycag runata aliyédtsishwancu
o ‘Jina nacacutsunpis’ nishwancu?”

©5.38 Macwa ropata y shilicaycag urputa Jesucristo tincutsergan unay costumbricunaman.
Mushog traputa y tsayrag rurashga aswatanami Jesucristo tincutsergan quiquinpa yachatsicuy-
ninman. ?6.4 Tsay tantata micushganpita musyanayquipag liyinqui 1 Samuel 21.1-6; Levi-

tico 24.5-9.
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10 Tsaypita naupancho caycag
runacunata ricdrishpan maquin
wanushga caycag runata caynog ner-
gan: “iMaquiquita jogariy!” Jogar-
cuptinmi maquin sdanuna ricacorgan.
11Sdbado jamay junagcho tsaynog
aliyatsiptinmi fariseucuna fiyupa
rabiacédrergan. Nircur wilanacérer-
gan Jesusta wanutsinanpag.

Chunca ishcay apostolnincunata
Jesucristo acrashgan
(Marcos 3.13-19)

12Tsaypita juc tsacayna Jesus
aywargan jircaman Tayta Diosta
manacunanpag. Tsaychomi warargan
Tayta Diosnintsita manacuycar.
13Tsauraga patsa wararcuptinnami
discipuluncunata gayargan. Nircur
paycunapita acrargan chunca ishcay
(12) runacunata apostolnincuna
cananpag. *Paycunami cargan Simén
(paytami jutinta churapargan Pedro
nir), Simonpa wauguin Andrés, San-
tiago, Juan, Felipe, Bartolomé, > Ma-
teo, Tomads, Alfeupa tsurin Santiago,
“Celote” nishgan Simén, ¢ Santiagupa
wauguin Judas y Jesusta entregag cag
Judas Iscariotipis.

Atsca runacunata
Jesucristo aliyétsishgan
(Mateo 4.23-25)

17 Jircapita Jestiis urdmurnami juc
pataccho atsca discipuluncuna y
tsaytsica runacunapis juntaraycagta
tarergan. Tsay runacunami shapéca-
morgan Judea provinciapita, Jerusa-
lenpita, Tiro marcapita y Sidén mar-
capitapis. Paycunami juntacargan
Jesus yachatsishganta mayayta
munar y gueshyashgancunapita ali-
yashga cayta munashpan. 18 Tsaycho
waquincunata aliyatsishgannoglami
demonio nacatsishgan runacunatapis
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Jests aliyétsergan. 1° Aliyéatsiptinmi
pi-maypis Jesusta yataylapis yatayta
munapécorgan, gueshyashganpita
aliyashga cananpag.

Cushishga cawanantsipag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 5.1-12)

20 Tsauraga discipuluncunata rica-
rishpanmi Jesus caynog nergan:
“Cay patsacho wactsa caycarpis
cushishgami cawanquipag. Gamcu-
natami Tayta Diosnintsi naupanman
pushashunquipag.

21“Cay patsacho micanarpis
cushishgami cawanquipag. Gloria-
chdga manami micananquipagnatsu.

“Cay patsacho wagarpis cushish-
gami cawanquipag. Gamcunatami
gloriacho Tayta Diosnintsi cushi-
cuyta goshunquipag.

22“NOGATA chasquicamashgayqui-
pita runacuna chiquishuptiqui, gar-
gushuptiqui y ashlishuptiquipis ama
laquicériytsu. 23 Tsaynog nacashgay-
quipitami Tayta Diosnintsi premiuta
gloriacho camaripashunquipag.
Gamcunatanogmi Tayta Diosnintsipa
unay profétancunatapis nacatsipa-
corgan. Tsaynog caycaptenga imanog
nacarpis cushicariy.”

Jutsa rurag runacunata
Tayta Diosnintsi juzgananpag cashgan

2 Nircurnami Jesuds caynog nergan:
“jRicucuna! Cay patsacho imaycayog-
pis car runa mayiquita manami yana-
pashcanquitsu. jTsaymi gamcunata
Tayta Diosnintsi mana cuyapaypa
infiernuman gaycushunquipag!

25 “Imaycayquicunapis atsca cap-
tin cushicogcuna! Infiernuchoga
pasaypami nacanquipag.

“iQuiquilayquipag imatapis yarpar
cushishga cawagcuna! Gamcunaga
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laquicushpayquimi wagapéacunqui-
pag.

26“;Lapan runapita alabashga cag-
cuna! Unay lutan yachatsicogcuna
alabashga canalanpag yarpashgan-
nogmi gamcunapis alabashga cana-
layquipag yarpachacuycanqui. Tsay-
nog cashgayquipitami Tayta Diosnin-
tsi mana cuyapaypa infiernuman
gaycushunquipag.

Chiquimagnintsita cuyanantsipag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 5.38-48; 7.12a)

27 “Casucamagcunatami itsanga
caynog né: Cuyanqui chiquishogni-
quicunata. Contrayquicunatapis ali
ricanqui. 28 Gayapadshogniquicuna-
pag Tayta Diosta manacunqui ali
cawananpag. Tsaynogla ashlishog-
niquicunapagpis Tayta Diosta
manacunqui perdonananpag. 2° Pi-
pis lagyashuptiquega jucag céaray-
quitapis camapanqui. Punchuyquita
guechushuptiquega chompayquita-
pis cachaparinqui apacunanpag.

30 Runacuna imalatapis manacu-
shuptiquega goycunqui. Tsaynog
imatapis guechurishushpayqui apa-
cuptenga ama ‘Cutitsimay’ ninqui-
tsu. 3 Runa mayiqui ali ricashunay-
quita munarga gamcunapis paycu-
nata ali ricapécuy.

32 “Cuyanacushgalayquiwan cuya-
nacorga ama yarpapacuytsu ali
runa cashgayquita. Jutsasapa runa-
cunapis cuyanacushgalanwanga
cuyanacarinmi. 33 Quiruyqui tin-
cushgalanwan ali cawarga ama yar-
papdcuytsu ali runa cashgayquita.
Jutsasapa runacunapis tsaynoglaga
cawapdcunmi. 34 Yanapashogniqui-
cunalata imachopis yanaparga ama
yarpapdcuytsu ali runa cashgay-
quita. Fiyu runacunapis yanapag-
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nincunalataga yanapanmi imatapis
chasquinan-rayculaga.

35“Gamcunaga chiquishogniquicu-
nata cuyapicuy. Paycunawan ali
cawapacuy. Imatapis manarga ama
yarpapacuytsu pagashunayquitaréga.
Tayta Diosnintsega jutsasapa runacu-
nata cuyapanmi. Munayniyog Tayta
Diosnintsi cuyapdcog cashgannog
gamcunapis cuyapdcog carga paypa
wamranmi carcaycanqui. Cuyapacog
cashgayquipitami gloriacho pre-
miuta chasquipdcunquipag. 3¢ Tsay-
nog caycaptenga Tayta Diosnintsi
cuyapéacog cashgannog gamcunapis
cuyapacog capacuy.

Runa mayintsita mana
jamurpédnantsipag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 7.1-5)

37 “Tayta Diosnintsi mana juzgashu-
nayquipag runa mayiquita ama jamur-
paytsu. Tsaynogpis runa mayiquita
manacagman ama churaytsu. Tayta
Diosnintsi perdonashunayquipéga chi-
quishuptiquipis perdonapécuy. 38 Pi-
maywanpis ali cawar yanapanacun-
qui. Runa mayiquita yanapashgayqui-
noglami gamcunatapis Tayta Diosnin-
tsi yanapashunquipag. Yanapashush-
payquega yarpashgayquipitapis mas-
tami yanapashunquipag.

39¢“;Gapra runa gapra mayinta
pushanmantsurag? Pushaycashgan-
cho ¢manatsurag pézuman ishcan
jegacurpunman? Tsaynoglami noga
yachatsishgdta manarag yachacorga
gamcunapis gapranogla carcaycan-
qui. “°Maygan yachacogpis manami
yachatsegninpita mastaga yachantsu.
Tsaynog captinpis shumag yacha-
corga yachatsegninta taripangami.

41 “Quiquiquipa nawiquicho
jatuncaray ganra jatiraycaptenga
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Jimanirtag runa mayiquipa nawin-
cho ichicnayla ganra caycagta rica-
panqui? 42 Nawiquicho jatuncaray
ganra caycaptenga jimanogparag
runa mayiquita: ‘Nawiquicho tac-
shala ganra caycagta jorgapashay-
qui’ ninquiman? jIshcay céra runa-
cuna! Puntataga jorguy nawiquicho
ganra caycagtarag. Tsayragmi
ricanquipag runa mayiquipa nawin-
cho tacshala ganra caycagta jorgu-
pdnayquipag. Tsaynogla runa mayi-
quita jamurpdnayquipa trucanga
yarpachacériy quiquiquipa jutsay-
quicunata cacharinayquipag.

Parlacuyninpa runata reguinantsipag
cashganpita Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 7.17-20; 12.34b-35)

43 “Yoracuna manami wayuntsu juc
casta yorapa wayuyninta. 44 Tsaynog-
la manami higuscunata palantsitsu
cashacunapita, ni {ivacunata cose-
chantsitsu shiracacunapitaga. Ima
yoratapis wayuyninpa reguishgantsi-
noglami runacunatapis parlacuy-
ninpa reguintsi ali runa cashganta o
fiyu runa cashgantapis. 45 Tsaymi ali
runaga shongun alita yarpashgannog
alita parlan. Fiyu runami itsanga
shongun mana alita yarpashgannog
mana alita parlan.

Cédsucog runa y mana cdsucog runa
imanog cananpag cashgantapis
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 7.24-27)

46 “;Imanirtag gamcuna: ‘Maqui-
quichomi caycéd’ nipdcamanqui,
noga nishgidta mana cisucuycarga?
47 Nishgédcunata cdsucamag runa
imanog cashgantapis canan tantya-
tsishayqui. ¢ Payga caycan cimien-
tuta shumag ruraycur sharcatsishga
wayinogmi. Atsca yacu chamur jay-
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taptinpis ali cimintushga wayega
manami juchongatsu. 4° Nishgécu-
nata mana cidsucamag cagmi
itsanga alpa janalancho sharca-
tsishga wayinog caycan. Fiyupa
tamyaptin yacu shamur tsaynog
sharcatsishga wayega juchurmi
ushacangapag.”

Capitanpa ashmayninta
Jesucristo aliydtsishgan
(Mateo 8.5-13; Juan 4.43-54)

7 !Runacunata tsaynog parlapayta
usharcurmi Jesuds aywargan
Capernaum marcaman. 2 Tsaychomi
juc capitanpa cuyay ashmaynin
pasaypa antsa caycargan. 3 Tsauraga
Jesuspita parlapacushganta tsay
capitdn mayaycurmi Jesusman
cachargan Israel mayor runacunata
caynog nir: “Ayway ruwaycamunqui
ashmaynéta aliyédtsipaycaménan-
pag.”

4Tsaymi paycuna chayaycur
Jesusta ruwacorgan caynog nir:
“Capitanpa ashmayninta aliyétsi-
payculay, tayta. Capitanga ali
runami. 5 Marca mayintsicunawan-
pis payga alimi cawan. Tsaynog ali
carmi sinagogantsitapis sharca-
tsishga.”

6 Tsaynog ruwacuptinmi Jesus
aywargan paycunawan. Tsauraga
capitanpa wayinman Jests chaya-
nanpag caycaptinnami tsay capitdn
cachargan amiguncunata Jesusta
caynog ninanpag: “Amashi jagayay-
cunquitsu, tayta. Capitdn musyan-
shi wayinman yaycuptiqui Israel
runacuna jamurpashunayquipag
cashganta. 7 Israel runacuna mana
Israel runacunawanga ni parlaylapis
mana parlashganta musyarshi qui-
quenga mana shamushgatsu mana-
cushunayquipag. Tsayshi caylapita
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niycunqui ashmaynin aliydnanpag.
8 Paypis mandagninpa munaynin-
choshi caycan. Tsaynogshi paypa
munaynincho solddducunapis cay-
can. Tsayshi maygantapis ‘Ayway’
niptin aywan, ‘Shamuy’ niptin sha-
mun y ashmayninta ‘Cayta ruray’
niptinpis ruran. Gamga paypita mas
munayniyogshi caycanqui. Tsaymi
yaracun nishgayqui lapanpis rura-
cdnanpag cashganta.”

9 Tsaynog wilapdcuptinmi Jests
cushicorgan. Tsaymi paywan ayway-
cag runacunata caynog nergan: “Pay-
nog ali ydracamag runataga manami
ni Israel runacunachopis tarishca-
tsu.”

10 Tsaynog niptinmi capitanpa
cachancuna cutiycur taripdcorgan
tsay ashmay aliyashgana caycagta.

Viiidapa wawanta wanushganpita
Jesucristo cawaritsishgan

11 Tsaypitana discipuluncunawan
Jesuds aywargan Nain marcaman.
Paycunawanmi atsca runacuna
aywargan. 2 Marcaman yaycuycarna
Jesus ricargan ayata pampananpag
aparcaycagta. Tsay apaycashgan
ayaga cargan viiidapa juclayla mozu
wawanmi. Tsaymi atsca runacunapis
yanagaycargan pampashinanpag.
13Viiida fiyupa wagaptinmi cuyapar
Jesus nergan: “Ama wagaytsu.”

14 Nircur apaycagcunaman witiy-
cur quirmanta yataycorgan. Tsau-
raga ayata apagcuna ichiycuptin
wanushga caycag mozuta Jesus ner-
gan: “jMozu, sharcuy!”

15 Tsaynog niptinmi wanushga cay-
cag mozu jamarcamur parlayta
galaycorgan. Nircurna Jesus tsay
viiidata caynog nergan: “jAma
wagaynatsu! jWawayqui cawari-
mushganami!”

SAN LUCAS 7

16 Tsayta ricaycur lapan runacuna
cushicushpan Tayta Diosnintsita ala-
bapécorgan caynog nir: “jTayta Dios-
nintsipa profétanmi nogantsiman
chdmushga! jTayta Diosnintsimi
payta cachamushga yanapaménantsi-
pag!”

17 Tsaymi Judea provinciacho y
naupan marcacunachdopis Jesus
rurashgancuna musyacargan.

Juan Bautistapa discipuluncuna
Jesucristuman tapog aywashgan
(Mateo 11.2-19)

18 Jesuis rurashgancunatami Juan
Bautistapa discipuluncuna Juanta
wilargan. Tsauraga ishcay discipulun-
cunata Jesusman cachargan caynog
nir tapumunanpag: 19“;Gamcush cay-
canqui Tayta Dios cachamushgan
Cristo, o juctaragcush shuyarpédshag?”

20 Tsauraga Juanpa cachancuna
Jests cagman chayaycur payta
tapupdcorgan caynog nir: “Juanmi
musyayta munaycan, tayta. ;Gam-
cush caycanqui Tayta Dios cacha-
mushgan Cristo, o juctaragcush
shuyarpéshag?” 21 Tsaynog tapog
chayashgan horami Jests aliyayca-
tsergan atsca gueshyagcunata,
demonio gueshyatsishgancunata y
gapracunatapis.

22 Tsay gueshyagcunata aliyarcatsir
Jestis caynog nergan: “Cutishpayqui
Juanta wilapédcuy ricashgayquita y
mayashgayquitapis. Gapracuna
ricannami. Puriyta mana puédeg
wegrucuna purinnami. Leprawan
gueshyagcuna aliyashganami caycan.
Upacuna mayannami. Juc ishcay
wanushcunapis cawarimushganami.
Wactsacunapis Tayta Diosnintsipa
wilacuyninta mayaycannami. 23 No-
gaman yaracamashgannogla imaypis
Juan yaracamaétsun.”
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Juan Bautista Tayta Diosnintsipa
profétan cashgan

24 Juanpa cachancuna cuticériptin-
nami runacunata Jesuis caynog ner-
gan: “Chunyag jircaman Juanta rica-
nayquipag aywar manami jachata
wayra cuyutsegta ricanayquipagtsu
aywapacorgayqui. 7 25 Tsaynogpis
manami finu répan jatishga runata
ricanayquipagtsu aywapacorgayqui.
Reypa wayincho tagcunalami ali
ropan jatishga carcaycan. 26 Manami
tsaycunata ricagtsu aywapacorgay-
qui, sindga Tayta Diosnintsipa profé-
tanta ricanayquipagmi. 27 Juanpagmi
Tayta Diosnintsipa palabrancho cay-
nog escribiraycan:

‘Wilacognétami cachashag runa-
cunata camaricatsinanpag.

Tsaynogpami camaricushga
canga shamupté chasquicamé-
nanpag.’”

28“Juanpag tsaynog escribishga
captinmi lapan runacunapitapis
payga mds puntata tantyashga Tayta
Dios cachamushgan Cristo cashgita.
Tsaynog captinpis discipulocunaga
nogawan purishga carmi Juanpita
masla tantyapédcun Dios cachamush-
gan Cristo cashgata.”

29 Tsaypita Jestis mastapis caynog
nergan: “Juan nishganta mayagcuna,
hasta més jutsasapa cagcunapis, tan-
tyapacorganmi Tayta Diosnintsipa
wilacuynin ali cashganta. Tsaymi
paycunata Juan bautizargan. 3° Fari-
seucuna y Moisés escribishganta
yachatsegcunami itsanga mana bau-
tizacdrergantsu, Tayta Diosnintsi
nishgancunata chasquicuyta mana
munashpan.”
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Juan Bautistapag y Jesucristupag
runacuna parlashgan

31 Tsaynog nircushpan Jests masta-
pis caynog nergan: “Canan tiempo
runacunaga yupay-tucog wamracu-
nanogmi carcaycan. Manami chas-
quicamantsu noga yachatsishgicu-
nata ni Juan Bautista yachatsishgan-
cunatapis. 32 Wamracuna: ‘Puclar
fiestata rurashun’ nir quénata tucap-
tin yanasancuna gatswayta mana
munashgannogmi noga yachatsishgé-
cunatapis mana chasquicérintsu.
‘Aya pampayta puclar laquicuypa
cantashun’ niptinpis yanasancuna
puclayta mana munashgannogmi
Juan Bautista yachatsishgancunata-
pis chasquicuyta mana munantsu.

33 Juan Bautista imaypis ayunaptin y
vinuta mana upuptin: ‘Payga demo-
niupa munaynincho carmi tsaynog
caycan!’ nipdcun. 34 Pi-may runawan-
pis juntacar NOGA ima micuytapis
micupté y vinutapis upupté ‘Micular
upular puricun’ nipdcaman. Tsay-
nogpis: ‘Jutsasapa runacunawan y
Romapag impuesto cobragcunawan
puricog’ nipdcaman. 35 Tsaynog
mana chasquicamaptinpis Juanta y
nogata Tayta Dios cachamashgan
tantyacaycan Tayta Dios munashgan-
nog cawapacuptémi.”

Perdonashga cagcuna
Tayta Diosnintsita mas cuyashgan

36 Tsaypitami fariseo runa wayin-
man Jesusta pushargan tsaycho pay-
wan micapdcunanpag. Wayinman
chayaycatsirmi mésaman jamatser-
gan. 37 Tsayman Jesuis aywashganta
mayaycurmi jutsasapa warmi aywar-

97.24 Juc runa imatapis ficil criyiptin tsay witsan runacuna nergan wayra cuyutsishgan
jachanog tsay runa cashgantami. '7.27 Malaquias 3.1.
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gan “alabastro” nishgan rumipita
rurashgan botéllanwan perfiimin
aptashga. 38 Jesuspa naupanman
jamaycur wagaptinmi Jesuspa cha-
quinman weguin jutorgan. Tsay
jutushgantanami agtsanwan sécapar-
gan. Nircur Jesuspa chaquinta
mutsarcur winapargan apashgan per-
flimita.®

39 Tsayta ricaycurmi fariseo runa
caynog yarpargan: “Tayta Diospa
profétan carga Jesus tantyanmanmi
ima-nirag warmi yataycashgantapis.
Mafiosa warmi cashganta musyarga
manami munanmantsu cargan yatay-
cunantapis.”

40 Tsaynog yarpaycashganta mus-
yarmi Jesuds caynog nergan fariseo
runata: “Simdn, rdtula mayarcamay
wilapadndpag cashganta.”

Tsaynog niptinmi payga nergan:
“Ma wilaycaldmay, tayta.”

41 Tsauraga Jesus caynog nergan:
“Ishcay runashi juc runapa jagan
cargan. Jucninshi jagan cargan ish-
cay wata arupananpag. Jucagnashi
jagan cargan ishcay quilla arupénan-
pag. #*Tsauraga tsay runacuna jagan
cashganta pdgayta mana puédiptin-
shi ishcantapis mana cobrarganna-
tsu. Canan nimay. ;Maygan cagtag
tsay guellayniyog runata mds
cuyanga?”*

43Tsauraga Simén caynog nergan:
“Maés atsca jagan cag runachari,
tayta.”

Niptinmi Jestis nergan: “Alitami
nishcanqui.”

44 Tsauraga warmita ricérir
Simonta Jesus caynog nergan: “Cay
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warmi wagar chaquéta mutsashga
jutsasapa cashganpita perdonashga
carmi. Costumbrintsi caycaptinpis
wayiquiman yaycamupté gamga
manami yacuta camaripdmashcan-
quitsu chaquéta awicunépag. Cay
warmimi itsanga chaquéman weguin
jutushgantapis agtsanwan pitsapa-
mashga. 45 Yaycamupté manami
mutsamargayquitsu. Paymi itsanga
yaycamushganpita-patsa mana uti-
caypa chaquéta mutsashga. 46 Uma-
manpis manami aceitita winapa-
mashcanquitsu. Paymi itsanga cha-
quéman perfiimita winapdmashga.
47 Cay warmega jutsasapa cashgan-
pita perdonashga carmi tsaynog
ruraycan. Waquincunaga jutsaynag
cashganta yarparmi perdonashga
carpis mana tsaynogtsu ruran.”

48 Nircur tsay warmita caynog ner-
gan: “Lapan jutsayquicunapita per-
donashganami caycanqui.”

49 Tsaymi mésacho jamarpaycag
runacuna quiquinpura caynog parla-
pdcorgan: “;Pitag payga runapa
jutsancunata perdonananpéga?”

50 Tsauraga Jesus caynog nergan
tsay warmita: “Yaracamashgayquipi-
tami salvashga caycanqui. Cananga
cushishgana aywacuy.”

Jesucristuta yanapag warmicuna

1 Tsaypitanami chunca ishcay

(12) acrashgan cag discipuluncu-
nawan Jests purergan marcan mar-
can, Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
wilacushpan. 2Paywanmi aywapa-
corgan demoniupa munayninpita jor-
gushgan warmicuna y gueshyashgan-

$7.38 Tsay witsanshi runacuna pampaman weguycur micapécog. Tsaynog micuycaptinmi
Jesuspa chaquinta warmi agtsanwan pitsapargan. t7.42 Tsay jutsasapa warmita Jesus tincu-
tsergan atsca jaga-tucushga runaman. Tsay fariseo runatana tincutsergan walcala jaga-tucushga

runaman.
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pita aliyétsishgan warmicunapis.
Tsaynogpis aywargan Maria Magda-
lena. Paypitami Jests gargorgan gan-
chis demoniucunata. 3 Tsaynogpis
aywapéacorgan Herodispa yanapag-
nin Chuzapa warmin Juana, Susana
y waquin warmicunapis. Jesusta y
discipuluncunata paycuna yanapar-
gan imalawanpis cashganpita.

Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
muruman Jesucristo tincutsishgan
(Mateo 13.1-9; Marcos 4.1-9)

4Tsauraga marcacunapita atsca
runacuna Jeslds cagman aywar jun-
tacashga caycaptinmi Jests wila-
pargan caynog nir: 5 “Juc runashi
aywargan trigu murog. Tsayshi
muruta matsiptin waquin chayar-
gan niniman. Tsauraga runacuna
tsay nénipa purir murucunata jaru-
corgan. Tsaynogshi pishgucunapis
tsay murucunata upshacurcorgan.
6 Waquin cag murunashi chayargan
shalaman. Tsaycho winamurpis
alpa aldpa mana captin shanaywan
tsaquicdcorgan. 7 Waquin cag muru-
nashi chayargan cashacuna rurin-
man. Cashacuna rurincho garwash-
taycédlar winamurshi mana wayor-
gantsu. 8 Waquin cag murunashi
hondu alpaman chayargan. Tsaycu-
naga ali winamurshi wayorgan juc
espijalacho pachac (100) triguta.”

Tsaynog yacharcatsir Jestis caynog
nergan: “Nishgédta mayag cdga shu-
mag tantyacariy.”

Muruman tincutsishganta
Jesucristo tantyatsishgan
(Mateo 13.10-17; Marcos 4.10-12)

9 Tsaypita discipuluncuna Jesusta
manacorgan caynog nir: “Tantyatsi-
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pédcamay tsay tincutsiypa yachatsish-
gayquita, tayta.”

10 Tsauraga Jesuds paycunata ner-
gan: “Gamcunataga tincutsiypa
yachatsishgdcunata shumagmi tan-
tyatsishayqui. Mana cidsucamagcuna-
tami itsanga yachatsé imaman tincu-
tsirpis mana tantyatsiylapa. Tsaynog
yachatsé ricaycarpis mana tantya-
nanpag y mayaycarpis mana chas-
quicunanpag.”

11 “Tsay wilapashgédcunaga cay-
nogmi caycan: Trigu murunogmi
Tayta Diosnintsipa wilacuynin cay-
can. Trigu murog runanogmi Diospa
wilacuyninta wilacogcuna caycan.

12“Chucru ndninogmi waquin
runacunapa shongun chucru caycan.
Tsaynog chucru shongu carmi Tayta
Diosnintsipa wilacuyninta mayarpis
mana chasquicuntsu. Tsaymi
mayashgalantapis Satands gongayca-
tsin mana salvacunanpag.

13 “Waquin runacunapa shongonga
shalanogmi caycan. Paycunaga Tayta
Diosnintsipa wilacuyninta mayar
cushishgami chasquicérin. Cushishga
chasquicurpis shalacho alpa alédpa
mana captin trigu jegarcamur tsaqui-
cdcushgannogmi paycunapis carcay-
can. Tsaymi runacuna chiquiptinpis
o ima nacaycho carpis cuticédrin nau-
pata cawashganmannog.

14“Waquin runacunapa shongonga
casha rurincho cag alpanogmi cay-
can. Paycunaga Tayta Diosnintsipa
wilacuyninta mayarpis mas yarpa-
chacun warantincuna imanogpis
cawanalanpag, ricu canalanpag y
quiquin munashgannog cawanalan-
pagmi. Tsauraga tsaycunalapag yar-
pachacorga manami Tayta Diosnintsi
munashgannogtsu cawarcaycan.

U8.10 Isaias 6.9.
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15 “Waquin runacunapa shongonga
hondu alpanogmi caycan. Paycunaga
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
cushishga chasquicur Tayta Diosnin-
tsi munashgannogmi cawan. Tsaymi
ali alpacho muru winarcamur shu-
mag wayushgannog Tayta Diosnintsi
munashgannogla shumag cawapa-
cun.”

Wilacuyninta atsquiman
Jesucristo tincutsishgan
(Marcos 4.21-25)

16 Tsaynog nircushpanmi disci-
puluncunata caynog nergan: “Mana-
mi pipis atsquita ratatsintsu cajun
rurinman pacananpag, ni cawitu
rurinman pacananpéga. Tsaypa tru-
canga alayrinninmanmi churan
wayiman yaycogcunata atsicyapa-
nanpag. 7 Tsaynoglami gamcuna-
pis yachatsishgécunata pi-maytapis
wilapanqui. Tsaynog wilapapti-
quimi pi-maypis wilacuynéta mus-
yangapag. '8 Yachatsinayquipaga
shumag yachacériy. Yachatsishgita
cdsucogcunaga yachashganpitapis
masmi yachaconga. Mana cdsucog
cagcunami itsanga ichicla yachash-
galantapis gongangapag.”

Maman y wauguincuna
pi cashgantapis Jesucristo nishgan
(Mateo 12.46-50; Marcos 3.31-35)

19 Tsaypita Jesuspa mamanwan
wauguincuna chayargan Jesus cay-
cashgan cag wayiman. Atsca runa-
cuna captinmi pay caycashgan cag-
man yaycuyta mana puédipacorgan-
tsu. 20 Tsaymi juc runa Jesusta wilar-
gan caynog nir: “Mamayqui y wau-
guiquicunami puncucho shuyarpay-
cashunqui.”

21 Tsaynog niptinmi Jesis caynog
nergan: “Pipis Tayta Diosnintsipa
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wilacuyninta cidsucogcunami mama-
nog y wauguécunanog carcaycan.”

Wayrapagwan yacupag
Jesucristo munayniyog cashgan
(Mateo 8.23-27; Marcos 4.35-41)

22.23 Juc junagmi discipuluncuna-
wan biiquiman yaycur Jests caynog
nergan: “Acu pasashun lagiina wac
tsimpaman.”

Tsaymi tsimparcaycaptin Jests
punucidcorgan. Tsayyagmi fiyupa
wayrawan yacu pulchagyar biiquita
talpucétsinanpagna caycargan.

24 Tsaymi discipuluncuna Jesusta ric-
chatsergan caynog nir: “jTayta,
tayta! jTalpucaycantsinami!”

Tsaynog niptinmi Jestis sharcurcur
olgopargan wayrata y yacuta. Olgo-
paptinmi wayrapis yacupis chawar-
gan. 25 Nircurna discipuluncunata
caynog nergan: “;Imanirtag gam-
cuna mana yaracamanquitsu?”

Tsauraga quiquinpura mantsa-
cashga caynog nipacorgan: “Yacupis
wayrapis tsaynog casunanpaga jima-
jinanparag munayniyog payga cay-
can!”

Demonio lécuyétsishgan runata
Jesucristo aliydtsishgan
(Mateo 8.28-34; Marcos 5.1-20)

26 Tsaypita chayapécorgan Gadara
nishgan partiman. Tsayga cargan
Galilea provinciapa tsimpanchomi.

27 Biiquipita Jests urarcuptinmi
demonio 16cuyétsishgan runa marca-
pita shamorgan. Tsay runami nau-
papita-patsa garapachula puricor-
gan. Tsaynogpis panteonlachomi
tdcog. 282° Tsay runataga atsca
cutimi demonio ruratsergan munash-
ganta. Maquinta y chaquinta cadéna-
wan watapacuptinpis cadénata rachi-
riycurmi chunyag jircacunaman
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aywacog. Demoniucuna paypita yar-
gunanpag Jesus niptinmi naupanman
gongurpacuycuptin paycho cag
demoniucuna gaparargan caynog nir:
“iMunayniyog Diospa tsurin Jesus!
jCay runapita ama gargaycaldmay-
tsu!”

30 Tsauraga Jesus tsay runata
taporgan: “s;Imatag jutiqui?” nir.

Niptinmi: “Nogapa jutéga Legion-
mi”” nergan.

Tsaynog nergan atsca demoniu-
cuna payman yaycushga captinmi.

31 Tsaymi tsay demoniucuna Jesusta
manacdrergan jiu-jiuyaycag ragra-
man mana garpunanpag. 32 Paycuna
caycashganpita mas washa ladu
lémachomi atsca cuchicuna micur-
caycargan. Tsaymi demoniucuna
Jesusta manacérergan cuchicunaman
yaycapdcunanpag. Tsauraga Jesus
aunergan manacushganta. 33 Tsaymi
demoniucuna runapita yargurir yay-
capdcorgan tsay cuchicunaman.
Tsauraga cuchicuna locutashpan
tunapa corrir jegacurporgan lagiina-
man. Tsaychomi shengaypa wanupa-
corgan.

34 Tsayta ricaycurmi cuchi mitseg-
cunaga mantsacashga corrila aywar-
gan marcacho tag runacunata y cer-
cancho tag runacunatapis wilanan-
pag. 3*Wilapdcuptinmi runacuna
aywapédcorgan ima pasashgantapis
ricananpag. Tsayman chayapéacush-
panmi tsay locu runata taripdcorgan
Jesuspa naupancho aliyashgana cay-
cagta. Ali yarpayninchona cash-
panmi ropan jatishgana jamaraycar-
gan. Tsayta ricaycurmi runacuna
mantsacashga ricacorgan. 3¢ Cuchi
mitsegcunami shamog runacunata
wilargan demoniucuna l6cuyétsish-
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ganpita imanogpa tsay runa aliyash-
gantapis. 37 Tsaymi pasaypa mantsa-
cashga lapanpis Jesusta nipacorgan
tsaypita aywacunanpag. Tsauraga
bliquiman witsarcur Jestus cuticor-
gan.

38 Manarag aywacuptinmi tsay ali-
yag runa Jesusta ruwacorgan pay-
wan aywacunanpag. Tsauraga Jesus
caynog nergan: 3° “Nogawan aywa-
nayquipa trucanga wayiquipa cuti-
cuy. Tsaycho wilacunqui Tayta Dios-
nintsi aliyatsishushgayquita.”

Tsaynog niptinmi marcapa aywar
runacunata wilapargan Jesus aliyé-
tsishganta.

Jairupa tsurinta cawaritsimushgan y
yawar apaywan gueshyaycag
warmita Jesucristo aliydtsishgan
(Mateo 9.18-26; Marcos 5.21-43)

40 Gadara nishgan partipita Jests
cutiptinmi shuyarpaycag runacuna
cushishga chasquicérergan. 4142 Tsay-
manmi chayargan sinagogacho man-
dag Jairo jutiyog runa. Chunca ish-
cay (12) watayog juclayla warmi tsu-
rinmi pasaypa antsa caycargan.
Tsaymi Jesuspa naupanman gongur-
pacuycur manacorgan tsurinta aliya-
tseg aywananpag.

Tsauraga Jesls aywaycaptinmi
tsaytsica runacuna payta gatirpar-
gan quichquiypa quichquirrag.

43 Tsaymi runacunapa chaupincho
aywaycargan chunca ishcay (12)
watana yawar apaywan gueshyay-
cag warmipis. [Sdnu cayta munar-
shi tsay warmi imaycantapis ranti-
cur ushargan médicucunata péga-
nanpag.] Imanogpa jampicurpis
manashi aliyargantsu. 44 Tsauraga
Jesuspa guepanpa yaycuycur

V8.30 “Legién” nishganga “atsca waranga” ninanmi.
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ropanpa cuchunta yataycorgan.
Yataycuptinmi jinan hora yawar
apaynin chawarganna. 45 Tsauraga
Jestlis caynog nergan: “;Pitag
ropita yataycamashga?”

Tsaycho lapanpis: “Manami noga
yatashcétsu” niptinmi Pedro caynog
nergan: “Quichqui aywarcaycash-
gaga maygan yatashushgayquitapis
;imanogparag musyashwan, tayta?”

46 Tsaynog niptinpis Jests yapay
nergan: “Musydmi mayganpis yatay-
camar aliyashga cashganta.”

47 Tsauraga tsay warmi imaniyta-
pis mana camépacurmi sicsicyaycar
gongurpacuycorgan Jesuspa naupan-
man. Nircurmi wilargan imanir
yataycushganta y jinan hora ali-
yashga cashgantapis. 48 Tsauraga
Jestlis caynog nergan: “Nogaman
yaracamashgayquipitami aliyash-
gana caycanqui. Cananga cushish-
gana cuticuy.”

49 Jestis tsaynog parlaycaptinragmi
Jairupa wayinpita wilacog chayay-
cur Jairuta caynog nergan: “Tsuriqui
wanushganami caycan. Amana
Jesusta pushaynatsu, tayta.”

50 Tsaynog negta mayaycurmi Jesus
caynog nergan: “Ama laquicuytsu.
Nogaman yadracamaptiquega tsuriqui
cawarimongami.”

5153 Tsauraga Jairupa wayinman
chayaycurmi tsay wanushga wamra-
pag wagarcaycagta ricar Jesus cay-
nog nergan: “Ama wagapacuytsu.
Jairupa tsurenga manami wanushga-
tsu caycan, sinéga punuycanlami.”

Tsaynog niptinmi wanushga cay-
cashganta musyashpan tsaycho cay-
cag runacuna Jests nishganta mana
criyergantsu. Tsaymi Jairupa tsurin
wanushga caycashgan cagman Jesus
yaycatsergan Pedruta, Juanta, San-
tiaguta y Jairutapis warmintinta.

SAN LUCAS 8, 9

Waquin cagcuna yaycunantami
itsanga mana munargantsu. 3* Nircur-
na wanushga caycagpa maquinpita
tsarircur Jests caynog nergan:
“jJipashita, sharcuy!”

55 Tsaynog niptin wanushga caycag
jipashita jinan hora cawarircamur
sharcorgan. Tsauraga Jestis nergan
tsay jipashitata garananpag. 56 Jipa-
shita cawarimushganta ricaycur
mamanwan taytan pasaypa cushica-
rergan. Itsanga cawaritsimushganta
pitapis wilapdnanta Jesiis manami
munargantsu.

Ali wilacuyninta wilacur
purinanpag apostolnincunata
Jesucristo cachashgan
(Mateo 10.5-15; Marcos 6.7-13)

9 1 Tsaypita chunca ishcay (12)
apostolnincunata gayaycur
Jeslis nergan paypa jutincho runa-
cunapita tucuy-nirag demoniucu-
nata gargunanpag y gueshyagcu-
nata aliydtsinanpagpis. 2 Nircurna
paycunata cachargan Tayta Dios-
nintsipa wilacuyninta wilacdrinan-
pag y gueshyaycagcunata aliyétsi-
nanpagpis. 3 Tsauraga paycunata
caynog nergan: “May marcapa
aywarpis ama apapacunquitsu tuc-
ruyquita, guepinayquita, mircapay-
quita, guellayniquita, ni trucacu-
nayquipag ropayquitapis. + May
wayiman posddacurpis tsaylacho
poséddacirinqui juc marcapa pasa-
nayquiyag. 5 May marcachopis
mana chasquishuptiquega tsaypita
aywacdrinqui llanquiquicho caycag
polvuta tapshirishpayqui. Tsaynog
ruranqui Tayta Diosnintsi paycu-
nata juzgananpag cashganta tantya-
cunanpag.”

6 Tsauraga apostolnincuna aywar-
gan marcan marcan Tayta Diosnintsipa
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wilacuyninta wilacuraycar. Tsay-
nogmi gueshyagcunatapis atscagta
aliyatsergan.

Jesucristuta Herodes
reguiyta munashgan
(Mateo 14.1-12; Marcos 6.14-29)

79 Jesus pi cashgantapis mana
musyarmi waquin runacuna nipacor-
gan Juan Bautista wanushganpita
cawarimushga cashganta. Waquin
nipédcorgan Tayta Diosnintsipa profé-
tan Elias cashganta. Y waquinnami
nipdcorgan maygan profétapis cawa-
rimushga cashganta. Juan cawari-
mushganta runacuna niptinmi Gali-
lea provinciapa mandagnin Herodes
imanogpa yarpachacuytapis mana
camédpacorgantsu. Tsaymi caynog
nergan: “Juanpa umanta rogutsishga
caycaptéga ;pirag canman tsay
runaga? Tsay runata nogapis reguiy-
coman itsanga.”

Pitsga waranga runacuna
micapdcunanpag milagruta
Jesucristo rurashgan
(Mateo 14.13-21; Marcos 6.30—44;
Juan 6.1-14)

1oWilacdrishganpita apostolcuna
cutiycamurmi Jesusta wilapargan
lapan rurashgancunata. Tsaypita
paycunata pushacurcur Jests aywar-
gan Betsaida marcapa cercanman.
1 Tsaypa aywapacushganta musyay-
curmi guepanta atsca runacuna
aywapdcorgan. Pay cashgan cagman
chayaycuptin Jests paycunata chas-
quicorgan. Nircurna yachatsergan
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta.
Tsaychomi gueshyaycagcunatapis
aliyatsergan.

12Tsaymi patsa tardiyaptinna apos-
tolnincuna Jesusta caynog nergan:
“Runacuna aywacédritsunna mayla-
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chopis posiddata ashipdcunanpag.
Caychoéga manami imapis cantsu
garanantsipag.”

13 Tsauraga Jeslis caynog nergan:
“Paycunataga micuyta gamcuna
garapicuy.”

Tsaynog niptinmi caynog nipacor-
gan: “Pitsga tanta y ishcay pesciddu-
lami mircapdcuna caycan. Micuy
ranteg mana aywarga jimatatag cay-
tsica runacunataga garapacushag?”

14 Tsaychomi runacuna caycargan
pitsga waranganog (5,000). Tsauraga
discipuluncunata Jesuis caynog ner-
gan: “Jamatsiy lapan runacunata
pitsga chunca-camala (50).”

15 Tsaynog niptinmi tsaycho cagcu-
nata lapanta jamacéarinanpag nipa-
corgan. '¢ Tsaypitanami pitsga tan-
tata y ishcay pescidduta aptarcur
Jests jana patsata ricdrishpan Tayta
Diosta manacur agradécicorgan. Nir-
curna paquircur paquircur discipulun-
cunata macyargan lapan runacunata
aypunanpag. 7 Tsaymi lapan micapa-
corgan sacsashganyag. Nircurna
putsushgancunata discipuluncuna
shuntapécorgan chunca ishcay (12)
canasta juntata.

Jesucristoga Tayta Dios
cachamushgan Cristo
cashganta Pedro nishgan
(Mateo 16.13-19; Marcos 8.27-29)

18 Juc junagmi discipuluncunawan
Jesus caycashpan Tayta Diosta
manacorgan. Manacuyta usharcur
paycunata taporgan caynog nir: “;P1
cashgitatag nogapag runacuna yar-
papacun?”

19 Tsauraga discipuluncuna nipa-
corgan: “Waquin runacunaga nipéa-
cun Juan Bautista cashgayquitami.
Wagquinnami nipdcun Elias cashgay-
quita. Y waquin cagnami nipacun
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maygan profétapis wanushganpita
cawarimushga cashgayquita.”

20 Tsaypita yapay taporgan: “Gam-
cunaga ¢pi cashgitatag yarpapacun-
qui?”

Tsauraga Pedro caynog nergan:
“Gamga Tayta Dios cachamushgan
Cristumi canqui, tayta.”

Wanunanpag cashganta
Jesucristo wilacushgan
(Mateo 16.20-28; Marcos 8.31-9.1)

21 Tsaynog Pedro niptinmi disci-
puluncunata Jesuis caynog nergan:
“Tsaytaga pitapis ama wilapanqui-
tsu."” 22NOGA fiyupa nacatsishga-
ragmi cashagpag. Israel mayor runa-
cuna, mandag ciiracuna y Moisés
escribishgan leycunata yachatseg-
cuna chiquimarmi wanutsimanga.
Tsaypita quimsa junagtaga cawari-
mushagpagmi.”

23 Nircur mastapis Jests caynog
nergan: “Pipis discipulo cayta
munarga shongun yarpashgannog
jutsata rurar ama cawatsuntsu.
Tsaypa trucanga imanog nacarpis
waran waran noga munashgéinogla
imaypis cawatsun. 2 Noga munash-
gdnog cawananpa trucan quiquin
munashgannog cawagcunaga infier-
numan gaycushgami cangapag. Ima
nacaycho carpis noga munashgénog
cawagcunami itsanga gloriaman cha-
yangapag.

25 “Infiernuman gaycushga canan-
pag caycaptenga jimapagtag valin
mayjina ricu cashganpis? 26 Pipis
nogapita y wilacuynépita pengacup-

SAN LUCAS 9

tenga NOGAPIS Tayta Diospa angilnin-
cunawan chip-chipyaycar cuti-
mushpa payta manami cédsushagtsu.
27 Manarag wanurmi waquinniqui
ricamanquipag lapanpagpis munay-
niyog cashgéta.”

Altunnin jircacho Jesucristo
chip-chipyaycag ricacushgan
(Mateo 17.1-8; Marcos 9.2-8)

28 Tsaypita pusag (8) junagtanog-
nami Jesds witsargan juc jircaman
Tayta Diosta manacunanpag. Tsaypa
aywar pushargan Pedruta, Juanta y
Santiaguta. 2° Tayta Diosta Jests
manacuycaptinmi cidranpis jucnog-
man ticrargan y ropanpis chip-chip-
yaycag ricacorgan. 3° Tsaychomi rica-
pécorgan Moisés y Elias yuriparcur
Jesuswan parlaycagta. 3! Shumag
chip-chipyaycagpa chaupinchémi
quimsan parlarcaycargan Tayta Dios
munashgannog Jerusalencho Jesus
wanunanpag cashganta.

32 Tsay horami ishcay discipulu
mayincunawan Pedro fiyupa punu-
naycashpanpis riccharcaycargan.
Tsaychomi ricapdcorgan paycuna-
wan Jests chip-chipyaycar parlay-
cagta. 33 Tsauraga tsay runacuna
elgacdcuptinnami mana yarpacha-
cuylapa Pedro caynog nergan: “Ali-
pagmi nogacuna cayman shapéca-
mushci, tayta. Cananga rurapicu-
shag quimsa tsuclata: jucta gampag,
jucta Moisespag y jucta Eliaspag.”

34 Tsaynog parlaycaptinmi pucutay
tsapacurcorgan. Tsaymi discipulucuna
fiyupa mantsacargan. 3> Tsauraga

"9.21 Tsay witsan Israel runacuna yarpapicorgan Cristuta Tayta Dios cachamuptin Roma
runacunata Israel nacionpita gargunanpag cashgantami. Tsaynog yarpaptinpis Jesucristo
manami guérrata rurananpagtsu shamushga, sindga nogantsi-raycu cruzcho wanunanpagmi.
Tsaymi discipuluncunata nergan Cristo cashganta pitapis mana wilapdnanpag. Wanushganpita
cawarircamurmi itsanga nergan pi-maytapis wilapdnanpag (San Mateo 17.9; 28.19).
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pucutay rurinpitami Tayta Diosnintsi
caynog nimorgan: “jPayga cuyay tsu-
rémi! jPay nishushgayquicunata césu-
cariy!”

36 Tsaypitaga quiquilanna Jesus
ricacorgan. Discipuluncunaga tsay
ricashganta pitapis manami wilapar-
ganragtsu.

Wanuy gueshyawan gueshyaycag
mozuta Jesucristo aliyédtsishgan
(Mateo 17.14-18; Marcos 9.14-27)

37 Wara junag tsay jircapita cutipa-
camuptinmi atsca runacuna Jesusta
taripargan. 38 Tsay runacuna chau-
pinpitami juc runa fuertipa caynog
nimorgan: “jCuyapayculay cay juc-
layla tsuréta, tayta! 3° Demoniumi
elagpita gaparitsin, pampaman sag-
tan, pogshaytapis agtutsin. Manami
cachantsu fiyupa nacatsishpan. 4°De-
moniuta gargunanpag discipuluyqui-
cunaman apamuptépis manami gar-
guyta camépacushgatsu.”

41 Tsaymi Jesus caynog nergan:
“jYaracuyniynag jutsasapa runacuna!
¢Imayyagrag gamcunawan cayca-
shag? Ma apamuy tsuriquita.”

42Tsauraga Jesuspa naupanman
tsay runapa tsurin witiycaptinna
pampaman demonio sagtariycorgan.
Tsayta ricaycurmi demoniuta Jests
olgopargan mozupita yargunanpag.
Tsauraga cachariycur aywacuptin-
nami jinan héra mézu sdnuna rica-
corgan. 4 Tayta Diospa munaynin-
wan demoniuta gargushganta
ricarmi lapan cushicérergan.

Wanunanpag cashganta
Jesucristo yapay wilacushgan
(Mateo 17.22-23; Marcos 9.30-32)

Tsaynog rurashgancunata ricar
runacuna cushicuptinmi discipulun-
cunata Jesus caynog nergan: 4 “Juc
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runami NOGATA entregamanga con-
trdcunapa maquinman.”

45 Tsauraga Jests nishgancunata
paycuna manami tantyapacorgantsu.
Tsaynog mana tantyarpis tapuytami
itsanga mantsacdrergan.

Wamranog nogantsipis canantsipag
Jesucristo tantyatsishgan
(Mateo 18.1-5; Marcos 9.33-37)

46 Tsaypitanami Jesuspa discipulun-
cuna mandag cayta guechunacur
rimanacérergan: “Nogatami Jesus
churamanga gamcunapita mis man-
dag candpag” nishpan. 4 Tsaynog
rimanacériptinmi Jests juc wamrata
gayargan naupanman. “8 Nircur cay-
nog nergan: “Cay wamratanog mana
cédsushga cagcunata chasquicorga
nogata chasquicamagnogmi carcay-
canqui. Nogata chasquicamarga
cachamag Taytédtapis chasquicuycan-
quimi. Tsaymi manacagman mana
churaypa pitapis yanaparga mandag
canquipag.”

Demoniuta garguptin mana
michédnanpag Jesucristo tantyatsishgan
(Marcos 9.38—-40)

49 Tsauraga discipulun Juan cay-
nog nergan: “Nogacuna ricapacushca
juc runata gampa jutiquicho demo-
niucunata garguycagta, tayta.
Tsaymi nogantsiwan mana puriptin
jutiquita mana jogarinanpag miché-
pacushca.”

50 Tsauraga Jesus caynog nergan:
“Cananpitaga ama michanquitsu.
Pipis contrantsi mana sharcorga
favornintsimi caycan.”

Santiaguta y Juanta
Jesucristo olgopashgan

51 Tayta Diosman cuticunanpag
tiempo chaycdmuptinnami wanunan-
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pag cashganta musyarpis mana man-
tsacuypa Jests aywargan Jerusa-
lenpa. 52 Aywaycarnami waquin dis-
cipuluncunata cachargan Samaria
provinciacho cag juc marcaman,
tsaycho posddacérinanpag wayi
asheg. 53 Tsauraga tsay marcacho
runacuna manami chasquicuyta
munapédcorgantsu, Jerusalenpa
aywaycashganta musyashpan. *

54 Tsaynog mana chasquiciriptinmi
Santiago y Juan caynog nipadcorgan:
“;[Elias manacushgannog] Tayta
Diosnintsita manacdrémancu ciélu-
pita shamog ninawan cay runacu-
nata ushacétsinanpag?”

55 Tsauraga paycunata Jesus
olgépargan [caynog nir: “Tayta
Diosnintsipa wilacognin caycarga
Jimanirtag tsaynog parlapédcun-
qui? %¢ Manami runacunata usha-
citsindpagtsu cay patsaman noga
shamushcd, sindga runacunata sal-
vandpagmi.”]

Tsaypitanami juc marcapana
aywacdrergan.

Paywan puriyta munagcunata
Jesucristo tantyatsishgan
(Mateo 8.19-22)

57 Tsaynog aywarcaycaptinmi juc
runa Jesusta caynog nergan: “Maypa
aywaptiquipis gatirdshayquimi,
tayta.”

58 Tsaynog niptinmi Jests caynog
nergan: “Atogcunapaga machaynin
canmi. Tsaynogmi pishgucunapapis
gueshwancuna can. NOGAPAGMI
itsanga mana cantsu maycho punuy-
cunaldpagpis.”

SAN LUCAS 9,10

59 Tsaypita juc runata caynog ner-
gan: “Discipul6 canayquipag noga-
wan aywashun.”

Niptin tsay runa caynog nergan:
“Papané wanuptin pampaycurragmi
gamwan aywashag, tayta.”

60 Tsauraga Jesuis caynog nergan:
“Wanushcunaga wanush mayinta
pampapédcutsun. Gamwanga aywa-
shun Tayta Diosnintsipa wilacuy-
ninta wilacunayquipag.”

61 Tsaynogmi juc runapis nergan:
“Nogapis gamwan aywaytami mund,
tayta. Itsanga wayécho cagcunatarag
wilaycamushag aywanantsipag.”

62 Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Pipis guepapa ricaraycar toruwan
arog céga mana ali arogmi caycan.
Tsaynogpis naupata cawashgannog
cawayta munagcunaga manami dis-
cipul6 canmantsu.”

Ganchis chunca ishcay
gatiragnincunata
Jesucristo cachashgan

1 O 1 Tsaypita Jests acrargan
ganchis chunca ishcay (72)

gatiragnincunata. Nircur ishcay
ishcay cachargan pay aywananpag
cag marcacunaman wilacuyninta
wilacdrinanpag. 2Paycunata cacharmi
Jests caynog nergan: “Cosécha pogu-
raycagnogmi tsaytsica runacuna
caycan Tayta Diosnintsipa wilacuy-
ninta jucla chasquicunanpag. Tsay-
nog captinpis walcaglami ali wila-
cuyta wilacogcunaga carcaycan.
Tsaymi Tayta Diosta manacériy wila-
cogcuna mds atsca cananpag. 3 Shu-
mag tantyacdriy. Gamcunata fiyu

*9.53 Samaria runacuna yarpapéicorgan Jerusalencho Tayta Diosta alabananpa trucanga
Samaria provinciacho cag Gerezim jircacho runacuna alabanantami. Tsaymi yarpapdcorgan
pipis Jerusalencho Tayta Diosta alabarga jutsata ruraycashganta. Tsaynog yarpaptinmi Jerusa-
lenpa aywag runacunata posiddatsiyta mana munargantsu.
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runacuna cashganman cachayca
uyshacunata atogman gaycognogmi.
4“Ama apapacunquitsu guellayni-
quita, jacuyquita, ni llanquiquitapis.
Piwanpis nénicho tincorga parlar
ama tiacunquitsu. 5Pipa wayinman
chayarpis wayiyogta caynog nipa-
cunqui: ‘Ali cawanayquipag Tayta
Diosnintsi yanapayculdshunqui.’
6 Tsay wayiyog chasquishuptiquega
nipadcushgayquinogmi paypag ali
caway canga. Mana chasquishupti-
quega juc wayimanna aywanqui
poséddata ashinayquipag. 7 Tsay chas-
quishogniquicunapa wayilancho
posddacdrinqui. Ama wayin wayenga
posddata ashipdcunquitsu. Arupacog
runa arushganpita imatapis chas-
quishgannogmi gamcunapis wila-
cushgayquipita imatapis chasquin-
quipag. Tsaymi imalatapis gara-
shushgayquita micapdcunqui.

8 “May marcamanpis chayaptiqui
runacuna chasquishuptiquega tsay-
cho imalatapis garashushgalayquita
micapdcunqui. ° Tsay marcacho
gueshyaycagcunata aliydtsinqui. Ali-
yarcatsir caynog nipacunqui: ‘Tayta
Diosnintsipa maquincho ali cawana-
pag cag tiempo chdmushganami.’
10Jtsanga may marcamanpis chayap-
tiqui runacuna mana chasquishupti-
quega célliman yargurcur caynog
ninqui: ! ‘Chaquécunacho caycag
polvutapis tapshipéco fiyu capdcush-
gayqui musyacdnanpagmi. Ima cap-
tinpis musyapéacuy Tayta Diosnin-
tsipa maquincho ali cawanapag cag
tiempuchona caycashgantsita.’

12 Tsaynog mana chasquishushgay-
quipitami Sodoma marca runacuna”
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infiernucho nacananpag cashganpita-
pis paycuna més fiyupa infiernucho
nacangapag.

Jutsa ruragcuna infiernuman
gaycushga cananpag cashganpita
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 11.20-24)

13“iCorazin marcacho tag runa-
cuna! jBetsaida marcacho tag runa-
cuna! jGamcunaga juicio final junag
pasaypami laquicunquipag! Gamcu-
nacho milagrucunata rurashgénog
Tiro y Sidén marcacunacho” mila-
grucunata ruraptéga maynami jutsa
ruraycunata cacharinman cargan.
Tsaynogpis jutsa rurashganpita
laquicur maynami cotenciapita
rurashga ropata jaticurcur uchpaman
jamaycur wagapdcunman cargan.
Gamcunaga milagrucunata rurash-
gdta ricaycarpis jutsa ruraycunata
cachariyta manami munapacunqui-
tsu. 4 Tsaynog cashgayquipitami
Tiro y Sidén marca runacuna infier-
nucho nacashganpitapis gamcunaga
mas fiyupa infiernucho nacanquipag.
15 Capernaum marcacho tag runa-
cuna, jgamcunaga Tayta Diosnin-
tsipa naupanman chayanayquipag
cashgan imatachari yarparcaycan-
qui? Tayta Diosnintsipa naupanman
chayanayquipa trucanga Hadisman
gaycushgami capdacunquipag.”

16 Tsaynog nircushpanmi disci-
puluncunata caynog nergan: “Gam-
cuna wilacushgayquita chasquicog-
cunaga nogatami chasquicaycaman.
Tsaynogpis gamcunata mana chas-
quishushpayquega nogatapis mana-
mi chasquicaycdmantsu. Tsaynog

¥10.12 Sodomacho tag runacuna jutsa rurar cawashganta musyanayquipag liyinqui Géne-
sis 19.1-29. ?10.13 Tiro y Sidén marca runacuna imanog cashgantapis musyanayquipag
liyinqui Isafas 23; Ezequiel capitulo 26-pita capitulo 28 ushananyag; Amés 1.9-10.
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carga Taytdtapis manami chasqui-
cuycantsu.”

Jesucristupa gatiragnincuna
wilacushganpita cutimushgan

17 Wilacushganpita ganchis chunca
ishcay (72) cachashgancuna
cushishga cutirmi Jesusta caynog
wilargan: “jRunacunapita demoniu-
cunata jutiquicho gargupté yargush-
gami, tayta!”

18Tsauraga Jesuds caynog nergan:
“Tsaynog garguptiquimi ricashcé Sata-
nas ciélupita rdyunograg ratamush-
ganta. “ 1 Demoniucunata gargunay-
quipdga munaynétami chasquipacush-
canqui. Tsaymi demoniucunata gar-
guptiquipis paycuna mana ticrapa-
shunquipagtsu. 20 Demoniucunata gar-
gur cushicushgayquipitaga masrag
cushicériy libro de la vidacho jutiqui-
cuna escribiraycashganpita.”

Tayta Diosta Jesucristo manacushgan
(Mateo 11.25-27; 13.16-17)

21 Tsaychomi pasaypa cushicush-
pan Tayta Diosnintsita Jestis mana-
corgan caynog nir: “Jana patsacho y
cay patsachopis gam munayniyogmi
caycanqui, papd. Yachag-tucogcu-
nata manami tantyatsishcanquitsu
nogata cachamashgayquita. Paycu-
nata tantyatsinayquipa trucanga
yachacuyta munagcunalatami tan-
tyatsishcanqui. Tsaynog canantami
munashcanqui, papa.”

22Nircurnami discipuluncunata cay-
nog nergan: “Taytdmi lapantapis
munaynéman churamushga, tsurin
capté. Noga imanog cashgatapis tayta-
lami musyan. Tsaynogmi pay imanog
cashgantapis nogala musya. Tsaymi

SAN LUCAS 10

tantyatsishgé cagcunala musyapéacun
Taytd imanog cashgantapis.”

2 Tsaypitami discipuluncunata mas-
tapis caynog nergan: “Noga rurashgicu-
nata ricarmi gamcunaga ricarcaycanqui
unay runacuna mana ricashgancunata.
24Unay profétacuna y mandag reycuna-
pis reguimaytami munargan. Regui-
mayta munarpis cay patsaman manarag
shamuptémi mana reguimashgatsu.
Tsaynogpis noga wilacushgicunata
mayayta munarpis manami mayapaca-
mashgatsu. Gamcunami itsanga ricar-
caycdmanqui y mayarcaycamanqui.”

Runa mayinta
Samaria runa cuyapashgan

25 Juc cutichOomi juc yachag runa,
Jests yachashganta o mana yachash-
gantapis musyayta munar, Jesusta
caynog taporgan: “Tayta, ;imatatag
rurdman gloriaman chayanépag?”

26 Tsaynog niptin Jests caynog ner-
gan: “;Imatatag tantyanqui Tayta
Diosnintsipa palabranta liyir?”

27 Tsauraga tsay yachag runanami
caynog nergan: “Gloriaman runa
chayananpéga Tayta Diosnintsipa
palabrancho caynogmi niycan:

‘Shumag tantyacur lapan shon-
guyquiwan y lapan volunténi-
quiwan Tayta Diosta cuyanqui.

Tsaynogla runa mayiquita lapan
shonguyquiwan cuyanqui.’”?

28 Tsaynog niptin Jests caynog ner-
gan: “Alitami nishcanqui. Tsay nish-
gayquita rurarga gloriachomi imay-
yagpis cawanquipag.”

29 Tsaynog niptinmi tsay yachag
runa Jesusta yapay taporgan caynog
nir: “Runa mayéta cuyarga ¢lapan
runacunatacu cuyapaman?”

910.18 “Satands ciélupita rdyunograg ratamushga” ninanga caycan “Satands munayniynag

ricacuycan” ninanmi.

10.27 Deuteronomio 6.5; Levitico 19.18.
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30Tsauraga Jesus caynog wilapar-
gan: “Juc runashi aywaycargan Jeru-
salén marcapita Jeric6 marcaman.
Aywaycaptinshi suwacuna payta
magargan. Nircur jatirashgan ropanta
y guepintapis guechurishpanshi
wanushgatanog cachaycur aywacérer-
gan. 3! Tsauraga tsay nénipashi pasay-
cargan juc ciira. Tsaycho wanushga-
nog jitaraycagta ricaycarpis mana
ricag-tucushpanshi pasacorgan.
32Tsaypita Levi casta runapis € jitaray-
cashgan cagman chayargan. Paypis
mana ricag-tucushpanshi pasacorgan.
33 Samaria runapis tsaymanshi chayar-
gan. Israel runacuna Samaria runacu-
nawan chiquinacuycarpis tsay Sama-
ria runashi itsanga jitaraycagta ricay-
cur cuyapargan. 3* Tsayshi aceitiwan y
vinuwan jampircur tripucunawan
watapargan. Nircurna biirrunman
muntarcatsir apargan posddacuna
wayiman, tsaycho shumag jampinan-
pag. 35 Tsaypitashi wara tuta tsay cuya-
pdcog runa aywacunanpagna caycar
wayiyogta pagargan ishcay junag arur
ginashgantanog caynog nir: ‘Guesh-
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yagnéta ricapaycélanqui, tayta. Masta
gastaptiquipis cutimurnami pagala-
shayquipag.’”

36 Jestis tsaynog wilapayta ushar-
cur tsay yachag runata taporgan cay-
nog nir: “Tsay quimsan runapita
jmaygan cagtag runa mayinta cuya-
pargan?”

37 Tsaynog niptin tsay yachag runa
caynog nergan: “Samaria runami,
tayta.”

Tsaymi Jesus caynog nergan:
“Tsauraga gampis tsay runanogla
runa mayiquita cuyapay.”

Martapa y Mariapa wayincho
Jesucristo yachatsishgan

38 Tsaypita discipuluncunawan
aywar Jests chayargan juc tacsha
marcaman. Tsay marcaman chayap-
tinmi wayinman Marta chasquicorgan.
39 Martapa nanan Marfa, Jests yacha-
tsishganta mayayta munarmi, paypa
naupanman jamaycorgan. 4 Martami
itsanga wayicho ruraynincunata
ruraycargan. Tsauraga atsca ruraynin-
cuna captinmi Jesusta caynog nergan:

€10.32 Levi casta runacunata Tayta Diosnintsi churargan ciiracunapa yanapagnin cananpag.
Tsaypita masta musyanayquipag liyinqui Nimeros 3.5-8.
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“;Imanirtag nana tsaycho jamarécun
noga caycho nacaycapté? jNiyculay
yanapamaéananpag, tayta!”

41 Tsaymi Jestis caynog nergan:
“Marta, gamga aldpa yarpachacuy-
canqui rurayniquicunalapagmi.
42Tsaypa trucanga Tayta Diosnintsi
nishgancunata yachacunayquipag
mds yarpachacunquiman. Mariami
itsanga yachacuyta munar yacha-
tsishgdcunata mayaycdman. Tsaynog
yachacunantaga manami pipis
michanmantsu.”

Tayta Diosta manacunantsipag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 6.9-15; 7.7-11)

1 1 I Tsaypita juc cutichomi
Jeslis manacuycargan Tayta
Diosnintsita. Manacuyta usharcuptin
juc discipulun Jesusta caynog ner-
gan: “Discipuluncunata Juan Bau-
tista yachatsishgannog nogacunata-
pis yachaycatsildmay Tayta Diosta
manacédrindpag.”
2Tsauraga Jesuds nergan: “Tayta
Diosnintsita manacur caynog nipa-
cunqui:
‘[Gloriacho caycag] Tayta Dios,
pi-maytapis tantyaycatsilay res-
pitaycushunayquipag.
Lapan runacuna gam munash-
gayquinog cawayculétsun.
[Gloriacho munashgayquita
rurapdcushgannog cay patsa-
chopis munashgayquita rura-
cayculétsun.]

3 Micunédpag micuyné ama pishiy-
culdtsuntsu, Tayta.

4 Chiquimagnécunata noga perdo-
nashginog jutsa rurashgécu-
natapis perdonaycaldmay.

Jutsaman Satands tunitsimayta
munaptinpis tsapaycalamay,
Tayta.

SAN LUCAS 10,11

[Tsaynogpis yanapaycaldmay
jutsata mana ruraypa imaypis
cawandpag.]’”

5Nircur Tayta Diosta imaypis
manacunantsipag Jesus caynog wila-
pargan: “Juc runashi pulan pagas
aywargan amigunpa wayinman cay-
nog nir: ‘Amigo, quimsala tantay-
quita manaculédshayqui. 6 Juc ami-
gomi wayéman chédmushga poséda-
tsindpag. Manami imalépis cantsu
garandpag.’ 7 Tsaynog manacuptinshi
amigonga caynog nimorgan: ‘Ama
fastidiamaytsu. Puncopis trancashga-
nami caycan. Wamrécunapis punu-
cashganami caycan. Mananami shar-
camOmannatsu tantata camaripana-
pag.’”

8 Tsaymi Jestis caynog nergan:
“Sharcamuyta mana munaycarpis
yaparir yaparir manacuptenga cama-
ripangapagmi. Fiyu runacunapis
tsaynog yanapécog caycaptenga
Tayta Diosnintsi masragmi yanapa-
maéashun. ° Imaypis Tayta Diosta
manacariy. Imata nistarpis ruwaca-
riy. Puncuta tacacognogpis payta
gayacdariy. 1° Tayta Diosta manacog-
cunaga manacushganta chasquinmi.
Imata nistarpis ruwacogcunaga
tarinmi. Puncuta tacacognog gaya-
cogtaga Tayta Dios mayanmi.

11 “Maygayquitapis wamrayqui
[tantata manacushuptiquega
jrumita garanquimantsurag?] Pes-
cdduta manacushuptiquega ;cule-
brata garanquimantsurag? 2 Tsay-
nogpis runtuta manacushuptiquega
¢alacranta garanquimantsurag?

13 Mayjina fiyu caycarpis ;manacu
wamrayquicunata ali caglata garan-
qui? Tsaynoglami Tayta Diosnin-
tsita manacdriptiquega Santu Espi-
rituta gamcunaman cachamonga-

2

pag.
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Satanaspa munayninwan cashganta
Jesucristupag nipdcushgan
(Mateo 12.22-30; Marcos 3.20-27)

14 Juc cutimi shimin mana pashtag
runapita demoniuta Jesus gargorgan.
Demonio yarguptinnami tsay runa
parlayta galaycorgan. Tsayta ricaycur
waquin runacuna cushicéirergan.
15Wagquin runacunanami nipadcorgan:
“Manami Tayta Diospa munayninwan-
tsu demoniucunata runacunapita gar-
gun, sindga demoniucunapa mandag-
nin Beelzebupa ¢ munayninwanmi.”

16 Waquin runacunanami Jesusta
caynog nipacorgan: “Tayta Diosnin-
tsipa munayninwan demoniuta gar-
gushgayquita musyandpiga mas juc
milagrutarag ruray.”

17 Tsauraga lutanta yarpashgancu-
nata musyar Jesis caynog nergan:
“Juc nacioncho runacuna quiquin-
pura chiquinacorga ;manatsurag
wanutsinacur ushacanman? Tsaynog-
pis juc wayicho tagcuna quiquinpura
chiquinacorga ;manatsurag wacpa
caypa aywacur ushacanman? !8 Tsay-
nog captenga ;imanirtag yarparcay-
canqui Satanaspa munayninwan
demoniucunata gargushgita? Qui-
quinpura gargunacorga Satanas
ushacanmanmi.

19“Waquin runacuna demoniucu-
nata garguptin gamcunaga yarpay-
canqui Tayta Diosnintsipa munay-
ninwan gargushgantami. Noga gar-
guptéga jimanirtag yarparcaycanqui
Satanaspa munayninwan demoniucu-
nata gargushgita? Tsaynog yarparga
lutantami yarparcaycanqui. 2° Santu
Espiritu yanapamaptin demoniucu-
nata gargushgéta ricarmi musyapa-
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cunqui Tayta Diospa munayninwan
Satanasta vincishgéata.”

21 Satanaspita mas munayniyog
cashganta tantyatsirmi Jests yacha-
tsergan caynog nir: “Calpayog runa
garrotinwan wayinta tdpaycaptenga
manami imantapis suwa apangatsu. ®
22 Tsaynog tdpaycaptinpis paypita
mds calpayog runa shamurmi itsan-
ga garrotinta guechurir wayinpita
munashganta apaconga.

23 “Mayganpis mana chasquicamag
cdga contrdami caycan. Nogata mana
cdsumag cdga Satands munashgan-
tami ruraycan.”

Maypitapis yargushganman
demonio cutinanpag cashganpita
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 12.43-45)

24 Tsaynog nircushpan Jests masta-
pis caynog nergan: “Runapita demo-
nio yargurmi chunyagcunapa purin
maychopis tinanpag ashir. Mana
tariycorga yarpan yargushgan runa-
man yapay cutiyta. 25 Cutiycushpan-
mi tarin pitsapacushga y churapa-
cushga wayitanog. 26 Tsaynog cay-
cagta tariycurmi paypita mas fiyu
ganchis demoniucunata pushacurcur
tsay runaman cutin paycho tédnan-
pag. Tsaymi naupata cashganpitaga
tsay runa mds fiyuna ricacun.”

Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
chasquicogcuna cushishga
cawananpag cashgan

27 Jesus tsaynog parlaycaptinragmi
runacunapa chaupinpita juc warmi
caynog nimorgan: “Tayta Diospa
wilacognin cashgayquipita jima
cushishgarag mamayqui caycan!”

d

11.15 Satanaspa jucag jutenga Beelzebumi caycan. €11.21 Runacunata maquincho tsara-

rarmi Satands caycan wayinta tdpag calpayog runanog.
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28 Tsaynog niptin Jesis nergan:
“Mamai cushicushgannoglami Tayta
Diosnintsipa wilacuyninta chasqui-
cur cdsucogcunapis cushishga car-
caycan.”

Milagrutarag Jesucristo
rurananta munapicushgan
(Mateo 12.38—-42; Marcos 8.12)

29 Tsaypitami tsaytsica runacuna
Jests cashgan cagman juntacargan.
Tsaymi Jests caynog nergan: “Gam-
cunaga manami rasunpatsu Tayta
Diosman yaracérinqui. Tsaymi pay
cachamashganta criyinayquipag
milagruta ruranitarag munarcaycan-
qui. Munashgayquin6ga manami
milagruta rurashagtsu. Tsaypa tru-
canga Tayta Dios juc milagrutaragmi
ruranga proféta Jonasta pescddupa
pachancho caycashganpita yargatsi-
mur milagruta rurashgannog. 3° Wila-
cognin Jonds cashganta unay Ninive
marcacho tag runacuna tantyanan-
pag Tayta Dios milagruta rurashgan-
nogmi juc milagruta ruranga pay
cachamashganta runacuna tantyapa-
cunanpag. /

31 “Musyashgayquinogpis Salo-
monpa yachatsicuyninta mayanan-
pagmi Sabd nacionpita-patsa man-
dag warmi shamorgan Jerusalen-
man. & Paymi juicio final junag
sharcamongapag canan witsan
runacunata: ‘Salomén yachatsish-
ganta noga chasquicuycaptéga
Jimanirtag gamcuna Tayta Diospa
tsurin yachatsishganta mana chas-
quicédrergayquitsu?’ ninanpag. Salo-
monpita noga més yachag captépis
canan witsan runacunaga manami

SAN LUCAS 11

wiyacédrintsu noga wilacushgécu-
nata. 32 Tsaynogpis Jonds wilacush-
ganta mayarmi Ninivicho tag runa-
cuna jutsa rurashganta cacharer-
gan. Jonaspita mds munayniyog
noga caycaptépis wilacushgita
canan witsan runacuna manami
chasquicérintsu. Tsaymi juicio final
junag Ninivicho tag runacuna shar-
camongapag canan witsan runacu-
nata: ‘Nogacuna Jonds wilacush-
ganta chasquicuycaptéga ;imanir-
tag gamcuna Tayta Diospa tsurin
wilacushganta mana chasquicérer-
gayquitsu?’ ninanpag.”

Tantyacog cagcuna
Jesucristuta chasquishgan
(Mateo 5.15)

33 Tsaypitami Jests caynog nergan:
“Manami pipis atsquita ratatsintsu
pacagninman churananpag, ni cajun
rurinman pacananpaga. Tsaypa tru-
canga alayrinninmanmi churan wayi-
man yaycogcunata atsicyapénanpag.
34 Lapanta atsicyapdnanpag runacuna
atsquita ratatsishgannoglami nogapis
wilacuycd lapan runacuna tantyapa-
cunanpag. Pipis tantyacog cdga wila-
cushgita tantyar chasquicarinmi.
Mana tantyacog cagmi itsanga wila-
cushgédta mana tantyar mana chas-
quicéarintsu.

35Waquin runacuna wilacushgéta
chasquicushganta niycarpis janan
shongulami chasquicushga. Cuidddu
tsay runacunanog capacunquiman.

36 Wilacushgéta rasunpa chasqui-
cushga carga atsqui atsicyashgan-
nogmi runacuna ricacunanpag wila-
cuyné nishgannog cawanquipag.”

f11.30 Tayta Diosnintsi ima milagrutapis rurashganta tantyanayquipag liyinqui San Mateo 12.40.
Tsaynogpis liyinqui Jonas nishgan libruta. $11.31 Salomonta watucog shamog warmipita mus-

yanayquipag liyinqui 1 Reyes 10.1-13.
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Fariseo runacunata
Jesucristo olgopashgan
(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38—-40;
Lucas 20.45-47)

37 Jesus parlayta usharcuptinnami
juc fariseo runa pushargan wayincho
micapédcunanpag. Chayaycurmi mésa-
man Jesuds jamacorgan. 38 Micunan-
pag manami maquinta awicorgantsu
fariseo runacunapa costumbrin cash-
ganndga. Tsaymi pushag fariseo runa
yarpachacushpan Jesusta ricapargan.

39 Tsauraga Jestis caynog nergan:
“Gamcunaga pusillupa y platupa
janalanta maylar rurintaga mana
maylagnogmi carcaycanqui. Tsaymi
pusillupa y platupa rurincho ganra
cashgannog mana ali yarpashgayqui
y ambicidso cashgayquipis shonguy-
quicho caycan. 40 {Mana tantyacog
fariseucuna! ;Manacu musyanqui
Tayta Diosnintsi cuerpuyquita camar
shonguyquitapis camashganta?
Tsaymi cuerpuyqui limpio cananpag
yarpachacushgayquinog shonguyqui-
pis limpio cananpag yarpachacun-
quiman. 4! Gamcunaga wactsacunata
imalachopis yanapay. Tsaynog
ruraptiquiragmi pusillupa rurin may-
lashga cashgannog shonguyquipis
limpio cangapag.

42“Fariseucuna! jJuicio final
junag pasaypami laquicunquipag!
Gamcunaga templuman apanayqui-
pag mentata, riidata y waquin jacha-
tapis chunca (10) wancuypita juc
wancuyta imaypis raquircaycanqui:
‘Tayta Diospa palabrancho nishgan-
nogla lapantami cumpliyca’ nishpay-
qui. Tsaynog rurarpis runa mayiqui-
taga manami ali ricaycanquitsu ni
cuyapaycanquitsu. Chunca wancuy-
pita juc wancuyta templuman apar
Tayta Diosnintsipa palabranta cum-
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plishgayquinogla runa mayiquitapis
cuyanquiman.

43 “iFariseucuna! jJuicio final
junag pasaypami laquicunquipag!
Gamcunaga imaypis munarcaycan-
qui sinagogacunacho alinnin bancu-
manrag jamacuytami. Tsaynogpis
gamcuna munarcaycanqui céllicuna-
cho waquin runacunapita més respé-
tuwan saludashga caylatami.

44 “1Gamcunaga juicio final junag
pasaypami laquicunquipag! Mela-
naypag pamparaycag ayanogmi car-
caycanqui. Tsay pamparashgan
jananpa mana musyar pipis purish-
gannogmi mana musyantsu fiyu runa
cashgayquita.”

45 Tsayta mayar Moisés escribish-
ganta yachatsegpis caynog nergan:
“Tsaynog nishpayquega nogacuna-
tapis mayaycatsimanquichag,
tayta.”

46 Niptin Jests nergan: “jMoisés
escribishganta yachatsegcuna! jTsay-
noglami gamcunapis juicio final junag
pasaypa laquicunquipag! Gamcunaga
runacuna ima ruraytapis mana cama-
pacushganyagmi Moisés escribishgan
leycunamanpis yapa yaparcur imata-
pis cumplinanpag nipacunqui. Tsay-
nog yachatsishgayquita cumpliyta
runacuna mana camapacushganta
ricaycarpis shacyéatsinayquipa tru-
canga olgdpaycanqui.

47 “Juicio final junag pasaypami
laquicunquipag! Unay runacuna
wanutsishgan profétacuna pampa-
rashgan janancho gamcunaga capi-
llancunata rurarcaycanqui. ¢ Tsay-
nog sharcatsirpis manami césucérin-
quitsu profétacuna nishgancunata.
Tsaynog mana casucurmi runacunata
musyaycéatsinqui tsay profétacunata
wanutsegcunanogla gamcunapis car-
caycashgayquita.
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49 “Tsaynog captinmi imanog canan-
pag cagtapis musyar Tayta Diosnintsi
unay caynog nergan: ‘Paycuna-
manmi cachamushag wilacognécu-
nata y apostolnécunatapis. Tsaynog
captinpis paycunaga waquincuna-
tami wanutsipdconga y waquin cag-
cunatanami marcan marcan gatica-
changapag.’ 5051 Tsay nishgannog-
lami Abelta wanutsishganpita-patsa
Tayta Diosnintsipa profétancunata
runacuna imaypis wanutsipacorgan
hasta Zacariasta templo puncucho
wanutsinanyag. " Tsay wanutseg
runacunatanogmi canan witsan
Israel runacunata Tayta Diosnintsi
juzgangapag.

52“iMoisés escribishgan leycunata
yachatsegcuna! jJuicio final junag
pasaypami laquicunquipag! Wayi-
man pipis mana yaycunanpag llavipa
wawanta tsaricuycognogmi runacu-
nata wichgaparcaycanqui Tayta
Diosnintsi munashganta mana yacha-
cédrinanpag. Tsaynoglami quiquiqui-
cunapis mana chasquicarinquitsu
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta.”

53,54 Jestis tsaynog niptin Moisés
escribishganta yachatsegcuna y fari-
seucuna rabiacarcérergan. Tsaypi-
tana achéquita ashipar Jesusta imay-
catapis nipacorgan lutanta parlaptin
tsaylawan acusananpag.

Ishcay cidra mana canantsipag
Jesucristo yachatsishgan

1 2 1 Jestis tsaynog parlaycap-
tinmi waranganpa runacuna

wayi puncuman juntacargan. Jesusta
mayayta munashpanmi tanganacur-
rag tsaycho carcaycargan. Tsauraga
discipuluncunata Jests caynog ner-
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gan: “Fariseucunaga runacuna rica-
nalanpagmi ali-tucérin. Cuidddu
paycunanog ishcay cédra carcaycan-
quiman. 2Pacaylapa jutsa rurashgay-
quipis juicio final junag musyacan-
gami. Manami ima jutsa rurashgay-
quipis mana musyacaypaga canga-
tsu. 3 Tsaynogmi pacaylapa wilana-
cushgayquipis y puncuta wichgacuy-
cur parlacushgayquipis juicio final
junag lapan musyacangapag.

Pitapis mana mantsacunantsipag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 10.26-31)

4“Cuyaynécuna, ama mantsacariy-
tsu pipis wanutsishunayquipag jura-
pashuptiqui. Wanutsishushpayquipis
almayquitaga manami wanutsenga-
tsu ° Chiquishogniquicunata mantsa-
cur cdsucunayquipa trucanga Tayta
Diosnintsita cdsuciriy. Paymi itsanga
munayniyog caycan almantinta pita-
pis infiernuman gaycunanpag.

6 “Tantyacériy. Pichiuchancacunata
runacuna mana casupaptinpis Tayta
Diosnintsi lapantami ricaycan. Pichiu-
chancatapis tsaynog ricaycarga gam-
cunata masragmi Tayta Diosnintsi
ricaycashunqui. 7 Agtsayqui ayca cash-
gantapis payga musyaycanmi. Tayta
Diosnintsi tsaynog ricaycdshuptiquega
ama mantsacariytsu pipis wanutsiyta
munashuptiqui.

Jesucristupa favornin parlagcuna ali
ricashga cananpag cashganpita
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 10.32-33; 12.32; 10.19-20)

8“Pipis nogata chasquicamashganta
mana pengacuypa wilacuptenga NOGA-
PIS angilcunapa naupancho paycunapa

h

11.50,51 Abelta wanutsishganpita musyanayquipag liyinqui Génesis 4.8. Zacariasta wanu-

tsishganpita musyanayquipag liyinqui 2 Crénicas 24.20-22.
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favorninmi parlashagpag. ¢ Pipis runa-
cunapa naupancho pengacushpan
chasquicamashganta fiégamaptenga
nogapis angilcunapa naupancho pay-
cunata: ‘Manami reguétsu’ nishag-
pagmi.

10“Tayta Dios cachamushgan Cristo
cashgéta mana tantyar contré parlap-
tenga Tayta Dios perdonangapagmi.
Santu Espiritu nogapita tantyaycatsip-
tin contrd rimaptinmi itsanga Tayta
Dios imaypis mana perdonangatsu.

1 “Gamcunata juzgashunayquipag
sinagogacunaman, juezcunaman y
waquin autoriddcunaman apashupti-
quipis ama laquicérinquitsu: ‘;Imata-
rag nishag?’ nishpayqui. '2Santu
Espiritunami tantyatsishunquipag
imata ninayquipagpis.”

Codicioso mana canantsipag
Jesucristo yachatsishgan

13Runacunapa chaupinpita juc
runa caynog nimorgan Jesusta:
“Wauguéta niycuy herenciéta raqui-
pamananpag, tayta.”

14Tsauraga Jestis caynog nergan:
“Amigo, manami juezniquitsu ni alfas-
yayquitsu noga cé tsaynog manacama-
nayquipéga.”

15 Nircur runacunata caynog ner-
gan: “Ama imaycapagpis codicioso
capacuytsu. Ali cawayga manami
ricu caylachéragtsu caycan.”

16 Tsaymi Jesuds wilapargan caynog
nir: “Juc ricu runashi murushganpita
atsca coséchata shuntargan. 17 Tsau-
raga tsay ricu runa yarpachacorgan
caynog nishpan: ‘Cananga ;mayman-
tag tsaytsica micuyta churashag?
Wayé manami aypannatsu micuyné-
cunata churandpag.’ 18 Tsaynog yar-
pachacuycashganchdshi caynog ner-
gan: ‘Canan churacuna wayéta
juchurcatsirmi jucta sharcatsishag
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mas jatuncarayta. Nircurmi tsayman
lapan shuntashgéd micuynéta pirwa-
shagpag. 19 Tsaynog pirwacuycuptéga
atsca watapagmi micuyné cangapag.
Nircurnami micur upur cushishgala
cawacushagpag.’ 2° Tsaynog yarpa-
chacuycaptinshi Tayta Diosnintsi
caynog nergan: ‘{Mana ali yarpayni-
yog runa! jCanan tsacaymi wanun-
quipag! Lapan pirwacushgayqui
;pipagrag canga?’”

21 Jesus tsaynog parlayta ushar-
curmi caynog nergan: “Tsay wanog
ricu runa manacagpag coséchata
shuntashgannogmi quiquilanpag
imatapis munagcunaga wanur mana
imatapis chasquengapagtsu Tayta
Diosnintsipita.”

Tayta Diosman imaypis
ydracunantsipag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 6.25-34, 19-21)

22Nircur discipuluncunatapis Jesus
caynog nergan: “Gamcunaga ama
yarpachacériytsu: ‘;Imatarag micu-
shag? ;Imatarag jaticushag?’ nir.
23 Micuynintsi captinpis y ropantsi
captinpis manami tsaylachétsu ali
cawayta tarintsi. 2 Shumag tantyaca-
riy pishgucuna imanog cawashganta-
pis. Paycunaga manami murucuntsu,
ni cosechantsu ni pirwacuntsu. Tsay-
nog captinpis Tayta Diosnintsimi
micuyta camaripan. Tayta Diosnin-
tsipdga tsay pishgucunapitapis gam-
cuna masmi valipdcunqui. 25 Mayjina
yarpachacurpis ¢pirag winarcunman
taméafunpita juc cuchus maslatapis?
26 Tsaynoglami mayjina yarpachacur-
pis tsay yarpachacushgalanwanga
mana pipis tarengatsu ropatapis ni
micuytapis.

27 “Tantyacariy waytacuna imanog
cuyaylapag tuctushgantapis. Wayta-
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cunaga mana aruycarpis mana puts-
cacuycarpis cuyaylapagmi ricacun.
Tsay waytacuna cuyaylapag cashgan-
noga manami unay rey Salomén jati-
cushgan répancunapis cuyaylapag
cashgatsu. 28 Tsaquiptin rupatsishga
cananpag captinpis Tayta Diosnin-
tsega alimi guewacunata winatsin.
Ydracuyniynag runacuna, waytacu-
natapis cuyaylapagta tuctuycétserga
Jmanatsurag gamcunatapis Tayta
Diosnintsi yanapashunqui ropayquita
tarinayquipag?

29 “Tsaynog caycaptenga ama
laquicériytsu imata micapdcunayqui-
pag ni imata upupdcunayquipagpis.
30 Tsaynoga laquicdrin Tayta Dios-
man mana yaracog runacunalami.
Gamcunaga ama paycunanog laqui-
cariytsu. Imata nistashgayquitapis
Tayta Diosnintsega musyaycanmi.

31 Nistashgayquicunapag yarpachacu-
nayquipa trucanga Tayta Diosnintsi
munashgannog cawanayquipag
imaypis yarpachacériy. Pay munash-
gannog cawaptiquega imata nistash-
gayquitapis camaripdshunquipagmi.
32Tsaynog caycaptenga, cuyayneé-
cuna, ama laquicériytsu. Gamcuna-
tami Tayta Diosnintsi acrapacu-
shushcanqui imayyagpis paypa nau-
pancho cawapédcunayquipag.

33 “Tsaynog caycaptenga imayqui-
cunatapis ranticuycur tsay guellay-
wan wactsacunata yanapay. Tsaynog
yanaparga gloriaman riquézayquita
churacognogmi carcaycanqui. Tsay-
nogpami gloriaman chayar cay
patsacho ima riquézapitapis més ali
cagcunata chasquipadcunquipag.
Tsaytaga manami suwapis apangatsu
ni puyupis ushangatsu. 34Ricu cana-
layquipag yarpachacorga manami
Tayta Dios munashgannog cawanay-
quipag yarpachacuycanquitsu.”

SAN LUCAS 12

Jesucristo cutimunanpag
camaricushga canantsipag
yachatsishgan
(Mateo 24.45-51)

3536 “Noga cutimupté chasquicama-
nayquipag camaricushga mayag
mayagla carcaycay. Patronnin casa-
ray fiestapita cutimunanta shuyar-
paycag ashmaycunanogla nogatapis
shuydmay cutimupté chasquicama-
nayquipag. Puncuta jucla quichapa-
nanpag ashmaynincuna atsquinwan
shuyaragnog gamcunapis camari-
cushgala carcaycay. 3’ Tsaynog shu-
yamagcunataga mésaman jamayca-
tsir quiqué sirviptémi pasaypa cushi-
carengapag. 38 Imay horapis cutimu-
shagmi: pulan pagas carpis o walpa
wagay carpis. Tsaymi mayag mayagla
cutimunéta shuyarpdmay. Shuyarpay-
cdmagta gloriaman pushaptémi cushi-
carengapag.

39“Pipis wayinta suwapdnanpag
cashganta musyarga mana punuypami
wayinta tipanman. “° Tsaynogla gam-
cunapis camaricushgala carcaycay.
Mana musyashgayqui horami elagpita
NOGA cutimushagpag.”

41 Tsauraga Pedro caynog tapor-
gan: “Tsaynog yachatsishgayquega
¢nogacunalapagcu o lapan runacuna-
pagwancu caycan?”

42Niptin Jestis caynog nergan:
“Patronnin maypapis ilarga mds yéra-
cuypag cag ashmaynintami hacien-
dancho patronyapananpag churan.
Tsaymi tsay ashmayga mincaynincu-
natapis horalancho garatsin. 3 Patron-
nin cutimur yétsishgannog ali ruray-
cagta tariycorga: ‘Ali ashmaymi can-
qui’ nengapag. # Tsaynog nishpanmi
patronnin tsay ashmaypa maquinman
churanga lapan imaycantapis ricanan-
pag. sMana yaracuypag cag ashmaymi
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itsanga: ‘Patronné manaragmi cuti-
mongaragtsu’ nir ashmay mayinta
magan y micur upyar jitardcun. 46 Tsay-
nog caycaptinmi mana musyashgan
hora elagpita patronnin cutimonga.
Patronnin yatsishganta mana casucur
lutanta ruraycagta tariycurmi mana
cuyapaypa tsay ashmayta castiganga-
pag.

47.4¢ “Mana musyayninpa juc ash-
may lutanta ruraptenga patronnin
manami aldpatsu castiganga. Patron-
nin nishganta musyaycar mana wiya-
cuypa lutanta ruraptinmi itsanga
patronnin fiyupa castiganga. Tsay-
noglami Tayta Diosnintsipa wilacuy-
ninta musyaycar pipis mana césu-
cuptenga infiernucho fiyupa casti-
gashga canga.

Payman yiracogcunata
chiquipacunanpag cashganpita
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 10.34-36)

49 “Cay patsaman noga shamushca
chasquicamagcuna salvashga canan-
pag y mana chasquicamagcuna juz-
gashga cananpagmi. Maynapis runa-
cunata juzgayta galaycomanna!
50Jtsanga runacunata salvandpaga
fiyupa nacarragmi wanushagpag.
Nacandpag cashganta musyarmi
pasaypa laquico.

51 “Gamcunaga yarparcaycanqui
cay patsaman shamushga capté runa-
cuna cuyanacur alina cawapacunan-
pag cashgantami. Manami yarpash-
gayquinogtsu canga. 52 Cananpitaga
ydracamagcunata mana yaracamag-
cuna chiquipdcongami. Tsaynog
carmi juc wayicho quiquinpura chi-
quinacérenga. 53 Taytanmi chiquenga
tsurinta y tsurinmi chiquenga tay-
tanta. Mamanmi chiquenga wawanta
y wawannami chiquenga mamanta.
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Lumtsuyninmi chiquenga suedranta
y suedrannami chiquenga lumtsuy-
ninta.”

Jutsa ruraycunata cacharinantsipag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 16.2-3)

54 Tsaypitanami runacunata Jesus
caynog nergan: “Inti jeganan cagpa
pucutay yurimuptenga: ‘Tamyanga-
nami’ nipdcunqui, y nipdcushgayqui-
noglami tamyan. 5°Inti jegamunan
cag derécha cag ladupita wayra way-
rdmuptenga: ‘Shanangami’ nipdcun-
qui, y nipdcushgayquinoglami sha-
nan. % jMusyag-tucogcuna! Ciéluta
ricar y cay patsata ricar imanog
tiempo cashgantapis tantyaycarga
(imanirtag mana tantyapacunquitsu
jutsata rurashgayquipita Tayta Dios-
nintsi juzgashunayquipag cashganta?

57 “Tiempo cashganyag ;imanirtag
mana yarpachacunquitsu salvashga
canayquipag? 5 ;Manacu pipis que-
jashuptiquega autoriddman manarag
chayar arreglapdcunqui? Mana arre-
glaptiquega juezmanmi apatsishun-
qui. Jueznami wardiacunawan car-
cilman wichgatsishunquipag. *° Tsay-
pitaga manami yargunquipagtsu
lapan jagan cashgayquita manarag
pagarga.”

Mana cisucog runa infiernucho
nacananpag cashganpita
Jesucristo yachatsishgan

1 3 1 Tsay horami runacuna
Jesusta wilargan caynog nir:

“iGalilea runacuna templucho Tayta
Diosnintsipag uywacunata rupayca-
tsiptinshi Pilato solddduncunata
cachargan wanutsinanpag!”
2Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Ama yarpapacuytsu waquin Galilea
runacunapita tsay wanog runacuna
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maés jutsayog cashganta. 3 Manami
Tayta Diosnintsipa castigunwantsu
paycuna wanushga. Gamcunami
itsanga Tayta Diosnintsipa castigun-
wan infiernucho nacapédcunquipag
jutsa rurayta mana cacharishpay-
quega. 4 Tsaynogpis Siloé nishgancho
torri juchur chunca pusag (18) runa-
cunatami nitergan. Tsaynog captin-
pis ama yarpapécuytsu Jerusalencho
tag waquin runacunapita tsay wanog
runacuna mads jutsayog cashganta.
5Manami Tayta Diosnintsipa casti-
gunwantsu paycunapis tsaynog
wanushga. Gamcunami itsanga Tayta
Diosnintsipa castigunwan infiernu-
cho nacapédcunquipag jutsa rurayta
mana cacharishpayquega.”

Mana céisucog runata mana wayog
higusman Jesucristo tincutsishgan

6 Tsaymi mana cédsucog runata
mana wayog higusman tincutsishpan
Jesus caynog nergan: “Juc runapa
chacranchoshi cargan higus. Tsayshi
higusta palag aywar mana tarergan-
tsu ni juclaylatapis. 7 Tsauraga cay-
nog nergan chacran arogta: ‘Quimsa
watanami shamo cay higus yorapa
wayuyninta palag y manami ni juc-
laylatapis tarishcédtsu. Muturir jucla
jitariy cay chacrapita. Mana wayog
higustaga simapagtag chacrachopis
tsarardshun?’ 8 Tsaynog niptin chacran
arog runa caynog nergan: ‘Shuyaycu-
shun juc watayag, tayta. Chulpata
winaparcurrag uryashag. ° Tsaynog
ruraptéga pagta wayunmanpis. Tsay-
cho mana wayuptinmi itsanga mutu-
rir jitarishunpag.””

Curcu warmita sdbado jamay
junagcho Jesucristo aliyédtsishgan

10 Juc sdbado jamay junagchomi
sinagogacho Jestis yachaycétsergan.

SAN LUCAS 13

11 Tsaychomi caycargan demonio cur-
cuydtsishgan warmi. Paymi nacay-
cargan chunca pusag (18) watana
derechacayta mana puédishpan.
12Tsay warmita gayaycurmi Jesus
caynog nergan: “Cananga aliyashga-
nami caycanqui curcu cashgayqui-
pita.”

13 Tsaynog nir yataycuptin jinan
hora aliyargan. Aliyarcurna tsay
warmi Tayta Diosnintsita alabargan.
14 Sabado jamay junagcho Jesus ali-
yatsiptinmi tsay sinagogacho man-
dag rabiacorgan. Tsaymi runacunata
caynog nergan: “Sogta junagmi cay-
can runacuna arunanpiga. Tsay
junagcunacho shapdcamunqui ali-
yashga cayta munarga. jAma sédbado
jamay junagchoridga shapdcamunqui-
tsu!”

15 Tsauraga Jesus caynog nergan:
“iIshcay cédra runacuna! Sdbado jamay
junag captinpis jmanacu toruyquita
biirruyquita pascarcur yacuta uputseg
gatinqui? 6 Chunca pusag (18) watami
cay warmita curcuyaycatsir Satands
nacatsishga. Uywayquicunatapis
sdbado jamay junagcho tsaynog cuya-
paycaptiquega ¢manacu cay Israel
warmitapis cuyapashwan, sébado
jamay junag caycaptinpis?”

17 Tsaynog niptinmi chiquegnin-
cuna pucayayparag pengacérergan.
Waquin runacunami itsanga cushica-
rergan tsay warmita aliyétsishganta
ricar.

Diospa wilacuyninta fidpush
muruman Jesucristo tincutsishgan
(Mateo 13.31-32; Marcos 4.30-32)

18,19 Mastapis Jesus tincutsiypa
yachatsir caynog nergan: “Tayta
Diospa ali wilacuynenga fidpush
murunogmi caycan. Nipushta
muruptin winamun ata cashganyag.
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Tsaymi pishgucunapis gueshwancu-
nata rimancunacho ruran. Tsay tac-
shala murulapita fdpush winarca-
mur rdman mashtacashgannogmi
Tayta Diospa ali wilacuynenga may-
tsaymanpis chayaycan.”

Diospa wilacuyninta levadiiraman
Jesucristo tincutsishgan
(Mateo 13.33)

20.21 Nircur Jestis caynogpis nergan:
“Tayta Diospa ali wilacuynenga leva-
diiranogmi caycan. Tantata ruranan-
pag warmi quimsa arroba harinaman
levadiirata winaptenga mésa shu-
magmi jacan. Ichicla levadiira
maésata jacatsishgannogmi Tayta
Diosnintsipa wilacuyninpis may-tsay-
man chayangapag.”

Gloriaman yaycuna puncu
quichqui cashgan
(Mateo 7.13-14, 21-23)

2Tsaypita Jerusalenpa Jests
aywarmi marcacunapa y jalgacunapa-
pis yachatsiraycar pasargan. 23 Tsay-
choémi juc runa caynog nir taporgan:
“Tayta, ;walcaglacu salvaconga?”

Tsaymi Jests caynog nergan:
24 “Salvacdrinayquipdga quichqui
puncupanogragmi gloriaman yayca-
pacuy. Atscag yaycuyta munarpis
walcaglami tsay puncupa yaycapa-
conga. 25 Wayipa duéiiun puncunta
wichgacarcamuptin wagtacho qué-
dagcuna caynog nirmi tacacongapag:
‘Quichapaycaldmay, tayta.” Tsauraga
pay nengapag: ‘Gamcunataga
manami reguétsu. ;Pirag cacunqui-
pis?’ 26 Tsaymi nipdcongapag: ‘¢;Ima-
nirtag mana reguimanquitsu? Micur
upurmi purergantsi. Y marcédcuna-
chopis yachatsergayquimi.” 27 Tsau-
raga yapaymi nengapag: ‘Gamcuna-
taga manami reguétsu. ;Pirag capa-
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cunquipis? jNogapita witiciriy,
jutsasapa runacuna!’

28“Gloriaman mana yaycur, Abra-
hamta, Isaacta, Jacobta y Tayta Dios-
nintsipa profétancunatapis ruricho cay-
cagta ricashpan fiyupami wagapécon-
gapag. Pasaypa laquicurmi quiruntapis
uchupéconga, yaycuyta mana puédish-
pan. 22 May-tsaypitapis shamog runa-
cuna gloriaman yaycog cagmi itsanga
Tayta Diosnintsi camarishgan micuyta
cushishgala micapacongapag. 3° Cay
patsacho mana ali ricashga cagcunaga
Tayta Diosnintsi juzganan junag ali
ricashgami cangapag. Yachag-tucogcu-
nami itsanga tsay junag infiernuman
gaycushga cangapag.”

Jerusalencho tagcunapag
Jesucristo laquicushgan
(Mateo 23.37-39)

31 Tsayman waquin fariseucuna
chayaycurmi Jesusta caynog nipacor-
gan: “jCaypita aywacuy! Herodismi
wanutsiyta yarpaycdshunqui.”

32 Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Tsay alguta caynog nir wilay: ‘Juc
ishcay junaglanashi demoniucunata
runacunapita Jesuds gargonga y
gueshyagcunatapis aliydtsenga. Tsay-
cunalawannashi ushanga lapan rura-
nanpag cagcunata. 33 Tsaypitanashi
Jerusalenman aywanga wanutsishga
cananpag. Diospa wilacognincuna
Jerusalencho wanushgannogshi pay-
pis, Diospa wilacognin car, Jerusa-
lenchorag wanonga.””

34 Tsaypita Jesds caynog nergan:
“iJerusalén runacuna! ;Imanirtag
Tayta Diosnintsipa profétancunata y
cachamushgan wilacogcunata naupa-
pita-patsa wanurcaycatsinqui? Chip-
shancunata maman shuntarcur ogla-
cognogpis gamcunata atsca cutimi
shuntayta munargé. Tsaynog munap-
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tépis gamcunaga manami munapa-
cushcanquitsu shuntanéta. 35 Tsaymi
gamcunata Tayta Diosnintsi manana
tsapashuptiqui contrayquicuna sha-
mur marcayquitapis ushacitsenga-
pag. Manami yapay ricapdcamanqui-
pagnatsu: ‘{Tayta Diosnintsi cacha-
mushgan runa caycarga shacalimuy,
tayta!’! niminayquiyag.”

Jacapicuycag runata
Jesucristo aliydtsishgan

1 4 1 Tsaypitana sdbado jamay
junagcho Jestis aywargan

mandag fariseupa wayinman micog.
Tsaycho waquin fariseucuna Jesusta
ricapaycargan: “Mé& sabado jamay
caycaptin ;imatashi ruranga?” nish-
pan. 23 Intéru cuerpun jacapacuycag
runata Jesus ricarmi Moisés escri-
bishganta yachatsegcunata y fariseu-
cunata taporgan caynog nir: “Sabado
jamay junagcho ;aliydtsishwancu o
manacu?” nir.

4Imatapis mana rimacériptinmi
gueshyaycag runata Jesus yataycur ali-
yatsergan. Aliyarcatsirna caynog ner-
gan: “Cananga wayiquipana aywacuy.”

5Nircur fariseucunata caynog ner-
gan: “Maygayquipapis tsuriqui o
toruyqui pézuman jegaptin ;manacu
jinan hora jorgog aywanqui, sdbado
jamay junag caycaptinpis? Tsay
rurashgayquinoglami nogapis guesh-
yagcunata aliyatsé, sdbado jamay
junag caycaptinpis.”

6 Tsaynog niptin manami imatapis
rimacdrergantsu.

Ishcay cidra mana canantsipag
Jesucristo yachatsishgan

7 TsaychOmi waquin gayatsishgan
runacuna, ali ricashga cayta munar,

SAN LUCAS 13,14

mésamanrag aywapacorgan jamaca-
rinanpag. Tsayta ricaycurmi Jesus
yachatsergan caynog nir: 89 “Pipis
casaray fiestaman gayatsishupti-
quega juclaga mésaman ama jamaca-
rinquitsu. Gamcunapita mds respi-
tddu runa chamuptin: ‘Mésapita witi-
cuy pay jamacunanpag’ nishuptiqui
pengay-tucushgami mésacho jama-
raycashgayquipita yargunquipag.

10 Mésaman jucla jamacunayquipa
trucanga shuyaranqui gayatsishogni-
qui: ‘Pasacaldmuy mésaman jamacu-
nayquipag’ nishunayquitarag. Tsay-
nog jamatsishuptiquimi mésacho
gamwan jamacogcuna ali respita-
shunquipag.”

11 Tsaynog nishpanmi Jesus ner-
gan: “Mayganpis musyag-tucogcu-
naga pengaymanmi churashga
canga. Mana musyag-tucogcunami
itsanga ali respitashga canga.”

Wactsacunata mana gonganantsipag
Jesucristo yachatsishgan

12Nircur wayinman pushag runata-
pis Jestis caynog nergan: “Micapacu-
nayquipag pitapis gayatserga ama
gayatsinquitsu cuyanacushgalayqui-
taga, wauguilayquitaga, castalayqui-
taga ni ricu cag vecinulayquitaga.
Paycunata gayatsiptiquega garash-
gayquinoglami paycunapis gara-
shunquipag. Tsaymi paycuna gara-
shushgalayqui premiuyqui canga.
13Tsaypa trucanga gayatsinqui wac-
tsacunata, wegrucunata y gapracuna-
tapis. 4 Paycunaga manami ni ima-
nogpapis cutitsishunquipagtsu. Pay-
cunata garashgayquipitaga Tayta
Diosnintsinami premiuta goshunqui
jutsaynag runacunata cawaritsimush-
gan junag.”

113.35 Salmo 118.26.
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Micunanpag gayatsishgan

runacunaman tincutsiypa

Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 22.1-10)

15 Tsaymi mésacho jamaraycash-
ganpita juc runa caynog nergan
Jesusta: “jIma cushishgarag canga
Tayta Diosnintsi camarishgan
micuyta gloriacho micogcuna!”

16 Tsaynog niptin tincutsiypa
Jesus caynog yachatsergan: “Juc
runashi atsca runacunata wilaca-
tsergan juc junagcho wayinman
micog aywananpag. 7 Tsay junag
chdmuptinnashi ashmayninta ca-
chargan tsay wilacatsishgan runa-
cunata pushamunanpag. 18 Tsay
ashmay wilag chayaptinshi jucnin
caynog nergan: ‘Rantishgi chacrata
ricagragmi aywashag. Nogapita
ama jagayayculédtsuntsu.’ 1° Jucag-
nashi caynog nergan: ‘Pitsga par
torutami rantishcé. Tsaymi ali
arog o mana ali arog cashgantapis
musyanédpag canan junag arog
aywashag. Nogapita ama jagayay-
culdtsuntsu.’ 20 Jucagnashi caynog
nergan: ‘Tsayragmi warmita jor-
gushcd. Tsaymi gayatsimashganman
aywayta mana camépacushagtsu.’
Tsaynoglashi lapan gayatsishgan
runa aywayta mana munargantsu.
21 Tsauraga tsay cachashgan ashmay
cutiycur patronninta wilargan runa-
cuna imanog nishgantapis. Tsaynog
wilaptin patronnin fiyupa rabiacor-
gan. Nircurna ashmayninta caynog
nergan: ‘Cillicunapa aywaycur
jucla pushamuy wactsacunata,
gapracunata y wegrucunatapis.’

22 Tsauraga patronnin nishganta
rurarcurnashi ashmaynin caynog
nergan: ‘Nimashgayquinoglami
pushamushcd, tayta. Tsaynog cap-
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tinpis mésaman manaragmi runa-
cuna juntanragtsu.’ 23 Tsaynashi
patronnin caynog nergan: ‘Nénicu-
napa y chacracunapapis aywarcur
tsaycho tarishgayqui runacunata
imaycanogpapis wayéman junta-
nanyag pushamuy. 24 Puntata gaya-
tsimushgédcunaga perdishganami
yanucatsishgd micuyta.’”

Wanunanyag discipulun cananpag
cashganpita Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 10.37-38)

25 Atsca runacuna gatirpaptinmi
Jestis caynog nergan: 26 “Mayganpis
discipul6 cayta munarga mamanpag,
taytanpag, warminpag, tsurincuna-
pag, wauguincunapag y panincuna-
pag yarpachacunanpa trucanga mas
yarpachacutsun noga munashgéta
rurananpag.

27 “Discipulocunaga imanog
nacarpis noga munashgénogla
imaypis cawatsun. Wanunanyag
noga munashgidnog mana cawarga
manami discipulé canmantsu.

28 Discipul6 caycashganpita witicog-
cunaga wayi rurayta galaycatsir
mana ushatsegnogmi caycan. Pipis
wayita rurananpiga shumagragmi
yarpachacérin tsay wayita ushatsi-
nanpag gastun aypashganta o mana
aypashgantapis. 2° Cimientuta ruray-
cular cachariptenga lapan ricagcu-
nami payta jamurpanga caynog nir:
30 ‘Tsay runaga puédegnogpis wayi
rurayta galaycatsishga mana usha-
tsinanpag.’

31“Maygan nacionpis juc nacion-
wan manarag pelyar ;manacu punta-
taga mandagnin reycuna shumagrag
yarpachacérin ishcay chunca waran-
ga (20,000) solddducunata chunca
waranga (10,000) soldddulanwan
vincinanpag o mana vincinanpag
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cashgantapis? 32Pelyayta mana pué-
dinan captenga jucag cag mandag
carucho caycaptilanragmi wilacog-
ninta cachan: ‘Mananashi pelyashun-
natsu. Munashgayqui cagtashi imé-
cunatapis apacunqui’ nir wilanan-
pag. 33 Tsaynogla discipul6 canayqui-
pag listula carcaycay noga-raycu
lapan imayquicunatapis cacharinay-
quipag. Imayquicunatapis cachariyta
mana munarga manami discipul6
capacunquimantsu. [Nishgédta mayag
cdga shumag tantyaciriy.]

34,35 “Musyashgayquinogpis
cachega alimi caycan micuyta gus-
tuta gonanpag. Tsulur rumilan qué-
daptinnami itsanga imapagpis mana
vélinnatsu alpapag ni chulpapagpis.
Tsaynog captenga jitariycuntsinami.
Wanunayquiyag discipulé mana
carga cuidddu gamcunapis Tayta
Diosnintsipa naupanpita jitarishga
capacunquiman.”

Ogracashga uyshaman tincutsiypa
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 18.12-14)

1 5 ! Impuesto cobragcunawan
Diosta mana cdsucog runacu-

napis aywapécorgan Jesus yacha-
tsishganta mayapacunanpag. 2 Tsayta
ricar fariseucuna y Moisés escribish-
ganta yachatsegcuna Jesusta jamur-
pargan caynog nir: “;Imanirtag cay
runaga Diosta mana cdsucogcuna-
wan juntacaycur micun?”

3 Tsaynog nipacuptinmi Jesus
tantyatsergan caynog nir: 4 “Pipis
pachac (100) uyshanpita jucta ogray-
corga jmanacu waquin cagta juc
patsaman ayluycur jucla aywan ashi-
munanpag? 5 Tariycorga cushishgami
apricurcur apan waquin cagman
talutsinanpag. ® Wayinman chayay-
curnami vecinuncunata y reguina-
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cushgancunatapis shuntaycur cushi-
cushpan wilapan caynog nir:
‘jOgrashgid uyshédtami tarimushcal’

7 Tsay runa uyshata tariycur cushi-
cushgannoglami Tayta Diosnintsiwan
angilcunapis cushicérin juclaylapis
jutsasapa runa Diosta chasquicuptin.
Tsaynog cushicérin isgun chunca
isgun (99) Dios munashgannog
cawag runacunapag cushicushgan-
pita masmi.

Ogracashga guellayman tincutsiypa
Jesucristo yachatsishgan

8 “Tsaynog pi warmipis chunca
(10) guellayninpita jucta ogray-
corga atsquita ratarcatsirmi jucla
wayinta pitsapacun ograshgan gue-
llayta ashinanpag. 9 Ashiycashgan-
cho tariycorga vecinancunata y
reguinacushgancunatapis shuntay-
cur cushishgami wilapan caynog
nir: ‘jOgrashgé guellaynétami
tarishcd!” 19 Tsaynogmi Tayta Dios-
nintsipa angilnincunapis cushicérin
juc runalapis jutsa ruraycunata
cacharir Tayta Diosnintsita chasqui-
cuptin.”

Aywacog moézuman tincutsiypa
Jesucristo yachatsishgan

11 Mastapis Jesuds caynog nergan:
“Juc runapashi ishcay olgu tsurin-
cuna cargan. 2 Tsayshi shulca cag
tsurin papéninta caynog nergan:
‘Papd, herenciita jucla raquipaycala-
may.” Tsaynog niptinshi papanin
raquipaycorgan paypag cagcunata.

13 Tsaypita juc ishcay junaglatanashi
lapan chasquishgancunata ranticuy-
corgan. Nircur tsay guellaywan
aywacorgan caru marcaman. Tsay-
chonashi munashganta rurar lapan
guellayninta manacagcunacho ushar-
gan.
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1415 “Tsay marcacho caycaptinna-
shi fiyupa muchuy cargan. Tsayshi
tsay mozu fiyupa yarganar aruyta
ashiptin hacendéddo runa payta chas-
quergan cuchinta mitsipdnanpag.

16 Cuchita mitsirnashi pasaypa yarga-
nar cuchipa micuynintapis micuyta
munargan. Tsaynog yargaycaptinpis
micuy mana captinshi pipis mana
garargantsu. 7 Tsayshi yarpachacor-
gan caynog nir: ‘Papdnépa mincay-
nincunaga sacsagpag micushgachari
carcaycan, caycho yargaypita
wanuycapté. '® Caynog canipa tru-
canga papané cagpa cuticushag. Cha-
yaycorga caynogmi nishag: “Pap4,
perdonaycaldmay. Gomashgayquicu-
nata manacagcho ushar jutsatami
rurashcd. Manami gam munashgay-
quinogtsu ni Tayta Diosnintsi
munashgannogtsu rurashca. 1° Ca-
nanpitaga ama chasquimaytsu tsuri-
quitanodga, sindga mincayniquitanog-
lana chasquiycaldmay.” ’ 20 Tsaynog

ru;f w“‘ T o 7

170

yarpachacurcurnashi cuticorgan
papéanin cagpa.

“Tsayshi caruta aywaycdmogta
ricaycur papédnin cushicushpan
corrila aywaycur macalacurcorgan.
21 Tsayshi tsurin caynog nergan:
‘iPerdonaycaldmay, papa! Gomash-
gayquicunata manacagcho ushar
jutsatami rurashcd. Manami gam
munashgayquinogtsu ni Tayta Dios-
nintsi munashgannogtsu rurashca.
Cananpitaga ama tsuriquitanog chas-
quimaytsu, sindga mincayniquita-
noglana chasquiycaldamay.’

22“Tsaynog niycaptinshi papénin
ashmaynincunata caynog nergan:
‘Mas ali cag ropata jucla jorgapica-
muy tsuré trucacunanpag. Tsaynog-
pis sortéjata y zapatuta jorgapéaca-
muy jaticunanpag. 2 Nircur weran-
nin turituta pishtapacuy fiestata
ruranantsipag. 24 jCay tsuréga
wanushganog cashganpita cawari-
mushganogmi caycan! jOgracashga

)
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cashganpitami yurimushga!’ Tsaynog
nir cushicurshi fiestata rurapécor-
gan.

25 “Tsayydga mayor cag tsurenga
chacrachoshi caycargan. Tsaypita cuti-
mur wayiman chayaycashganchdshi
mayargan wayincho fiestata rurarcay-
cagta. 26 Tsauraga juc ashmayninta
gayaycur taporgan wayincho imanir
fiestata rurarcaycashgantapis. 2’ Ta-
puptin ashmaynin caynog nergan:
‘Wauguiquimi cutimushga. Tsaymi
papaniqui pishtatsishga werannin turi-

3.
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tuta wauguiqui chdamushganpita
cushicur.’ 28 Tsaynog wilaptinshi
fiyupa rabiashpan wayinman yaycuyta
mana munargantsu. Tsauraga papéanin
aywaycurshi ruwargan wayiman yay-
cunanpag. 2 Tsayshi papéninta caynog
nergan: ‘Gam musyashgayquinogpis
mana yarguypami gamta yanapayca
lapan nimashgayquicunata rurar.
Tsaynog yanapaycaptépis manami
imaypis gomashcanquitsu ni juc
cabralatapis amigocunawan fiestata
rurandpag. ¥ jCay guella tsuriqui jutsa
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ruraylacho cawag warmicunawan gue-
llayniquita usharcur cutiycamuptinmi
itsanga pishtatsishcanqui werannin
turitutal’

31“Tsaynog niptin taytan nergan:
‘Imanog captinpis gamga mana yar-
gucuypami nogawan caycanqui, hijo.
Tsaymi lapan imaycédcunapis gamla-
pagna caycan. 32 Wauguiqui jutsa
rurayta cacharir cutimushga caycap-
tenga imanog captinpis fiestata rura-
shun.””

Cashganpita runa mayintsita
yanapanantsipag tantyatsishgan

1 6 ! Tsaymi discipuluncunata
yachatsir Jests caynog ner-

gan: “Juc ashmaynintashi patronnin
churargan imaycantapis shumag
ricananpag. Tsaypitashi tsay patron-
ninta runacuna wilapargan imaycan-
tapis lutala ashmaynin ushaycash-
ganta. 2 Tsayta musyaycurna patron-
nin gayatsimorgan. Nircurna caynog
nergan: ‘Runacuna gampag rimapa-
cun imdcunatapis lutala ushaycash-
gayquitami. Cananga wilamay lapan
imata rurashgayquitapis. Cananpi-
taga mananami imaycédcunatapis
ricanquipagnatsu.’ 3 Tsauraga tsay
runa yarpachacorgan caynog nir:
‘¢Imatarag canan rurashag patronné
gargamaptenga? Manami calpd can-
tsu chacracho arunépag. Caridata
manacuytapis pengacomi. 4 Alfin
patronné gargamaptin jina ;imanéa-
shagtag? Jagan runacuna yanapama-
nanpag mejor cobrashag pulalanta.’
5Tsayshi patronninpa jagan cag
runacunata juc juclayla gayaycatsir
punta cagta taporgan caynog nir:
‘¢Aycatag patronnépa jagan caycan-
qui?’ ¢ Tsaynog tapuptin nergan:
‘Paypa jagan cayci ishcay pachac
(200) lédta aceitimi.” Tsauraga tsay
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runa caynog nergan: ‘Canan escribi-
shun pachac (100) lédta aceitilatana
pdganayquipag.’ 7 Tsaypita jucnin
cagtana caynog taporgan: ‘Gamga
jaycatag jagan caycanqui?’ Tsay
runa caynog nergan: ‘Paypa jagan
caycé ishcay waranga (2,000) arréba
trigumi.” Tsaynog niptinshi nergan:
‘Canan escribishun waranga pitsga
pachac (1,500) arrdba trigulatana
pdganayquipag.’ &° Tsaynog rurash-
ganta musyaycur patronnin caynog
nergan: ‘Yanapashga cayta munarga
jtsay runa amista rurayta
yachanmi!’”

Tsaynog wilaparcur Jesis caynog
nergan: “Mana nacananpag tsay runa
yarpachacushgannog gamcunapis
yarpachacériy imanogpapis gloria-
man chayanayquipag. Tsaynogla
imalawanpis runa mayiquita yana-
pay paycunapis Diospa wilacuyninta
chasquicur gloriaman chayananpag.
Tsaynog ruraptiquimi gloriaman
chayaptiqui cushishga chasquishun-
quipag. *Walcalata tsararashgayqui-
wan runa mayiquita yanaparga ats-
cata tsarararpis yanapanquipagmi.
Mana yanapéacog carga atscata tsara-
rarpis manami yanapacunquipagtsu.
1112 Tsaynogla imata paytacushupti-
quipis mana yatapacuylapa ali rican-
qui. Mana yatapacog captiquega
Diospa ali wilacuyninta wilapapti-
quipis chasquishunquipagmi. Mana
ydracuypag captiquega manami
casushunquipagtsu ni imata niptiqui-
pis.

13“Manami pipis ishcay patronta
sirvinmantsu. Ishcay patronyog
carga jucninta cdsucur jucnintaga
manami cdsucongatsu. Jucninta
cuyar jucnintaga manami cuyanga-
tsu. Tsaynoglami ricu canalanpag
yarpachacogcunaga: ‘Tayta Diospa
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maquinchdmi caycéd’ niycarpis pay
munashgannog cawayta mana camé-
pacuntsu.”

4 Tsaynog yachatsishganta mayay-
curmi fariseo runacuna Jesusta asi-
pargan. Tsaynog asipargan imaypis
ricu canalanpag yarpachacog carmi.
1s Tsauraga Jesds caynog nergan:
“Gamcuna ishcay céra captiquipis
Tayta Diosnintsi musyanmi shonguy-
qui imanog cashgantapis. Tsaymi
runacuna respitashuptiquipis Tayta
Diosnintsipdga ishcay céra cashgay-
qui pasaypa mana ali caycan.

Jesucristo yachatsishganta
cidsucunantsipag cashgan

16 “Moisés escribishgancuna, Tayta
Diosnintsipa profétancuna escribish-
gancuna y Juan Bautista wilacushgan-
cunapis niycan noga shamunépag cag-
pitami. Tsaymi Juan wilacuyta galay-
cushganpita-patsa atsca runacuna
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta ima-
nogpapis chasquicurcaycan.

17“Jana patsa y cay patsa ushacap-
tinpis Moisés y waquin profétacuna
escribishgancunaga lapanmi cum-
plengapag.

Majayogcuna mana raquicinanpag
Jesucristo yachatsishgan
18“Pi runapis warminpita raquicay-
cur juc warmiwan targa adulterio
jutsatami ruraycan. Tsaynogpis runan-
pita raquicashga warmiwan pipis
targa adulterio jutsatami ruraycan.”

Lazarupita y ricu runapita
Jesucristo wilapashgan
19 Tsaypitanami Jestis caynog wila-
pargan: “Juc ricu runashi cargan ali
ropacunalata jaticog. Tsaynogpis
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waran waran amiguncunawan fies-
tata rurar ali micuycunalata micapa-
cog. 2°Tsay ricu runapa wayi pun-
cunchoshi wactsa runa Lazaro juti-
yog jamarargan. Lazarupa intéru
cuerpuntashi gueri ushaycargan.

21 Payshi ricu runa micur shicwapa-
cushgalantapis micuyta munapargan.
Tsaychoshi algucunapis Lazarupa
guerinta lagwapargan. 22Lazaro
wanuycuptinnashi angilcuna almanta
apapécorgan Abraham caycashgan
cagman. Y ricu runa wanuycuptinna-
shi castancuna pampapécorgan.

2 “Mana cuyapéacog ricu runapa
almannashi aywargan Hadisman.’
Tsaychoshi fiyupa nacaycashgancho
carupita ricargan Liazaruta Abrahampa
naupancho caycagta. 2¢ Tsauraga ricu
runa gayacorgan caynog nir: ‘Tayta
Abraham, cuyapaycaldmay. Lazaruta
cachaycalamuy dédunta ushmarcatsir
shiméta ushmatsipdménanpag. Fiyu-
pami nacayca cay ninacho rupar.’

25 Tsaynog niptinshi Abraham caynog
nergan: ‘Yarpay manarag wanur imay-
cayogpis cashpayqui ali cawashgay-
quita. Lazarunami itsanga wactsa
cashpan fiyupa nacargan. Tsaymi
cananga pay cushishga caycho caycan
y gamna tsaycho nacaycanqui. 26 Tsay-
nogpis jatuncaray jiu-jiuyaycag ragra-
mi raquiycdmantsi. Tsaymi gam cash-
gayqui cagman mana pipis tsimpa-
muyta puédintsu. Tsaynog gampis
mana puédimunquitsu tsimpamuyta
noga caycashgi cagman.’

27 “Tsaynog niptinshi ricu runa
caynog nergan: ‘Tayta Abraham,
papanépa wayinman Lizaruta cachay-
culay. 28 Tsaycho pitsgaragmi wau-
guécuna caycan. Paycunaman wilag
aywayculédtsun cay nacayman mana

J16.23 Hadisga jutsalancho wanog runacunapa alman caycashganmi caycan.
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shamunanpag.’ 2° Tsauraga Abraham
caynog nergan: ‘Paycuna tsararanmi
Moisés y waquin profétacuna escri-
bishgancunata. Tsaycunata cisucéri-
tsun.’ 30 Tsayshi ricu runa nergan:
‘Tayta Abraham, tsarararpis tsaytaga
manami cdsucédrengatsu. Juc runa
wanushganpita cawarircur wilacup-
tinmi itsanga jutsa ruraycunata
cacharenga.’ 3! Tsaynog niptin Abra-
ham caynog nergan: ‘Moisés y
waquin profétacuna escribishgancu-
nata mana cédsucuycarga wanushgan-
pita cawarircur wilacog aywaptinpis
manami cdsucirengatsu.’”

Jutsaman pitapis mana
tunitsinantsipag Jesucristo
tantyatsishgan
(Mateo 18.6—7; Marcos 9.42)

1 '7 ! Nircurna discipuluncunata
Jestis caynog nergan:

“Jutsata ruranayquita Tayta Diosnin-
tsi mana munaptinpis jutsaman tuni-
tsicogcuna imaypis cangami. jPaycu-
naga juicio final junag pasaypami
laquicongapag! 2 Tayta Diosman
yaracogcunata jutsaman tunitsip-
tenga mas alimi canman mulinu
rumita cuncanman wataparcur
lamarman garpuriptinpis. 3 Cuidddu
gamcunapis jutsaman tunitsicog
runacunanog capacunquiman.

“Tayta Diosman ydracog mayiqui
imalachopis rabiandtsishuptiquega
jutsa ruraycashganta tantyatsinqui.
Tantyatsiptiqui chasquicuptenga per-
donanqui. 4Juc junaglacho ganchis
cuti rabianétsishuptiquipis: ‘Perdonay-
caldmay’ nishuptiquega perdonanqui.”

5Tsaynog niptin apostolnincuna
Jesusta caynog nergan: “Yanapayca-
lamay Tayta Diosnintsiman mads
ydracur runa mayéta nishgayquinog
perdonanépag.”
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6 Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Napushpa murunnog tacshalapis
ydracuyniqui captenga cay jatunca-
ray sicomoro yorata: ‘Sapipita tsuta-
carcur lamarman jawicdmuy’ nipti-
quipis jawicdmongami.”

Tayta Diosnintsi nimashgantsita
ashmaynogla cdsucunantsipag cashgan

7“Ashmaynincuna arushganpita o
mitsicushganpita chayaptin manami
pipis ashmayninta: ‘Jamayculay
micunayquipag’ nintsu. 8 Tsaypa tru-
canga lapanpis nipdcun: ‘Yanuca-
muyrag garamanayquipag. Noga
micuyta usharcuptéragmi gamga
micunquipag.’ ®Mandashganta ruray-
captinpis manami ‘Graciasld’ nintsu
ashmayninta.

10“Ashmaycunanoglami gamcuna-
pis carcaycanqui. Tsaymi Tayta Dios-
nintsi munashganta rurarpis ama
shuyarpanquitsu pipis: ‘Alitami
rurashcanqui’ nishunayquita. Tsaypa
trucanga caynog nipacuy: ‘Nogacu-
naga Tayta Diosnintsipa ashmay-
ninmi carcaycé. Tsaymi munashga-
lanta rurayca.’”

Leprawan gueshyaycag chunca
runacunata Jesucristo aliyédtsishgan

11 Jerusalenpa aywarmi Jesus
pasargan Samaria y Galilea provin-
ciacuna cuchulanpa. 12 Tacsha mar-
caman chayananpag caycaptinmi
leprawan gueshyaycag chunca (10)
runacuna payta ricargan. Tsaymi
carulapitana gayacorgan caynog nir:
13“;Tayta Jests, nogacunata cuya-
paycaldmay!”

14 Tsaymi Jesus caynog nergan:
“Aywapdcuy cliracunaman ricashu-
nayquipag.”

Tsaynog niptin aywarcaycashga-
lanchoéna aliyargan. 1° Tsaymi ali-
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yashganta ricaycur juc cutergan
Jestis cagman Tayta Diosnintsita ala-
baraycar. ¢ Chayaycurnami gongur-
pacuycorgan Jesuspa naupanman:
“iGraciasléd, tayta!” nishpan. Tsay
cuteg runaga cargan Samariapitami.
17 Tsaymi Jestis nergan tsaycho cag
runacunata: “Leprapita aliyagcunaga
¢manacu chunca (10) cargan? ;May-
tag waquin cagcunaga? '8 Waquin
cagcuna Israel runa caycarpis ali-
yashganpita Tayta Diosta alabanan-
pag manami cutimushgatsu. Cay
runami itsanga, mana Israel runa
caycarpis, cutimushga Tayta Dios-
nintsita alabananpag.”

19 Nircur tsay runata nergan:
“Cananga aywacuyna. Tayta Dios-
man yaracushgayquipitami salvash-
gana caycanqui.”

Jesucristupa cutimuynin
imanog cananpag cashgan
(Mateo 24.23-28, 37-41)

20 Juc cutimi Jesusta fariseucuna
tapupécorgan caynog nir: “Israel
runacunapa mandagnin Cristo cha-
munanpagna caycashganta jimanog-
patag musyapiacoman?”k

Tsaynog tapuptin caynog nergan:
“Tayta Dios cachamushgan Cristo chi-
munanpagna caycashganta manami
lapan runacunatsu tantyacérenga.

21 Manami pipis nengatsu maychopis
caycashganta. Tsaypa trucanga Tayta
Diosnintsi cachamushgan Cristo gam-
cunawannami caycan.”

22 Tsaypita més ratuntanami disci-
puluncunata caynog nergan: “Gloria-
manna aywacupté gamcuna pasay-
pami munapdcunqui jucla NOGA cuti-
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munaéta. Tsaynog munaptiquipis
manami juclatsu cutimushag. 23 Pi-
pis: ‘Tsaychomi o wacchomi Tayta
Dios cachamushgan Cristo caycan’
nishuptiquipis ama casupdcunquitsu.
2¢Wisculcuna juntacaycagta ricarmi
musyantsi wanushga uywa tsaycho
jitaraycashganta. Tsaynoglami cay
nishgdcuna pasaycagta ricar musyan-
qui NOGA cutimunépagna caycash-
ganta. 25 Tsaynog manarag captinmi
puntataga runacuna chiquimar
fiyupa nacatsimanga.

26“Noé cawanan witsan diluvio
elagpita cashgannogmi NOGAPIS elag-
pita cutimushagpag. 2? Noé cawanan
witsanpis runacunaga micur, upyar y
majatsacarmi caycargan. Tsaynog
cawapdacorgan arcaman Noé yay-
cushgan junagyagmi. Tsaynog cay-
captinmi elagpita fiyupa tamyar cay
patsaman yacu juntargan. Tsaynog-
pami lapan runacuna shengaypa
wanorgan. 28 Tsaynoglami Lot cawa-
nan witsanpis runacuna micur,
upyar, rantir, ranticur, murucur y
wayitapis sharcatsir caycargan. 2° So-
doma marcapita Lot yarguptinnami
ciélupita tamyamorgan azufriyog
nina. Tsaychomi lapan runacuna
rupaycar wanorgan. 3° Tsaycuna
elagpita pasashgannogmi NOGAPIS
elagpita cutimushagpag.

31“Tsay junédga wayinpita wagtacho
caycagcuna ama wayinman yaycu-
tsuntsu imancunata jorgunanpagpis.
Tsaynogla chacracho caycagcunapis
wayinman ama cutitsuntsu. 32 Cuidddu
Lotpa warmin ! Diosta mana cisucog
cashgannog gamcunapis canquiman.
33Tayta Diosta cisucunanpa trucan

k17.20 Jests runala cashganta yarpar fariseucuna manami tantyargantsu Tayta Dios cacha-

mushgan Cristo Jests cashganta.
nayquipag liyinqui Génesis 19.17,26.

17.32 Lotpa warmin Diosta mana cdsucushganta musya-
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quiquin munashgannog cawacuyta
munagcunaga manami pipis gloria-
man chayangatsu. Tayta Dios munash-
gannog cawag cagcunami itsanga glo-
riaman chayar imayyagpis cawapa-
congapag.

34“Cutimund junagmi juc cdmala-
cho ishcag punuycagpita chasquica-
mag cagta apacushag y mana chas-
quicamag cagtanami cacharishag.

35 Maraycho ishcay warmicuna aga-
cuycagpita chasquicamag cagta
pushacushag y mana chasquicamag
cagtanami cacharishag. [3¢ Chacra-
cho ishcay runacuna aruycagpita
nogaman yaracamag cagtami apacu-
shag y mana ydracamag cagtanami
cacharishag.]”

37 Tsauraga tsayta mayaycur disci-
puluncuna tapupécorgan caynog nir:
“Tsaynog shuntashgayqui hora noga-
cuna ¢maychotag capdcushag, tayta?
¢Gamwancu o manacu?”

Tsaynog tapuptinmi Jests nergan:
“Wisculcuna uywa wanushga caycag-
man juntacashgannogmi gamcunapis
noga cashgé cagcho juntacashga can-

quipag.”

Tayta Diosnintsita mana
ajayaypa manacunantsipag
Jesucristo yachatsishgan

1 8 I Mana ajayaypa Tayta Diosta
manacérinanpag discipulun-
cunata Jests yachatsergan caynog
nir: 2“Juc marcachoshi Tayta Diosta
ni runacunatapis mana mantsacog
juez cargan. 3 Tsay marcachoshi tar-
gan juc viiida warmipis. Payshi tsay
juezman aywargan: ‘Quejacushgita
arreglaycaldmay, tayta’ nir. 45 Tsay-
nog yaparir yaparir aywaptinpis
juezga manashi cisorgantsu. Nircur-
nashi tsay juez caynog yarpachacor-
gan: ‘Diosta mana mantsacurpis ni

176

runacunata mana mantsacurpis cay
warmipa demandunta jucla arregla-
shag. Mana arreglaptéga imay hora-
pis cutiycdmongami fastidiamar
umaéta nandtsinanpag’.”

67 Tsaynog wilaparcurmi Jesus
caynog nergan: “Tsay juez fiyu runa
caycarpis viiida quejacushganta arre-
glaycaptenga jmanatsurag Tayta
Diosnintsipis mayanga payman yéra-
cogcuna manacushganta? Manami
manacaglapagtsu pagasta junagta
Tayta Diosnintsita manacdrenga.

8 Manacog cagtaga Tayta Diosnintsi
mana shuyarétsiylapami yanapanga.
Tsaynog captinpis cay patsaman
NOGA cutimushpa ;tarishagtsurag
pilapis yaracaycdmagta?”

Mana alabacuypa
Tayta Diosnintsita manacunantsipag
Jesucristo tantyatsishgan

9 Juc cutichomi ishcay céra runa-
cunata Jests caynog wilapargan:
10“Ishcay runashi aywargan templu-
man Diosta manacunanpag. Jucagshi
cargan fariseo y jucagnashi cargan
impuesto cobrag. 1! Tsayshi fariseo
cdga ichircur manacorgan caynog
nir: ‘Gracias, Tayta Dios. Gamta
agradécic6 waquin runacunanog
mana cashgépitami. Paycunaga capa-
cun suwa, Diosta mana cdsucog,
adulterio jutsata rurag. Tsaynogpis
gamta agradécico tagay impuesto
cobrag runanog mana cashgépita.

12 Ayundpis semédnacho ishcay
cutimi. Tsaynoglami imaypis diez-
mota apd templuman.’ 13 Impuesto
cobrag cagnashi itsanga carulacho
ichicuycorgan. Payga jutsasapa car-
shi ciéluman ricériylapis ricdrergan-
tsu. Tsaypa trucanga pasaypa laqui-
cushpan caynog nergan: ‘Cuyapayca-
lamay, Tayta Dios. Nogaga jutsasapa

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



177

runami cd.” 1*Tsaymi impuestuta
cobrag cdga wayinman cutergan
jutsanpita perdonashgana. Fariseo
cagtami itsanga Tayta Diosnintsi
mana perdonargantsu. Tsaynoglami
pipis ishcay céra cagtaga Tayta Dios-
nintsi mana perdonangatsu. Jutsayog
cashganta tantyacog cagtami itsanga
perdonangapag.”

Wamracunapag Tayta Diosta
Jesucristo manacushgan
(Mateo 19.13-15; Marcos 10.13-16)

15 Tsaypitanami wamracunata
Jesls cagman apapdcorgan uman-
man maquinta churaycur Tayta
Diosta manacunanpag. Wamracunata
apaycagta ricarmi discipuluncuna
michargan. 16 Tsaynog michaptinpis
wamracunata Jesuds gayargan shapé-
camunanpag. Nircurnami discipulun-
cunata caynog nergan: “Wamracu-
nata apacamunanta ama michapa-
cuytsu. Wamranog cagcunami Tayta
Diospa naupanman chayangapag.

17 Pipis Tayta Diosnintsipa naupan-
man chayayta munarga papénin
nishganta wamra criyishgannog
Tayta Diosnintsi nishganta criyitsun.
Wamranog criyegcunalami Tayta
Diospa naupanman chayangapag.”

Ricu runa sasatarag salvacunanpag
Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 19.16-30; Marcos 10.17-31)

18 Juc mandag runami Jesusta cay-
nog nergan: “Gam imaycatapis mus-
yanquimi, tayta. Tsaymi tapuculé-
shayqui. ¢Imatatag rurdman Tayta
Diospa naupanman chayanépag?”

19 Tsauraga Jesds caynog nergan:
“;Imanirtag yarpanqui lapantapis
musyashgéta? Tayta Diosnilantsimi

SAN LUCAS 18

lapantapis musyaycan. 20 Tayta Dios-
nintsipa naupanman chayanayqui-
péga mandamientucunata cumpliy.
Musyanquimi mandamientucuna
caynog nishganta: ‘Adulterio jutsata
ama ruranquitsu. Runa mayiquita
ama wanutsinquitsu. Ama suwacun-
quitsu. Manacagtaga ama pitapis
tumpanquitsu. Mamayquita y taytay-
quita ali ricanqui.””™

21 Niptin tsay runa nergan: “Tsay-
cunataga wamra cashgépita-patsami
lapanta cumplishci, tayta.”

22Tsaynog niptin Jesuds caynog ner-
gan: “Lapanta cumpliycarpis Tayta
Diospa naupanman chayanayquipaga
jucragmi pishéshunqui ruranayquipag.
Lapan imayquicunatapis ranticuycur
guellayta wactsacunata aypuy. Nircur
nogawan aywashun yachatsishgéta
yachacunayquipag. Tsaynog rurash-
payquega gloriaman riquézayquita
churacognogmi caycanqui.”

23 Tsaynog niptinmi tsay runa
laquicorgan pasaypa ricu cashpan.

24 Laquishga caycagta ricar Jests
caynog nergan: “jSasami caycan ricu
runacuna Tayta Diospa naupanman
chayananpéga! 25 Auja uchcupa
caméllo pdsayta mana caméapacush-
gannog ricu runapis quiquilanpitaga
Tayta Diospa naupanman chayayta
manami camépacuntsu.”

26 Tsaynog niptinmi mayagcuna
Jesusta tapupécorgan: “Tsaynog cap-
tenga ¢pirag salvaconga?”

27 Niptin Jesuds caynog nergan:
“Quiquilanpitaga runacuna manami
salvacuyta camépacuntsu. Tayta
Dioslami pitapis salvan.”

2 Tsauraga Pedro caynog nergan:
“Nogacunaga lapantami imaycatapis
cacharishcid gamwan purinépag, tayta.”

™M18.20 Exodo 20.12-16; Deuteronomio 5.16-20.
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29,30 Tsaynog niptin Jests nergan:
“Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
wilacunayqui cashga wauguiquicu-
nata, paniquicunata, mamayquita,
taytayquita, tsuriquicunata, wayi-
quita y chacrayquicunatapis cacha-
rerga cay patsacho pachac (100) cuti
mastami chasquinquipag. Tsaynog-
pami paniquipis, wauguiquipis,
mamayquipis, taytayquipis, chacray-
quicunapis y wayiquicunapis gampa
canga. Itsanga wilacuynéta wilacush-
gayquipita runacuna chiquishunqui-
pagmi. Tsaynog captinpis Tayta
Diospa naupanman chayar imayyag-
pis cushishgami cawanquipag.”

Wanutsishga cananpag
Jesucristo yapay wilacushgan
(Mateo 20.17-19; Marcos 10.32—-34)

31 Tsaypitami chunca ishcay (12)
acrashgan cag discipuluncunata
gayaycur Jesls caynog nergan:
“Musyapédcunquimi Jerusalenpa
aywaycashgantsita. Jerusalenman
chayaptintsimi Tayta Diosnintsipa
profétancuna escribishgannogla
lapanpis NOGATA pasamanga. 32 Tsay-
mi wanutsimidnanpag mana Israel
runacunapa maquinman autorida-
cuna entregapdcamanga. Paycunami
asipdmanga, ashlimanga y togapa-
manga. 33 Tsaynogpis astarcamar
wanutsimanga. Tsaynog captinpis
quimsa junagtaga cawarimushagmi.”

34 Tsaynog niptin discipuluncunaga
manami tantyapdcorgantsu imapita
parlaycashgantapis.

Jeric6é marcacho gaprata
Jesucristo aliyatsishgan
(Mateo 20.29-34; Marcos 10.46-52)

35 Tsaypita Jeric6 marcaman Jesus
yaycuycaptinna caminucho jamaray-
cargan juc gapra runa caridata
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manacur. 3¢ Tsauraga atsca runacuna
aywarcaycagta mayashpanmi tsay
gapra runa tapucorgan pi pasaycash-
gantapis musyananpag. 3’ Tapucup-
tinmi wilapécorgan caynog nir:
“Nazaretpita cag Jesusmi pasaycan.”

38 Wilaycuptinmi gayacorgan cay-
nog nir: “jRey Davidpa castan Jesus,
cuyapaycalamay!”

39 Tsaymi puntanta aywaycagcu-
naga tsay gaprata olgopargan upéla-
cunanpag. Tsaynog olgdpaptinpis
masragmi gayacorgan: “jRey
Davidpa castan Jesus, cuyapaycala-
may, ari!”

40 Tsaynog gayacushganta mayarmi
Jesusga ichicuycushpan gayatsimor-
gan. Naupanman chayaycatsiptinna
caynog taporgan: 4 “;Imacho yana-
panitatag munaycanqui?”

Gapranami caynog nergan: “jNawéta
aliyaycatsilamay, tayta!”

42Niptin Jesuds caynog nergan:
“jRicayna! Yaracamashgayquipitami
canan nawiqui aliyashgana caycan.”

43 Tsauraga jinan horami gaprapa
nawin aliyargan. Aliyarcuptinnami
Jesuspa guepanpa aywargan Tayta
Diosnintsita alabaraycar. Tsayta
ricaycur lapan runacuna Tayta Dios-
nintsita alabapédcorgan.

Jesucristuta Zaqueo
wayinman chasquicushgan

1 9 13 Jericé marcachomi targan
Zaqueo jutiyog ricu runa.
Paymi cargan impuesto cobragcu-
napa mandagnin. Tsauraga Jericé
marcapa atsca runacunawan Jesus
pasaptinmi tacshala car ricayta mana
puédergantsu. * Tsaymi Jesus pasay-
cagta ricananpag corrila aywar
Zaqueo witsargan sicémoro yora-
man. 5 Tsaypa pasaycashgancho
Zaqueuta ricdrir Jesds caynog ner-
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gan: “Zaqueo, jucla urdmuy. Wayi-
quimanmi aywaycd posddatsiménay-
quipag.”

6 Tsauraga Zaqueo jucla urarcur
Jesusta cushishga pushargan wayin-
man. 7 Tsayta ricaycur lapan runa-
cuna Jesusta jamurpargan caynog
nir: “sImanirtag jutsasapa runapa
wayinman aywaycan posddacunan-
pag?”

8 Wayinchona caycarmi Jesusta
Zaqueo caynog nergan: “Tsararash-
gdpita pulantami imétapis wactsacu-
nata raquipaycushag, tayta. Tsaynog
pipa imantapis guechushgépita
chuscu cuti mastami cutitsishag.”

9 Tsaynog niptin Jests nergan:
“Cananga salvashganami caycanqui
gampis y wayiquicho tagcunapis.
Abraham yaracushgannogmi gampis
Tayta Diosnintsiman ydracuycanqui.
10 Jutsasapa runacunata salvana-
pagmi Tayta Diosnintsi NOGATA
cachamashga.”

Ashmaynincuna arunanpag
patronnin guellayta camaripashgan
(Mateo 25.14-30)

11 Jerusalenman Jesuds aywaycap-
tinnami runacuna yarpapacorgan
tsayman chayaycuptin jucla rey
cananpag payta churananpag cash-
ganta. Tsaynog mana cananpag cash-
ganta tantyatsinanpagmi Jests qui-
quin tincutsicorgan ricu runaman
caynog nir: 12“Juc ricu runashi
aywargan juc ladu nacionman man-
dag cayta chasquimunanpag. 13 Ma-
narag aywarshi gayatsergan chunca
(10) ashmaynincunata. Nircur juc-
ninta jucnintapis ayporgan atsca
guellayta caynog nir: ‘Cutimunéyag
cay guellaywan arurcaycanqui.’

4 Tsaynog nir aywacuptin marca
mayincuna payta chiquishpan gue-
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panta runacunata cachargan caynog
nipdcunanpag: ‘Manami tsay runata
mandagné rey cananpag munapaico-
tsu.’

15“Tsaynog marca mayincuna
mana munaycaptinpis mandag cayta
chasquergan. Tsaypita marcanman
cutiycurnashi gayatsergan guellaynin
tsararag ashmaynincunata guellay-
nin aycata wachashgantapis musya-
nanpag. 16 Tsayshi puntata shamog
cag caynog nergan: ‘Guellayniqui
mirashga chunca (10) cuti mastami,
tayta.” 7 Tsauraga mandagnin ner-
gan: ‘jAli ashmaymi gam canqui!
Walcalapitapis shumag guellayta
miratsishgayquipitami chunca (10)
marcapa mandagnin canayquipag
churashayqui.” 18 Jucagpis shamur
caynog nergan: ‘Guellayniqui
mirashga pitsga cuti mastami, tayta.’
19 Paytapis nergan: ‘Pitsga marcapa
mandagnin canayquipagmi gamta
churashayqui.’

20 “Tsaynogpis jucag ashmaynin
shamur caynog nergan: ‘Caycho cay-
can guellayniqui, tayta. Pafiuéluwan
guepircurmi churaycorgi. 2! Gamga
shuntanqui mana churashgayquipita
y cosechanqui mana murushgayqui-
pitami. Tsaynog fiyu cashgayquita
musyarmi churaycorgéd.” 2223 Tsayshi
patronnin caynog nergan: ‘{Gamga
mana yaracuypag ashmaymi canqui!
Quiquiquipa shimilayquipitami juz-
gashayqui. Fiyu cashgédta musyaycar,
mana churaycar shuntashgéita mus-
yaycar y mana muruycar cosechash-
gdtapis musyaycarga jimanirtag ban-
culaman mana churargayquitsu
mirashgatana cutimur shuntacuni-
pag?’ 2 Tsayshi nergan tsaycho cay-
cag runacunata: ‘{Shuntapicuy tsara-
raycashgan guellaynéta! jNircur goy-
cuy chunca (10) cuti més guellay
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miratseg cagta!’ 25 Tsaynog niptinshi
nipacorgan: ‘Payga maynami tsara-
raycan chunca (10) cuti masta,
tayta.’ 26 Nipacuptinshi patronnin
caynog nergan: ‘Guellayta camari-
pashgéta miratsegcunaga mastami
chasquenga. Mana miratsegcunami
itsanga tsararashgalantapis gue-
chushga canga. 2 Mandagnin canéta
mana munar chiquimagnécunataga
jcayman apaycamur wanutsipacuy
noga ricaycaptée!’”

Jerusalenman Jesucristo yaycuptin
runacuna alabashgan
(Mateo 21.1-11; Marcos 11.1-11;
Juan 12.12-19)

28 Tsaynog wilaparcurmi Jerusa-
lenpa Jests aywacorgan. 22 Olivos
lomacho cag Betania y Betfagé nish-
gan marcacunaman chayaycarna
ishcay discipuluncunata puntata
cachargan caynog nishpan: 30 “Aywa-
pacuy Betfagé marcaman. Chayar-
nami taripdcunquipag pipis manarag
muntacushgan manta biirru wataray-
cagta. Tsayta pascarir apamunqui.

31 Tsaycho pipis: ‘Biirrdta jimapag-
tag pascaycanqui?’ nishuptiquega:
‘Jesusmi munaycan muntacunanpag’
nipdcunqui.”

32Tsaynog cachaptinmi discipulun-
cuna aywar taripidcorgan Jesus nish-
gannogla. 33 Tsaypita biirruta pascar-
caycaptinmi &mun caynog taporgan:
“¢Imapagtag biirréta pascaycanqui?”

34 Tsaynog niptinmi nipdcorgan:
“Jesusmi munaycan muntacunan-
pag.”

35 Tsaymi biirruta janchacurcur
Jesus caycashgan cagman cutipdcor-
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gan. Tsaychonami punchuncunata
carunarcur tsaripargan Jestiis munta-
cunanpag. 36 Muntashga aywaptin-
nami runacuna cushicushpan jacun-
cunata y punchuncunata aywaycash-
gan caminuman mashtapédcorgan.”
37 Tsauraga Olivos lomapa urarcay-
captinnami gatiragnincuna cushicur
Diosta alabapécorgan lapan milagru-
cunata ricashganpita caynog nir:

38“ Tayta Diosnintsi cachamushgan
mandamagnintsi rey caychonami
caycan! jTayta Diosnintsi imayyagpis
alabashga cayculdtsun!”°

39 Tsauraga tsaycho caycag fariseu-
cuna runacunapa chaupinpita cay-
nog nergan: “Olgopay gatirdshogni-
quicuna upélacérinanpag, tayta.”

40 Tsaynog nipdcuptinmi Jests cay-
nog nergan: “Paycuna upélacérip-
tenga rumicunapis Tayta Diosnintsita
alabangami.”

41 Tsaypitami Jerusalén marcata
ricérir tsaycho tag runacunapag
Jestis wagargan caynog nir: 42 “Ali
cawayta apamushgita canan junag-
lapis tantyarga alimi cawapéacunqui-
man. Tsaynog caycaptinpis manami
tantyapdcunquitsu. 43 Tsaymi gamcu-
napag chdmonga nacanayquipag cag
junagcuna. Chiquishogniquicuna
jiruruypa tsapashuptiquega manami
maypapis gueshpinquipagtsu. 4 Tsay-
pita marcaman yaycur atacashush-
payqui wamrantintami wanutsishun-
quipag. Wayiquicunatapis chipyagmi
juchutsir ushangapag. Manami ni juc
rumilapis pergaraycar quédangapag-
tsu. Tsaynogmi canga Tayta Diosnin-
tsi salvashunayquipag shamushganta
mana céasucushgayquipita.”

"19.36 Tsay witsan costumbri cashgannog marcaman juc rey yaycuptin runacuna cushishga
chasquicorga jacuncunata, punchuncunata y palmatapis caminuman mashtapag.

919.38 Salmo 118.26; 148.1.
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Templo patiucho ranticogcunata
Jesucristo gargushgan
(Mateo 21.12-17; Marcos 11.15-19;
Juan 2.13-22)

45 Jerusalenman Jesus chayaycur-
nami templo patiuman yaycuycur
tsaycho ranticuycagcunata gargorgan.
46 Gargurmi paycunata caynog nergan:
“Tayta Diosnintsipa palabranchoga
caynogmi escribiraycan: ‘Templéga
canga nogata manacaménanpagmi.’?
Tsaynog escribiraycaptenga ;imanir-
tag gamcuna ticratsishcanqui suwacu-
napa machayninmannog?”

47 Nircurnami templo patiucho
waran waran Jests yachatsergan.
Tsaymi mandag ciiracuna, Moisés
escribishganta yachatsegcuna y
autoriddcunapis wilanacidrergan
Jesusta imanogpapis wanutsinan-
pag. “8Lapan runacuna Jesus
yachatsishganta shumag mayap-
tinmi ima ruraytapis mana cama-
pacorgantsu.

Templo patiucho ranticogcunata
gargunanpag Jesucristo
munayniyog cashgan
(Mateo 21.23-27; Marcos 11.27-33)

2 O 1 Tsaypitami Diospa ali wila-
cuyninta templo patiucho
Jesus yachaycétsiptin chayapécorgan
mandag ciiracuna, Moisés escribish-
ganta yachatsegcuna y Israel mayor

runacunapis. 2Paycunami caynog
tapupdcorgan: “Gamga jima munay-
niquiwantag templo patiucho ranti-
cogcunata gargushcanqui? ;Pitag
nishushcanqui tsaynog gargunayqui-
pag?”

3Tsaynog tapuptin Jesuds caynog
nergan: “Gamcunatapis canan tapu-
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shayqui. 4 ¢Pitag Juanta cachamushga
bautizananpag? ;Tayta Diosnintsicu
o runacunacu?”

5Tsauraga quiquinpura caynog
wilanacédrergan: “Ama nishuntsu
Tayta Diosnintsi cachamushganta.
‘Tayta Diosnintsimi cachamushga’ nip-
tintsega: ‘;Imanirtag mana criyipécor-
gayquitsu?’ nimashunmi. ¢ Tsaynogpis
ama nishuntsu runacuna cachamush-
ganta. Tsaynog niptintsega sagmayca-
larmi runacuna wanutsimashun.
Lapanmi yarpapacun Diospa wilacog-
nin Juan cashganta.” 7 Tsaynog wila-
nacurcurmi paycuna caynog nergan:
“Manami musyapécotsu pi cacha-
mushgantapis.”

8 Tsaynog nipacuptinmi Jesus cay-
nog nergan: “Gamcuna mana wila-
maptiquega nogapis manami wila-
shayquitsu pipa munayninwan tem-
plo patiupita ranticogcunata gar-
gushgétapis.”

Chacra arrendag runacunaman
tincutsiypa Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 21.33—-46; Marcos 12.1-12)

9 Tsaypita Jests tincutsiypa yacha-
tsergan caynog nir: “Juc runashi juc
chacra iivata plantargan. Nircur tsay
chacranta arrendacuycur juc ladu
marcapa aywacorgan tsaycho tidnan-
pag. °Tsauraga cosécha galaycuptin-
nashi cachargan juc ashmayninta
iiva chacra arrindunpita cobracamu-
nanpag. Tsay ashmay chayaptinshi
pasaypa magarcdrir jinaylata gargu-
rergan. 1 Tsaynog jinayla cutiycup-
tinshi tsay runaga yapay cachargan
juc ashmayninta. Tsaytapis ashlircur
y magarcurshi jinaylata gargurergan.
12Tsaypita yapay cachargan juc ash-
mayninta. Tsaytapis tsaynogla yawar

P19.46 Isaias 56.7; Jeremias 7.11.
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yawar magarcarishpan jinaylata gar-
gurergan.

13 “Tsauraga chacrayog yarpacha-
corgan caynog nir: ‘Canan ;imata-
tag rurashag? Cachashag juclayla
cuyay tsuréta. Paytaga pagta chas-
quinmanpis.’ 14 Tsayshi tsay tsurin
aywaycagta ricaycur wilanacérer-
gan caynog nir: ‘Tagaymi cay chacra-
wan quédangapag. Nogantsina cay
chacrawan quédacunantsipag payta
wanuratsishun.’ 15 Tsayshi wilana-
cushgannogla chayaycuptin iiva
chacrapita juc ldduman jorgurir
wanutsipdcorgan.

“Tsaynog rurashganpita tsay iiva
chacraybga ¢imatarag ruranga tsay
chacrata guechuyta munag runacu-
nata? 16 ;Manatsurag tsay fiyu runa-
cunata lapanta wanutsenga? Nir-
curna chacranta juctana arrendacuy-
congapag.”

Tsaynog niptinmi runacuna nipa-
corgan: “jTayta Diosnintsi cuyapay-
caldméashun tsaynog nogantsitapis
mana castigaméanantsipag!”

17 Tsaymi paycunata ricérir Jests
caynog nergan: “Tsaynog pasashu-
nayquita mana munashpayquega
Tayta Diosnintsipa palabrancho cay-
nog escribiraycashganta tantyacériy:

‘Wayi sharcatsegcuna: “Manami
alitsu cay rumi” nir jitariy-
cuptinpis wayi esquinaman
cimientupag tsay rumi chu-
rashganami caycan.’?

182

18 Pipis tsay rumi jananman tuneg
cdga ushacangami. Tsaynoglami pipa
jananmanpis tsay rumi tunerga
pasaypa ushacitsenga.”

19 Tsaynog niptinmi mandag ciira-
cuna y Moisés escribishganta yacha-
tsegcuna tantyapdcorgan tumatsipay-
lapa paycunata Jesus tsaynog niycash-
ganta.” Tsaymi jinan hora présu tsari-
tsiyta munapécorgan. Tsaynog munar-
pis manami Jesusta présu tsaritsergan-
tsu, runacunata mantsacushpan.

Impuestuta pigananpag o mana
pidgananpag cashgantapis
Jesucristuta tapushgan
(Mateo 22.15-22; Marcos 12.13-17)

20 Tsaymi autoriddman présu apa-
tsinan cashga Jesds cagman runacu-
nata cachapécorgan ali shimilanpa
parlapar lutanta rimatsinanpag.

21 Chayaycurmi tsay runacuna
Jesusta caynog nergan: “Nogacuna
musyapacomi imata yachatsirpis
Tayta Dios munashgannog shumag
yachaycétsishgayquita, tayta. Tsaymi
yachagtapis mana yachagtapis
Diospa wilacuynin nishgannogla
yachatsinqui. 22 jRomacho empera-
dor Cesarpag impuestuta pagash-
wancu o manacu?”’

23 Lutanta rimatsinanpag tapush-
ganta tantyarmi Jesus caynog ner-
gan: 24 “Ma4 ricatsimay guellayta.”

Guellayta ricatsiptinmi caynog
nergan: “Cay guellaycho ¢pi runapa

920.17 Salmo 118.22-23. Tsay rumiman quiquin Jesucristumi tincutsicorgan. Tsaymi Jesu-
cristo nergan payta chiquipacuptinpis Tayta Diosnintsi lapanpitapis mas munayniyog cananpag
churashganta. "20.19 Cay tincutsicuy caynogmi caycan: Chacra duéfioga Tayta Diosnintsimi.
Chacra duéiiupa ashmaynincunanami Tayta Diosnintsipa profétancuna. Chacra duéfiupa tsurin-
nami Jesucristo. Chacra arrendag fiyu runacunanami Jesucristupa contrancuna. *20.22 Tsay
witsan Roma autoriddcuna nipdcorgan munaynincho cagcunata impuestuta pagananpag cash-
ganta y Israel runacunana nipicorgan tsay impuestuta pagarga Tayta Diosnintsipa contran cay-
cashganta. Tsaymi: “Impuestuta pdgashun” Jests niptin Diospa contran parlashganta Israel
runacuna ninman cargan. “Ama pagashuntsu” niptenga Roma runacuna rabiacunman cargan.
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retratuntag caycan? Tsaynogpis
¢pipa jutintag escribiraycan?”

Tsaynog tapuptin nipdcorgan:
“Emperador Cesarpami.”

25 Tsaymi Jesus nergan: “Empera-
dor Cesarpa cagta Cesarta goycuy.
Tayta Diospa cagtaga Tayta Diosnin-
tsita goycuy.”*

26 Jestis tsaynog niptin imatapis
lutanta parlatsiyta mana camépacush-
pan tsay runacuna upilacirergan.

Wanushcuna cawarimunanpag
cashganpita Jesucristo yachatsishgan
(Mateo 22.23-33; Marcos 12.18-27)

27 Tsaypitami saduceo runacunapis
Jesusman aywapdcorgan pay yacha-
tsishganta manacagman churanan-
pag. Tsaymi Jesusta caynog nergan:
28 “Moisés escribishgancho caynogmi
niycan, tayta: ‘Warmiyog runa tsuriy-
nag wanuptin shulca wauguin cufié-
dan viiidawan titsun. Tsaynogpami
wamrancuna tsay wanog cag runapa
tsurinnogna canga.’" 2° Tsaynog cap-
tenga tapucushayqui, tayta. Juc mar-
cachdshi ganchis wauguicuna cargan.
Mayor cagshi juc warmiwan targan.
Payshi manarag tsurin captin wanor-
gan. 3° Tsauraga shulca cag wauguin-
nashi targan tsay vitidawan. Paypis
tsurin manarag captinshi wanorgan.
31 Tsaypita més shulcan cagna targan
tsay viiidawan. Paypis wanorgan tsu-
rin manarag captinshi. Tsaynogla
lapan wauguincuna tsay vitidawan
targan. Tsuriynagla lapanpis wanor-
gan. 32 Tsaypitanashi tsay viiidapis
wanorgan. 33 Wanushcunata Tayta
Diosnintsi cawaritsimunan junédga

SAN LUCAS 20

tsay warmilachi ganchis wauguipa
warmin canga.””

34 Tsaynog nipacuptinmi Jests cay-
nog nergan: “Tsay warmi manami
mayganpapis warminnatsu canga.
Cay patsalachémi runacuna warmi-
yog y warmicuna runayog capacun.
35 Wanushganpita cawarircamur glo-
riaman chayaycurmi itsanga majay-
naglana cangapag. 3¢ Angilcuna mana
wanog cashgannogmi paycunapis
mana wanog cangapag. Tayta Dios-
nintsipa wamran carmi gloriacho
cawananpag cawarimonga.

37 “Wanushcuna cawarimunanpag
cashgantaga Moisespis escribishgan-
cho tantyatsimantsimi. Abraham,
Isaac y Jacob wanushganpita atsca
wata guepataragmi Tayta Diosnintsi
rupaycag shiracapita Moisesta caynog
nergan: ‘Abrahampa, Isaacpa y
Jacobpa Diosninmi noga cayca.””

38 Wanogcuna mana cawarimunanpag
captenga ;imanogpatag Abrahampa,
Isaacpa y Jacobpa Diosnin canman?
Tsaynog caycaptenga ;imanirtag gam-
cuna mana criyinquitsu wanogcuna
cawarimunanpag cashganta?”

39 Tsauraga Moisés escribishganta
yachatseg runacuna waquin caynog
nipdcorgan: “jAlitami nishcanqui,
tayta!”

40 Tsaypitanaga manami pipis
tapupayta almitergannatsu.

Tayta Dios cachamushgan Cristo
Davidnogla mandag mana cashgan
(Mateo 22.41-46; Marcos 12.35-37)

4 Tsaypitanami runacunata Jesus
caynog nergan: “;Imanirtag runacuna

t20.25 Tayta Diospa cagtaga Tayta Diosnintsita goycuy ninanga caycan vidantsita paypa
maquinman cachaycunantsipagmi. “20.28 Deuteronomio 25.5-6. ¥20.33 Saduceo runa-
cuna tsaynog nipéacorgan Tayta Diosnintsi wanushcunata cawaritsimunanpag cashganta mana

criyirmi. "'20.37 Exodo 3.6.
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nipécun Cristo Davidnogla mandag
rey cashganta? 4243 Quiquin Davidpis
Salmo librucho caynogmi escriber-
gan:

‘Munaynincho tsarardmag man-
dag reyta Tayta Diosnintsi
caynogmi nergan:

Jamacamuy derécha cag naupa-
man lapan contrayquita vinci-
néyag.’*

4 Tsauraga jimanogpatag Cristoga
Davidnogla mandag rey canman qui-
quin Davidpis mandagnin rey cash-
ganta niycaptenga?”

Moisés escribishganta
yachatsegcunanog mana cawananpag
Jesucristo tantyatsishgan
(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38—40;
Lucas 11.37-54)

4 Lapan runacuna mayaycap-
tinmi discipuluncunata Jests cay-
nog nergan: 46 “Cuidddu Moisés
escribishganta yachatseg runacu-
nanog capdcunquiman. Tayta Dios
munashgannog cawaycashganta
runacuna yarpanalanpagmi paycu-
naga puripdcun chaqui puntanyag
sotdnan jatishga. Tsaynogpis mds
munapdcun yachatsicog cashgan-
pita plazacunacho y céllicunacho-
pis alabashga caylatami. Tsaynog-
pis sinagogacunacho alinnin cag
bancumanrag jamacuytami muna-
pacun. Micunanpag gayatsiptinpis
mésamanragmi jamacuyta muna-
pacun. 4 Tsaynogmi viiidacunapa
ima pobrézalantapis apacédrin. Nir-
curnami alita rurashganta runa-
cuna yarpapidcunanpag may hora-
rag Tayta Diosta manacdrin. Tsay-
nog rurashganpitami infiernucho
mas fiyupa nacangapag.”

184

Viiidapa ofrendan waquin
ofrendapitapis mads ali cashganta
Jesucristo nishgan
(Marcos 12.41-44)

2 1 1 Tsaypitami templucho Jests

ricaraycargan ofrenda winacu-
nanman ricucuna winarcaycagta.
2TsaychOmi ricargan wactsa vitidata-
pis ishcayla cobri guellayninta winay-
cagta. 34 Tsayta ricar discipuluncunata
Jests nergan: “Ricu runacunaga
winashga putsog guellaynilantami.
Viiidami itsanga wactsa caycarpis

winashga lapan guellayninta, tsayla-
wan rantipacunanpag caycaptinpis.”

Templo juchutsishga cananpag
cashganta Jesucristo wilashgan
(Mateo 24.1-2; Marcos 13.1-2)

5Nircurmi templo pergarashgan
rumicuna cuyaylapag cashganpita'y
shumag adornashga cashganpitapis dis-
cipulucuna parlarcaycargan. Tsaymi
Jests caynog nergan: 6“Cay lapan ricay-
cashgayqui cuyaylapag caycaptinpis
chipyagmi juchutsipdcongapag.
Manami ni juc rumilapis canan perga-
raycashganndga quédangapagtsu.”

Manarag cutimuptin imanog cananpag
cashgantapis Jesucristo nishgan
(Mateo 24.3—-14; Marcos 13.3-13)

7 Tsauraga discipuluncuna tapupé-
corgan caynog nir: “Nishgayquinéga
¢imaytag templo juchutsishga canga,
tayta? Tsaynog cananpiga ;puntata
imatag canga?”

8 Tsaynog tapuptinmi Jesus cay-
nog nergan: “Pipis lutanta mana
criyitsishunayquipag shumag tan-
tyacériy. Atscagmi shapdcamonga:
‘Cristumi noga cd’ nir. Tsaynogpis

¥20.42,43 Salmo 110.1.
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nipadcushunquipag: ‘Tiempo chai-
mushganami cay patsa ushacénan-
pag.” Tsaynog nishuptiquipis gam-
cuna ama cisupanquitsu. ® May-tsay
nacioncunachdpis guérra captin y
wanutsinacuy captin ama mantsaca-
rinquitsu. Puntataga tsaycunaragmi
pasanga. Tsaynog captinpis tem-
pluta manami juchutsengaragtsu.
10“Juc nacionmi pelyanga juc
nacionwan. ! Tsaynogmi may-tsay-
chopis canga terremoto, fiyupa
muchuy y tucuy-nirag gueshyacuna-
pis. Tsaynogpis jana patsacho ricaca-
monga mantsariypag imaycacunapis.
12“Tsaycuna manarag captinmi chi-
quishushpayqui présu tsaripacushun-
quipag. Israel runa mayiquicunapis
contrayqui sharcur juzgapécushunqui-
pag. Tsaynogpis carcilcunaman wich-
gapacushunquipag. Nogata chasquica-
mashgayquipitami apapacushunqui-
pag nacién mandag reycunamanpis
juzgashunayquipag. 13 Tsaynogpami
wilacuynéta paycunatapis wilapanqui-
pag. 1* Ama yarpachacériytsu autori-
didcunaman apashuptiqui: ‘;Imatarag
cananga parlashag?’ nir. 1> Nogami
shumag tantyatsishayqui imata nipé-
cunayquipagpis. Tsaymi maygan chi-
quishogniquipis imaniytapis mana
camapacongatsu. 1 Gamcunapa con-
trayquimi sharcapédconga taytayqui,
mamayqui, wauguiquicuna, castayqui-
cuna y reguinacushgayquicunapis.
Tsaynogpis waquinniquitaga wanutsi-
shunquipagmi. 7 Tsaynoglami nogata
chasquicamashgayquipita pi-maypis
chiquishunquipag. '8 Tsaynog captin-
pis ama laquicériytsu. Ima pasashupti-
quipis Tayta Diosnintsi yanapashun-
quipagmi. ' Hasta wanunayquiyag
Tayta Diosnintsi munashgannog

SAN LUCAS 21

cawarga paypa naupanmanmi chaya-
pacunquipag.

Fiyupa nacaycuna cananpag
cashganta Jesucristo tantyatsishgan
(Mateo 24.15-21; Marcos 13.14-19)

20¢“Jerusalén ushacédnanpagna cay-
cashganta musyapacunquipag solda-
ducuna tumaparaycagta ricarmi.
21 Tsauraga Judea provinciacho cay-
cagcuna aywacdritsun jircacunaman.
Marcacho caycagcunapis marcapita
gueshpir aywacéritsun. Chacracho
caycagcunapis marcaman ama aywa-
tsuntsu. 22 Tsay junagcunami fiyupa
nacaycuna cangapag. Tsaynogpami
Tayta Diosnintsipa palabrancho escri-
biraycashgancuna lapanpis cumplen-
gapag. 22 Tsaynog gueshpirmi pasaypa
cuyapaypag nacanga chichu warmi-
cunay iti wawayog warmicunapis.
Tayta Diosnintsi castigaptin runacuna
fiyupami laquicdrengapag. 2 Waquin-
cunatami wanutsipdconga y waquin
cagtanami apapédconga caru nacioncu-
naman. Mana Israel cag runacunami
Jerusalenta munaynincho tsararanga-
pag hasta tiempun cumplishganyag.

Jesucristo cay patsaman
cutimunanpag cashgan
(Mateo 24.29-31; Marcos 13.24-27)

25 “Inti, quilla y estrellacunapis
mantsariypagmi ricaconga. Cay
patsachonami lapan runacuna man-
tsacuywan turwatanga lamar yacu
bunyaypa bunyar fiyupa gaparaptin.
26 Estrellacuna wacman cayman
cuyogta ricarmi runacuna mantsa-
rishpan ilabacdconga. 27 Tsaychomi
NOGATA ricapdcamanga pucutay
janancho chip-chipyaycar aywayca-
mogta.” 28 Tsay nishgédnogla lapanpis

Y21.27 Daniel 7.13.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



SAN LUCAS 21, 22

ruracaycagta galaycuptenga cushicé-
rinqui. Musyanquinami nacaycuna-
pita jorgunédpagna caycashgita.”

Higus yoraman tincutsir imay
cutimunanpag cashgantapis
Jesucristo tantyatsishgan
(Mateo 24.32-35; Marcos 13.28-31)

29,30 Nircur caynogpis tantyatsergan:
“Tamya tiempo galaycuptin musyapé-
cunquimi higus yéra y waquin yoracu-
napis tsintsimunanpag cashganta.

31 Tsaynoglami tsay nishgéd nacaycuna
chdmuptin gamcunapis musyanquipag
cutimundpagna caycashgéta. 32Canan
cawaycag runacuna manarag wanup-
tinmi lapan tsay nishgécuna cumplen-
gapag. 33Jana patsa y cay patsa usha-
captinpis noga nishgécunaga lapanmi
cumplengapag.

Jesucristuta camaricushgala
shuyédcunanpag tantyatsishgan

34“Mana musyashgayqui hora
elagpita noga cutimur cuidddu gam-
cunata taréman jutsata ruraycagta,
shincashga caycagta y imaycayogpis
canayquipag yarpachacur gonga-
mashga caycagta. ¥ Jutsata ruragcu-
naga manami pipis gueshpengatsu
juicio finalpita. 3¢ Tsaynog cananpag
caycaptenga Tayta Diosnintsita
imaypis manacur listula carcaycay.
Tsaynogpami shamunanpag cag
nacaycunapita gueshpir NOGAPA nau-
pacho cushishgala cawanquipag.”

37 Templucho Jesis junagpa yachar-
catsir tsacaypana Olivos lomaman
aywargan tsaycho posddacunanpag.
38 Tsaymi tutala cutiptin templuman
runacuna aywapacog yachatsish-
ganta mayananpag.

186

Mandag ciiracunaman Jesucristuta
entregananpag Judas Iscariote
contrituta rurashgan
(Mateo 26.1-5, 14-16; Marcos 14.1-2, 10-11;
Juan 11.45-53)

2 2 1.2Pascua aniversario chaycé-
muptinmi tsaytsica runacuna

Jerusalencho juntacargan. Jesuswan
atsca runacuna tutapita-patsa cap-
tinmi mandag ciiracuna y Moisés
escribishganta yachatsegcuna Jesusta
présu tsariyta mantsacirergan. Tsaymi
wilanacérergan walcala runa cashgan
hora Jesusta présu tsariycatsir wanu-
tsinanpag.

3Tsaynog yarparcaycaptinmi Satands
yaycorgan Judas Iscariotipa shongun-
man. Judaspis Jesuspa apostolninmi
cargan. *Paymi mandag ciiracunaman y
templo tdpag wardiacunapa mandag-
nincunaman aywaycur caynog nergan:
“Jesusta présu tsariyta munaptiquega
cutimur wilashayqui runacuna mana
cashgancho Jests imay caycashganta-
pis.” 5 Tsaynog niptinmi cushicérishpan
parlapécorgan Judasta pagananpag.
6Tsaynog wilanacurcurmi Judas yarpa-
chacorgan imay hora wilacog cutinan-

pagpis.

Pascua cénayta discipuluncunawan
Jesucristo micushgan
(Mateo 26.17-25; Marcos 14.12-21;
Juan 13.21-30)

7Levadiiraynag Tantata Micunan
aniversario y Pascua aniversariupis
galaycunan junagmi Israel runacuna
templucho carnishta pishtapacog.*
8Tsaymi Jests cachargan Pedruta y
Juanta caynog nishpan: “Pascua cé-
nayta micunantsipag camaricamuy.”

#22.7 Tsay witsanga Levadiiraynag Tantata Micunan aniversario y Pascua aniversariupis tsay

junaglami galaycog.
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9Tsauraga paycuna taporgan:
“;Maychotag camaripdcamushag,
tayta?” nishpan.

10 Tsaynog niptinmi Jestds caynog
nergan: “Marcaman chayarnami tin-
cupdcunquipag juc runa puynuwan
yacuta apaycagwan. Tsay runapa
guepalanpa aywapédcunqui hasta
may wayimanpis chayananyag.

11 Tsaychomi wayiyogta caynog nipéa-
cunqui: ‘;Mayninchoshi cuarto cay-
can discipuluncunawan Pascua
cénayta Jestis micunanpag?’ 12 Tsay-
nog niptiquimi pay ricatsishunqui-
pag altuscho pitsapacushga jatun
cuartuta. Tsay cuartucho cénayta
camaricdrinqui micunantsipag.”
13Tsaymi paycuna aywar taripacor-
gan Jesus nishgannogla. Tsaychomi
camaripdcorgan Pascua cénayta.

SAN LUCAS 22

Santa Cénata discipuluncunawan
Jesucristo upushgan
(Mateo 26.26-30; Marcos 14.22-26;
1 Corintios 11.23-25)

14 Tsauraga cénay hora chayaptin-
nami apostolnincunawan Jesus jama-
corgan micapacunanpag. 15 Tsaycho-
mi Jesuds caynog nergan: “Pascua
aniversario cénayta gamcunawan
micur cushicomi. Manarag wanurmi
gamcunawan cay cénayta micuyta
munargd. ' Mananami cay cénayta
micushagnatsu Tayta Diosnintsipa
naupancho micunantsiyag.”

17 Tsaynog nircushpanmi vinuyog
visuta aptarcushpan Tayta Diosta
manacur agradécicorgan. Nircur
apostolnincunata macyashpanmi
caynog nergan: “Caypita lapayqui
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upupdcuy. 8 Yapayga manami vinuta
upushagnatsu Tayta Diospa naupan-
cho upunantsiyag.”

19 Tsaynogpis tantata aptarcur
Tayta Diosta manacur agradécicor-
gan. Nircurnami paycunata paqui-
pargan caynog nishpan: “Cay tantaga
cuerpOmi caycan. Cay tantata micur
imaypis yarpapacunqui gamcuna-
raycu wanushgéta.”

20 Tsaynoglami cénayta usharcur
vinuyog vdsuta aptarcur caynog ner-
gan: “Cay vinuta upur tantyacériy
yawarnéta jichar gamcuna-raycu
wanushgita. Tsaynog wanuptémi
Tayta Diosnintsi mushog contrédtuta
ruranga chasquicamagcunata perdo-
nananpag. 2! Contrdman entregama-
nanpag cag runapis nogantsiwanmi
cay mésacho caycan. 22 Tayta Diospa
palabrancho escribiraycashgannogla
fiyupa nacar wanunédpagmi cayca.
NOGATA entregamag runami itsanga
juicio final junag pasaypa laquicon-
gapag. Payga ama yurinmanpistsu
cargan.”

23 Tsaynog niptinmi jucnin jucnin-
pis apostolnincuna tapunacérergan:
“sMaygantsirag tsay entregag cay-
cantsi?” nishpan.

Mayganpis mds mandag
cananpag cashgan

24 Tsaypitami mandag cayta gue-
chunacur apostolcuna rimanacuy-
cargan. 25 Tsaynog rimanacuptinmi
Jesus caynog nergan: “Nacién man-
dag reycuna mandag cayninman
atiénicuycurmi runacunata mandan.
Tsaynog mandaptinpis: ‘Ali runami
payga’ nipdcun. 2¢ Gamcunaga mana-
mi tsaynog canquimantsu. Tsaypa
trucanga waquin runacunapita mads
ali ricashga cayta munarga runa
mayiquita ashmaynogla yanapay.
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27 Musyapacunquimi mésacho
patrén micuptin ashmaynincuna
sirvishganta. Nogaga ashmaynog-
lami gamcunapag cayca. Tsaymi
gamcunapis ashmaynogla canqui-
man.

28 “Ima nacaycho captépis gam-
cuna nogawanmi imaypis cashcan-
qui. 2 Tsaymi gamcunata churashay-
qui mandag canayquipag, Tayta
nogata mandag candpag churamash-
gannog. 3° Tsaymi mandashgé cagcho
gamcuna nogawan micunquipag y
upunquipag. Tsaynogpis lapan runa-
cunata juzgaptémi gamcunapis cada
iinuyqui juc tronucho jamanquipag
chunca ishcay (12) castapita mirag
Israel mayintsicunata juzganayqui-

pag.”
Pedro fiégananpag cagta
Jesucristo nishgan
(Mateo 26.31-35; Marcos 14.27-31;
Juan 13.36-38)

31 Tsaypitami Jesus caynog ner-
gan: “Simén, Satanasmi Tayta Dios-
nintsita manacushga gamcuna lapay-
qui cachariménayquipag. 32 Tsaynog
captinpis gampag Tayta Diosta
manacushcéd Satands munashganta
ruratsishuptiquipis Tayta Diosnin-
tsiman yapay shumag yéracunay-
quipag. Yapay ydracurnami apéstol
mayiquicunata shacyétsinqui pay-
cunapis nogaman shumag yéraca-
méinanpag.”

33 Tsaynog niptinmi Pedro caynog
nergan: “Carcilman apashuptiquipis
gamwanmi aywashag, tayta. Gamta
wanutsishushpayquega nogatapis
wanutsimétsun.”

34 Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Pedro, canan tsacay gillu manarag
cantaptinmi quimsa cuti reguimash-
gayquita négamanquipag.”
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Jesucristuta chiquir
discipuluncunatapis
chiquipdcunanpag cashgan

35 Tsaypita apostolnincunata Jests
taporgan: “Guellayniynagta, jacuy-
nagta y llanquiynagta wilacérinay-
quipag cachapté ;imalapis pishé-
shorgayquicu?”

Tsauraga paycuna nipacorgan:
“Manami imapis pishémargantsu,
tayta.”

36,37 Tsaynog niptinmi Jests ner-
gan: “Tayta Diosnintsipa palabran-
cho caynog nirmi escribiraycan:
‘Jutsasapa runatanogpis runacuna
payta ricashga.”® Tsay escribiray-
cashganga nogapitami niycan.
Cananpitaga wilacog aywar jacuy-
quitapis guellayniquitapis apanqui.
Espddayqui mana captenga punchuy-
quita ranticuycur espéddata rantipa-
cuy.”

38 Tsauraga discipuluncuna nipa-
corgan: “Caycho caycan ishcay espé-
dacuna, tayta.”

Niptin Jestds nergan: “jImata niy-
cashgétapis manami tantyamanqui-
tsu!”

Getsemanicho Tayta Diosta
Jesucristo manacushgan
(Mateo 26.36—-46; Marcos 14.32—42)

39 Tsaypitami Jests aywargan
cadala aywashgannog Olivos 16ma-
man discipuluncunawan. *° Tsayman
chayaycurnami discipuluncunata
caynog nergan: “Punushgayquipita
ricchayna. Diosta manacériy Sata-
nasta mana casupanayquipag.”

41 Tsaynog nircushpan méas washa
laduman aywargan Tayta Diosta
manacunanpag. Tsaychonami gon-
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gurpacuycur Tayta Diosta manacor-
gan caynog nir: 42“Papd, nacandpag
caycashgépita salvaycaldmay. Itsan-
ga noga munashgidndga ama catsun-
tsu, sindga gam munashgayquinog
cayculétsun.”

[* Tsaynog laquicur manacuycap-
tinmi juc angil yuriparcur shacya-
tsergan nacananpag captinpis mana
mantsacunanpag. 4 Tsaynog pasaypa
laquicur Jests lapan shongunwan
Tayta Diosta manacuycaptinmi
siidayninpis yawarnograg pampaman
jutorgan.] 4 Tayta Diosta tsaynog
manacushganpita discipuluncuna
cagman cutiycur Jesus tarergan
laquicuypita punucashga carcay-
cagta. 46 Tsauraga Jests caynog ner-
gan: “sImanirtag punurcaycanqui?
Sharcurcur Tayta Diosta manacériy
Satanasta mana cdsupanayquipag.”

Jesucristuta présu tsaripdcushgan
(Mateo 26.47-56; Marcos 14.43-50;
Juan 18.3-11)

47 Tsaynog parlaycaptinragmi
Judas Iscariote chayargan atsca
runacunata pushashga. Judasga
Jesuspa discipulunmi cargan. Nir-
curnami Jesusman witiycur payta
mutsargan. 48 Tsauraga Jesus cay-
nog nergan: “Judas, contriman
entregaméanayquipag ;imanirtag
NOGATA mutsamanqui?”

49 Tsaymi Jesusta présu apacu-
nanpag cashganta tantyashpan disci-
puluncuna caynog taporgan: “Tayta,
¢wanutsipdcushagcu paycunata?”

50 Tsaynog nir juc discipulun mas
mandag ciirapa ashmayninpa deré-
cha cag rinrinta espddanwan rogu-
riycorgan. 5! Tsaymi Jests nergan:
“{Tsaytaga ama ruraytsu!” Nircur

922.36,37 Isaias 53.12.
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tsay ashmaypa rinrinta yataycur ali-
yatsergan.

52 Jesusta présu apananpag shamog-
cuna cargan mandag ciiracuna, templo
tdpag wardiacunapa mandagnincuna y
Israel mayor runacunapis. Paycuna-
tami Jesus caynog nergan: “;Imanir-
tag suwa capténogpis gamcuna sha-
mushcanqui espddayquiwan y garroti-
quiwanpis présu tsariméanayquipag?
53Nogaga waran waranmi gamcuna-
wan templo patiucho caycargi. ;Ima-
nirtag tsaychdga présu mana tsarimar-
gayquitsu? ;Imanirtag Satanaspa
munayninta rurar présu tsariminay-
quipag cananrag shapdcamunqui?”

Jesucristuta Pedro fiégashgan
(Mateo 26.57-58, 69-72; Marcos 14.53-54,
66-72; Juan 18.12-18, 25-27)

54 Tsauraga Jesusta présu tsarircur
apapécorgan mas mandag ciirapa
wayinman. Payta présu apacuptinmi
Pedro caru guepalanta aywargan.

55 Tsaymi sawan rurincho ninata
ratarcatsir runacuna mashacuycar-
gan. Tsayman yaycurirmi Pedrupis
paycunawan mashacuycargan.

5 Tsaymi juc ashmay warmi,
Pedro mashacuycagta ricaycur cay-
nog nergan: “Cay runapis Jesus-
wanmi purergan.”

57 Tsayta mayaycurmi Pedro ner-
gan: “Nogaga payta manami regué-
tsu.”

58 Maylantanami juc runapis payta
ricaycur nergan: “Gampis paywan
puregmi caycanqui.”

Niptinmi Pedro nergan: “Nogaga
manami paywan imaypis purishcé-
tsu.”

59 Tsaypita juc horatanog jucna
nergan: “Rasunpami cay runaga
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paywan caycargan. Galilea runami
canpis.”

60 Tsaynog niptinmi Pedro nergan:
“iManami musyétsu imapita parlay-
cashgayquitapis!”

Pedro tsaynog niycaptinmi gillu
cantarcorgan. ¢! Tsauraga Jesus ticray-
cur ricédriptinmi Pedro yarparcorgan
Jests caynog nishganta: “Manarag
gallu cantaptinmi quimsa cuti regui-
mashgayquita fiégamanquipag.”

62 Tsaymi Pedro wagtaman yargurir
pasaypa laquicushpan maquinta
chogpacurcur wagargan.

Jesucristuta magapéacushgan
(Mateo 26.67-68; Marcos 14.65)

63 Tsaypitanami présu tsararag
runacuna asipashpan Jesusta maga-
pécorgan. ¢ Nawinta vendarcur lag-
yapdcorgan caynog nir: “jMa nimay!
iPitag lagyashushcanqui!” 65 Tsaynog
nir tucuyta ashlipacorgan.

Autoriddcunapa naupancho
Jesucristo cashgan
(Mateo 26.59-66; Marcos 14.55—-64;
Juan 18.19-24)

66 Patsa wararcuptinnami Israel
mayor runacuna, mandag ciiracuna y
Moisés escribishganta yachatsegcu-
napis juntacargan. Tsayman apay-
curmi Jesusta tapupécorgan caynog
nir: 6768 “Ma wilapdcamay. ;Rasun-
pacu Tayta Diosnintsi cachamushgan
Cristo caycanqui?”

Tsauraga Jesus caynog nergan:
“‘Cristumi caycd’ niptépis ni ima-
nogpa tantyatsiptépis gamcunaga
manami criyipdcamanquitsu. ¢ Ca-
nanpitaga NOGA caycidshag munayni-
yog Tayta Diosnintsipa derécha cag
naupanchdmi.”?

b92.69 salmo 110.1.
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70 Tsaypita lapan autoriddcuna
tapupdcorgan: “Tsauraga ;Diospa
tsurincu caycanqui?”

Tsaynog niptinmi Jests nergan:
“Gamcuna nishgayquinoglami
cayca.”

71 Tsauraga paycuna nipacorgan:

“Quiquinpis Diospa tsurin cay-
cashganta niycdmaptintsega ;ima-
pagnatag mds testigutapis ashi-
shun? Tsaynog Dios-tucushganta
niycdmaptintsega jwanutsishga
catsun!”

Pildtuman Jesucristuta
présu apapacushgan
(Mateo 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5;
Juan 18.28-38)

2 3 1 Tsaypitana Jesusta apapa-
corgan Pilato cagman.

2TsaychOonami Pildtuta caynog
nipdcorgan: “jCay runataga taripa-
cushcé lutancunata yachaycitseg-
tami! Manami munantsu impues-
tuta runacuna pagananta. Tsaynog-
pis niycan Tayta Dios cachamush-
gan Cristo car nogacunapa man-
dagné cashganta.”

3 Tsaymi Jesusta Pilato taporgan:
“;Rasunpacu gamga canqui Israel
runacunapa mandagnin rey?”

Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Gam nishgayquinoglami rasunpa
cayca.”

4Tsauraga Pilato nergan mandag
cliracunata y tsaycho juntaraycag
runacunatapis: “Manami ima jutsan-
tapis tarétsu cay runapataga.”

5Tsaynog niptin paycunaga mas-
rag nipdcorgan: “jMandamagnintsi
emperadorpa contran sharcapicu-
nanpag shimita jatiparmi jutsayog
caycan! Galilea provinciachopis cay
Judea provinciachopis tsaynoglami
shimita jatipaycan.”
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Herodisman Jesucristuta
présu apapicushgan

6 Tsayta mayar Pilato caynog
taporgan: “¢Galileapitacu cay
runaga?”

7“Au, payga Galileapitami” nipa-
corgan.

Tsaymi Galilea provinciapa gober-
nadornin Herodes captin Jesusta pay-
man apatsergan juzgananpag. Tsay
junagcuna Jerusalenchomi Herodes
caycargan.

8 Jesuspita parlashganta mayash-
panmi naupapita-patsa Herodes
ricayta munargan milagruta ruray-
cagta. Tsaymi Jesusta ricaycur cushi-
corgan. ° Tsaycho yaparir yaparir
Herodes tapuptinpis Jestis manami
imatapis rimacorgantsu. 1° Tsaycho-
mi mandag ciiracuna y Moisés escri-
bishganta yachatsegcunapis Jesuspa
contran tucuyta nipacorgan. ! Tsau-
raga solddduncunawan Herodes asi-
pénan cashga Jesusta aylupargan
Herodispa cdpanta. Nircurnami cuti-
tsergan Pilato cagman. 2 Tsay junag-
pitanami Herodiswan Pilato amistar-
gan naupata contra contra ricana-
cushganpita.

Jesucristuta crucificananpag
Pilato mandashgan
(Mateo 27.15-26; Marcos 15.6—15;
Juan 18.39-19.16)

13 Jesusta cutitsiptinnami Pilato
gayatsergan mandag ciiracunata, auto-
riddcunata y waquin runacunatapis.
14Tsaycho juntacashga caycaptinnami
caynog nergan: “Gamcuna cay runata
apapacamushcanqui: ‘Mandamagnin-
tsi emperadorpa contranmi sharcuy-
can’ nipdcushpayqui. Tsaynog nipti-
quipis naupayquicho tapur manami
ima jutsantapis tarishcétsu contran
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nipadcushgayquindga. 1> Tsaynogmi
Herodispis mana tarishgatsu ima
jutsantapis. Tsaynog captenga cay
runa manami ima jutsatapis rurashga-
tsu wanutsishga cananpag. 16 Tsaymi
payta astarcatsilar cacharishag.”

[17 Cada watami Pascua aniversariu-
cho Pilato cachareg juc présuta runa-
cuna manacushgan cagta.] 18 Tsauraga
Jesusta cachariyta munaptin lapan
gaparpargan: “jWanutsiy paytaga!
jBarrabasta itsanga cachariy!” nir.

19 (Barrabasga carcilcho wichgaraycar-
gan mandag emperadorpa contran
Jerusalencho sharcushganpita y
runata wanutsishganpitami.)

20 Tsaymi Pilato yapay runacunata
nergan Jesusta cacharinanpag.

21 Niptinpis masragmi gaparpargan:
“jCrucificashga catsun! jCrucifi-
cashga catsun!” nishpan.

22Tsauraga Pilato yapay caynog
nergan: “Crucificashga cananpiga
¢ima jutsatatag rurashga? Manami
tarétsu ima jutsantapis wanutsishga
cananpéaga. Astarcatsilarmi cachari-
shag.”

23-25 Tsaynog niptinpis runacuna
masrag gaparpargan crucificatsinan-
pag. Tsauraga runacuna manacush-
gannogla Jesusta Pilato entregaycor-
gan crucificashga cananpag. Tsay-
nogpis runacuna manacushgannog-
lami Barrabasta cacharergan mandag
emperadorpa contran sharcushga
caycaptinpis y runata wanutsishga
caycaptinpis.

Jesucristuta crucificashgan
(Mateo 27.32—44; Marcos 15.21-32;
Juan 19.17-27)

26 Tsaypita Jesusta crucificananpag
aparcaycaptinmi marcaman yaycuy-
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cargan Cirene marcacho tag Simén.
Tsauraga Jesus apaycashgan cruzta
paytanami umrutsergan Jesuspa gue-
panpa apananpag. ¥ Atsca runacu-
nami Jesuspa guepanta aywapacor-
gan. Tsaychomi atsca warmicunapis
laquicushpan wagaraycar aywapécor-
gan. 28 Tsaymi wagaycag warmicunata
Jestis caynog nergan: “Jerusalén war-
micuna, ama nogapiga wagapacuytsu.
Tsaypa trucanga wawayquicuna y qui-
quiquicunapis nacanayquipag cash-
ganpita wagapdcuy. 2 Fiyupa nacay-
cunami chdmongapag. Tsaymi laqui-
cuypita runacuna caynog nipaconga:
‘{Ima cushishgarag caycan wawaynag
warmicuna!’ 30 Tsaychomi runacuna
pasaypa mantsarishpan jircacunatapis:
‘{Jandcunaman juchumuy jucla wanu-
ndpag!’ nenga. 3! Nogatapis caynog
nacaycdtsimarga jima fiyuparag gam-
cunata y waquin Israel runacunatapis
nacatsishunquipag!”

32 Crucificananpag Jesusta apar
ishcay jutsasapa runacunatapis apa-
pécorgan Jesuspa naupanman Cruci-
ficananpag. 33 Calavéra nishgan
lémaman chayaycatsirmi Jesusta
crucificargan. Apashgan jutsasapa
runacunatapis crucificargan jucnin
cagta Jesuspa deréchan cagman y
jucagtana itsognin cagman. [34Tsay
horami Jestds caynog nergan: “Tay-
tald, cay crucificamag runacunata
perdonayculay. Manami musyapa-
cuntsu imata ruraycashgantapis.”]

Solddducunanami Jesuspa répanpag
suertita jitapdcorgan mayganpis ganag
cag apacunanpag. “ 3> Tsaycho runacuna
ricarpaycaptin autoriddcuna Jesusta
asipargan caynog nir: “Tayta Dios
cachamushgan Cristo carga jucta sal-
vashgannogla mé quiquin salvacutsun.”

€23.34 Salmo 22.18.
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36 Tsaynoglami solddducunapis asi-
pashpan Jesusta shogutsergan poch-
gog vinuta caynog nir: 37 “Israel
runacunapa mandagnin rey cashpay-
quega mé quiquiqui salvacuy.”

38 Cruzpa puntanchomi cldvaraycar-
gan caynog escribishga: “Cay runaga
Israel runacunapa mandagnin reymi”
nishpan. [Tsayga escribiraycargan
griego, latin y hebreo idiémacuna-
chomi.] ¥ Tsaypitana jucag crucifica-
raycag runa Jesusta manacagman chu-
rar caynog nergan: “Tayta Dios cacha-
mushgan Cristo cashpayquega ma
tsaypita salvacuy. Nircur nogacunata-
pis caypita jorgapdcamay.”

40Tsaynog niptinmi jucnin cag olgo-
pargan caynog nir: “Gampis paynog
nacaycarga ;manacu Tayta Diosta

SAN LUCAS 23

mantsacunqui? 4! Nogantsega jutsan-
tsicunapitami nacaycantsi. Paypaga
manami ima jutsanpis cantsu.”

4Nircur Jesusta caynog nergan:
“Mandag canayquipag cutimushpay-
quega nogata yarparcaldmanqui,
tayta.”

43 Niptinmi Jestis caynog nergan:
“Cananpitaga nogawanmi canquipag
Taytdpa naupancho.”

Jesucristo wanushgan
(Mateo 27.45-56; Marcos 15.33—-41;
Juan 19.28-30)

4445 Pulan junag caycaptinmi patsa
tsacdcorgan malway intiyag. Tsay
horami templo rurincho cag cuartu-
man pipis mana yaycunanpag tsapa-
rag cortinapis? janapita uraypa

d23.44,45 Tsay tsaparag cortinapita musyanayquipag liyinqui Exodo 26.31-33;

Hebreos 9.1-10; 10.19,20.
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rachicdcorgan. 46 Tsaypitami Jesus
fuertipa caynog nergan: “jTaytaléa!
iMaquiquimanmi alméta cachay-
¢6!”¢ Tsaynog nircushpannami
wanorgan.

47 Tsauraga tsaycunata ricay-
curmi solddducunapa capitannin:
“;Rasunpami cay runaga jutsaynag
cashga!” nir Tayta Diosnintsita ala-
bargan.

48 Tsaycho caycag runacunapis
aywacdrergan fiyupa laquishgami.

49 Jesuswan reguinacogcunami itsan-
ga carulapita ricarpaycar tsaycho
quédacirergan. Tsaynoglami Galilea-
pita-patsa gatirag warmicunapis tsay-
cho quédacérergan.

Jesucristuta pampapécushgan
(Mateo 27.57-61; Marcos 15.42—-47;
Juan 19.38-42)

50,51 Juc runami cargan Dios
munashgannog cawag, José jutiyog.
Paymi shuyaraycargan Tayta Dios-
nintsi promitishgannog lapan runa-
cuna Cristupa maquincho cawanan-
pag cashganta. Tsay runapa marcan
cargan Judea provinciacho cag Ari-
matea. Paypis cargan Israel runacu-
napa autoriddninmi. Waquin autori-
dédcuna Jesusta wanutsinanpag
wilanacériptinpis payga manami
munargantsu wanutsinanta. 52 Pay-
mi Pildtuta manacorgan caynog nir:
“Jesuspa ayanta cachapaycaldmay
pampag apanépag.” 53 Pilato aunip-
tinmi Jesuspa ayanta cruzpita jor-
gurishpan linupita rurashga finu
sdbanaswan pitorgan. Nircur pam-
pag apargan manarag pipis pampa-
cushgan gagacho uchcushga sepul-
tliraman.

194

54 Tsaynog rurargan sabado jamay
junag galaycunanpagna caycaptinmi.
55 Galileapita Jesuswan shamog war-
micuna Joséta gatipargan Jesuspa
sepultiiran maycho cashgantapis
musyapacunanpag. Tsaycho ricapé-
corgan Jesuspa ayanta imanog chu-
rashgantapis. ° Tsaypita wayinman
cutiycédrishpan camaricérergan ali
asyag f perfiimita Jesuspa ayanman
winapdnanpag. Camaricurcurnami
Tayta Diosnintsipa palabrancho nish-
gannog jamapécorgan sabado jamay
junag captin. &

Wanushganpita Jesucristo
cawarimushgan
(Mateo 28.1-10; Marcos 16.1-8;
Juan 20.1-10)

24 1 Tsaypita domingo tsaca
tsacala warmicuna cutipé-

corgan Jeslis pamparashgan cag-
man, camaricushgan ali asyag"
perfiimita apacurcur ayanman
winapdnanpag. 2 Chayapadcunanpé-
ga pamparashgan uchcuta tsapa-
rag rumi juc ldduman wititsish-
gana caycargan. 3 Tsayman yay-
cushpan manami taripdcorganna-
tsu Jesuspa ayanta. 4 Tsaymi man-
tsacashga car ima ruraytapis
mana camapacorgantsu. Tsaynog
caycaptinmi ishcay runacuna
chip-chipyaycag répashga paycu-
napa naupancho ricacorgan. °Pay-
cunata ricaycur fiyupa mantsa-
cashpanmi gongurpacuycorgan.
Tsay runacunanami caynog nipa-
corgan: “;Imanirtag wanushcuna
cashgan cagcho gamcuna ashiy-
canqui cawarimushgana caycap-
tenga? 67 Manami caychonatsu

€23.46 Salmo 31.5. /23.56 Waquin runacuna nipicun “mushcog”. $23.56 Viernes tardi las

seispitami sdbado jamay junag galaycorgan.

24.1 Waquin runacuna nipdcun “mushcog”.
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caycan. jPayga cawarimushga-
nami! Yarpapédcuy Galilea provin-
ciacho caycashpan jutsasapa runa-
cunapa maquinman entregashga
cananpag cashganta nipacushush-
gayquita. jJManacu tsaycho nipi-
cushushcanqui crucificaypa
wanurcatsiptinpis quimsa junagta
cawarimunanpag cashganta?”

8 Tsaynog niptinmi paycuna yar-
parcorgan Jesus tsaynog nish-
ganta. ° Tsaymi Jestis pamparash-
gan cagpita cutiycdrishpan lapan
ricashgancunata y mayashgancu-
natapis wilargan chunca juc (11)

apostolnincunata y tsaycho cag
runacunatapis. 1° Tsay warmicu-
naga cargan Maria Magdalena,
Juana, Santiagupa maman Maria
y paycunawan aywag warmicuna-
pis. ' Warmicuna tsaynog wilap-
tinpis apostolcuna manami criyi-
péacorgantsu, locutaycashganta
yarpar. 2 Waquin cag mana cri-
yiptinpis Pedrumi itsanga corrila
aywargan Jesusta pampashgan
cagman. Pamparashgan cagta
arcaycurmi sdbanaslatana tarer-
gan. Tsaylatana tariycurmi man-
tsacashga cuticorgan.
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Emausman aywag caminucho
ishcay discipuluncunata
Jesucristo yuripashgan
(Marcos 16.12-13)

13Tsay junagmi Jesuspa ishcay dis-
cipuluncuna aywaycargan Emats
marcapa. Emats cargan Jerusalenpita
ishcay léwanoglami. 4 Paycunaga
aywaycargan Jests wanushganpita
parlaraycarmi. 15 Tsaynog parlaray-
car aywaycaptinmi Jesus taripaycur
paycunawan iwal aywargan. ¢ Pay-
cunawan aywaycaptinpis manami
tantyapdcorgantsu Jestis cashganta.

17 Tsaymi Jesuds caynog nir tapor-
gan: “;Imata parlartag aywarcaycan-
qui?”

Tsaynog niptin laquishga ayway-
cashgancho ichiycorgan.

18 Tsauraga Cleofas jutiyog runa
caynog nergan: “Pascua aniversariu-
man shamog runacunapis lapanmi
musyapécun cay junagcuna Jerusa-
lencho ima pasashgantapis. ;Manacu
gam musyanqui?”

19 Niptinmi Jestis caynog taporgan:
“;Imatag cashgaga?”

Tsaynog tapuptin nipdcorgan:
“Nazaret marcapita cag Jesusmi
cargan Tayta Diosnintsipa profétan.
Paymi Tayta Diosnintsipa munay-
ninwan milagrucunata rurashpan
lapan runacunata wilapargan
Diospa wilacuyninta. 20 Paytami
mandag ciiracuna y lapan autorida-
cuna Pildtuman entregapdcushga
crucificaypa wanutsinanpag. 2! No-
gacuna yarpapacorga Roma runacu-
napa munayninpita pay jorgama-
nantsipag cashganta. Canan junag-
wanga quimsa junagnami Jesus
wanushgan. 2223 Canan tuta nogacu-
nawan cag waquin warmicuna man-
tsatsipdcamashga. Paycunami

196

Jesusta pampashgan cagman tsaca
tsacala aywar ayanta mana taripa-
cushgatsu. Tsaypita wayiman cutiy-
camur wilapdcamashga Jesusta
mana tarishganta. Angilcuna yuri-
parcurshi wilashga Jesuis cawari-
mushganta. 24 Tsauraga waquin cag
discipuluncunapis pamparashgan
cagman aywar warmicuna wilash-
gannoglami Jesuspa ayanta mana
taripacushgatsu.”

25,26 Tsaymi paycunata Jesus ner-
gan: “Tayta Dios cachamushgan
Cristo wanushganpita cawarimur
paypa naupanman cutinanpéiga naca-
nanragmi cargan. ;Imanirtag gamcu-
naga mana tantyapacunquitsu?
¢Imanirtag sasatarag criyipdcunqui
Tayta Diosnintsipa profétancuna
nishgancunatapis?”

27 Tsaynog nishpanmi paycunata
tantyatsergan quiquinpag imanog
escribiraycashgantapis. Tsaynog yar-
pétsergan Moisés escribishgancuna-
pita galaycur hasta waquin proféta-
cuna escribishganyagmi.

28 Tsaymi Ematis marcaman cha-
yaycushpanna paycunapita Jesus
pasag-tucorgan. ?° Pasacuyta munap-
tinmi payta quédatsergan caynog
nir: “Patsa tsacaycannami, tayta.
Caylachona quédacushun.”

Tsaynog niptinmi Jests paycuna-
wan quédacorgan. 3° Tsaypita mésa-
man Jests jamaycurnami tantata
aptarcur Tayta Diosta manacur
agradécicorgan. Nircurna paquircur
paycunata ayporgan. 3! Tsaynog
ruraptinmi Jests cashganta tantya-
picorgan. Tantyaptinnami elgacé-
corgan.

32Elgacicuptinnami quiquinpura
caynog parlapécorgan: “jJesusmi
cashga! jRasuntachari shonguntsipis
cushicorgan caminucho Tayta Dios-
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nintsipa palabranta parlapamaptin-
tsil”

33 Tsauraga jinan hora Jerusalen-
man cuticirergan. Chayaycurnami
taripdcorgan chunca juc (11) apos-
tolcunata y waquin discipuluncuna-
tapis. 3¢ Chayaycuptinnami paycu-
nata apostolcuna caynog wilapargan:
“jRasunpami Sefornintsi Jesucristo
cawarimushga! jSimontapis yuri-
pashgami!”

35 Niptinnami paycunapis wilapar-
gan caminucho ima pasashgancuna-
tapis y tantata Jestis paquishgan
hora payta reguishgantapis.

Discipuluncunata
Jesucristo yuripashgan
(Mateo 28.16—-20; Marcos 16.14-18;
Juan 20.19-23; Hechos 1.6-8)

36 Tsaynog parlarcaycaptinmi elag-
pita Jests paycunapa naupancho
ricacorgan. Nircurnami saludargan
caynog nir: “Tayta Diosnintsi yana-
payculdshunqui ali cawanayquipag.

37 Tsaynog niptin paycuna fiyupa
mantsacargan alma cashganta yar-
pashpan.

38 Tsauraga Jesus caynog nergan:
“;Imanirtag mantsacashga carcay-
canqui? ¢Imanirtag noga cashgita
mana criyipdcunquitsu? 3° Noga
cashgdta musyanayquipag maquéta y
chaquéta yatapdcamay. Ricamash-
gayquinogpis manami almatsu
caycid. Almaga aytsaynag y tuluy-
nagmi.”

40 Tsaynog nishpan ricatsergan
maquinta y chaquintapis. 4! Tsay-
nog ricar pasaypa cushicuycarpis
manaragmi shumag criyipdcorgan-
ragtsu pay cashganta. Tsaynog
mana criyiptinmi Jests caynog
taporgan: “;Imalapis caycancu
micurcundpag?”

”»
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42 Tsaynog niptinmi garargan juc
pedizo cancashga pescidduta [y tin-
yaypa mishquinta]. 43 Tsaytami
micorgan paycuna ricaycaptin.

44 Micurcurnami caynog nergan:
“Moisés, waquin profétacuna y sal-
mucunata escribegcunapis lapanmi
escribipdcorgan nogata pasaménan-
pag cagcunata. Gamcunawan cay-
car maynami wilargé lapan tsay
escribiraycashgancuna cumplinan-
pag cashganta. Tsay wilashgénog-
lami pasamashga.”

4 Tsaynog nirmi Tayta Diosnin-
tsipa palabranta tantyatsergan cay-
nog nir: 46 “Tayta Diosnintsipa pro-
fétancuna escribipdcorgan pay
cachamushgan Cristo wanunanpag
cashganta y wanushganpita quimsa
junagta cawarimunanpag cashgan-
tapis. 47 Tsay escribishgancuna cum-
plishgana captinmi runacunata
wilapanqui nogata chasquicamar
jutsa ruraycunata cacharinanpag.
Tsaynogpami Tayta Diosnintsi per-
donangapag jutsa rurashgancunata.
Jerusalenpita galaycur may-tsaypa-
pis aywar lapan runacunata tsaynog
wilapanqui. ¢ Wilacunayquipaga
gamcuna ricashcanquimi ima pasash-
gantapis. 4° Gamcunamanmi noga
cachamushag Taytd promitishgan
Santu Espirituta. Itsanga Jerusalen-
lacho shuyarpaycanqui Santu Espi-
rituta chasquinayquiyag. Chasquir-
cuptiquinami yanapashunquipag
wilacuynéta wilacunayquipag.”

Ciéluman Jesucristo cutishgan
(Marcos 16.19-20; Hechos 1.9-11)

50 Tsaypitana discipuluncunata
Jestis pushargan Jerusalenpita Beta-
niaman. Tsaycho caycarna maquinta
jogarcur Tayta Diosnintsita manacor-
gan paycunata yanapananpag.
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51 Tsaynog paycunapag manacuycap-
tinmi Tayta Diosnintsi gloriaman
pushacorgan. 52 Tsaycho discipulu-
cuna Jesusta adorarcurmi cushish-

gala cuticdrergan Jerusalenman.

53 Tsay junagpitanami Tayta Dios-
nintsita alabananpag waran waran
templuman juntacag. [Amén.]
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